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A z utolsó szó.

B u d a p e s t, december 16.

(g.) Koerber u r, úgy látszik , e rősen  fel
kötötte a  vitézkötést és re tten e tesen  megke- 
m ényitette a  szivét. Nem  enged. K éreti m a
gák 6’réfZ K álm án uto lsó  sz av áv a l szem ben 
sehogysem  ak arja  k im ondan i a  m aga utolsó 
szavát. Úgy látszik , m ég m indig nem  akarja  
egészen elh inni, hogy az  a  szó, am elyet a  
magyar m iniszterelnök  u to lsó  szav án ak  m o n 
dott, igazán az utolsó. H olott pedig volt a l
kalma m egtanu ln i, am it itt M agyarországon 
régóta jó l tudunk , hogy Széli K álm án nem  
az az em ber, aki a  szavával já tsz a n i szokott, 
vagy akár m egengedje, hogy m ások  játszsza- 
nak vele és ennélfogva teljes kép telenség  még 
csak föltenni is, hogy alkuról szó leh e t azon 
a határon  túl, am elyet Széli K álm án  végső 
határnak je lö lt m eg. És b ár K oerber u r  és 
m inisztertársai a  hosszú  alkudozások  ren d jén  
alaposan m egszokták  az t, hogy alkudozni 
próbáljanak arró l is, am i többé alku t m eg 
nem  tűr, m ost m ár legalább is csodálatos, 
hogy m ég m indig  a lkudozn i akarnak .

Alkunak pedig többé niDcs helye. Idő 
sincs reá. És kedve sin cs hozzá  Eem Széli
nek, sem  M agyarországnak. A n ém et biroda- 
)omgyülé3 legutóbbi h a tá ro za ta  ó ta  szó sem  
lehet többé a  h u zásró l-halasz tásró l, h anem  
csak végleges é s  gyors e lhatározásró l. Hogy 
ez az e lhatározás m ég m o st sem  tö rtén t m eg 
és Széli K álm án  legú jabb  bécsi u tazása  is 
eredm énytelen m arad t, ezt az  osz trák  kor
m ánynak teljesen  m egfoghatatlan  alkuvó-szen- 
vedéiyén kívül legfeljebb az  a  föltevés m agya
rázhatja  m eg, hogy K oerber u r  igazán  kéreti 
m agát és az t hiszi, hogy mi ha jlandók  leszünk  
kérni könyörögni. Hogy hajlandók  leszünk  
kérni, könyörögni, legyen o lyan kegyes, fogadja

A  h o l  a  p é n z  n e m  is t e n
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A  vashajd lakúi.
Még jobban meglepett bennünket az a tü

nemény, hogy a gejzír aljából egy hatalmas for
rás zuhogott elő, melynek árja sokáig megtar
totta világos szinét a tenger sötétzöld hullámai 
között.

„H urrák I Ivóvíz 1“ rivaltnk a matrózok.
A forrás nem gőzölgőit, tehát a vizének hi

degnek kellett lenni.
Hogy egy forró vizet és gőzt okádó gejzír 

aljából hogy buzoghasson ölő hideg viz, annak 
a rejtélyén hiába törtem a fejemet. Hiszen cho- 
miai utón lehet jeget előállítani, — s a természet 
nagy chomikus. A híres jégbarlangokban nyáron 
növokedik a jég, télen elfogy.

— Hadnagy ur, hat legénynyol szálljon a kö- 
aépdereglyébe vizet tölteni I

A kapitány parancsa nekem szólt
A középdoreglyót azonnal vízre bocsátottuk 

s három hordót belebengoritettünk. A többi kö
vetkezik. Azzal elindultunk a part felé.

De könnyebb volt azt a parancsot kiadni, 
mint végrehajtani.

Alig haladtunk egy fonálnyira, amidőn utun
kat állta a korallzátony.

m ár el azt a  kiegyezést, am elynek  reán k  nézve 
végső h a tá rá t Széli K álm án  ellen tm ondást 
nem  tűrő  határozo ttsággal m egjelölte.

Már pedig e rre  h iáb a  vár. M agyarország 
elég sokáig és elég a lap o san  állotta a  türelem - 
p róbát, de an n y ira  m ár n em  m egy, hogy a láza
to sa n  kunyoráljon  K oerber u rnák  akár azért 
a  kiegyezésért, am elyet ő m egadni ha jlandó , 
ak á r  azért, am elyet m i legvégső ese tben  elfo
gadni h a jlandók  vagyunk . M ert voltaképp arról 
v an  szó, hogy K oerber u r  rosszabb kiegyezést 
akar, m in t az volt, am elyet m ár elődjei m eg
kötöttek  és ráad ásu l m ég ezt is csak úgy, h a  
nagyon  szépen  kérjük . H olott pedig nem  fog
ju k  kérn i sem  erre , de  ipég  a rra  sem , hogy 
az t a  kiegyezést fogadj a  el, am ely  am an n á l nem  
rosszabb . Csak egyről leh e t sz ó : arról, hogy 
K oerber u r ham aro san  b ead ja  a  derekát, m ég 
pedig tökéletesen . M ert e lőször is az a kiegyezés, 
am elynek  do lgában Széli K álm án  az ő visz- 
sz av o n h a ta tlan u l uto lsó  szavát k im ondotta, 
csak  ép pen  o lyan , hogy elfogadhatjuk; n em  
rosszabb , m in t az  előbb m egkötött egyesség, 
de nem  is j o b b ; tö rtén tek  b en n e  egyes el- 
cseré lések , de ezek n em  b illentették  a  m ér
legét sem  jobbra, sem  balra . B alra  nem , m ert 
nem  lehete tt, —  h iszen  m egm ondo tta  Széli 
K álm án, hogy o lyan kiegyezést, am ely  a 
ni3ga egészében a  B ánffy-B adeni-félénél h á t
rányosabb , el n em  fogad —  de jo b b ra  sem , 
an n y ira  sem m iesetre  sem , hogy lelkesednünk  
kelljen  ére tte  és kétségbe kelljen  esnünk , h a  
m eg nem  kaphatjuk . 2£z< a kiegyezést, ha  
tetszik K oerber u rnák , m egkaphatja , m ert Széli 
K álm án  áll a  szav án ak ; de eun é l reán k  nézve 
rosszab b a t sem m iképp, m ég pedig ugyancsak 
azért, m ert Széli K álm án  áll a  szavának .

E nnek  is azo n b an  van  egy feltétele m ost 
m ár. H a kell K oerber u rn ák  ez  a  kiegyezés, 
akkor szó ljon  h am ar, m ert higyje el, hogy el

A legveszedelmesebb fajtája a zátonyoknak.
A sziklazátony, a homokzátony messziről 

hirt ad magáról. Tulemelkedik a hátával a ten
ger folszinén, a hab megtörik a szélein; de a 
korallzátony a viz színe alatt bujkál. Azt egy 
trillió eleven állat épiti, amely csak a viz alatt 
él és működik. Szaporítja a faját, épiti a várát: 
virág és féreg egy személyben. Teremtő erővel 
bír: egész szigeteket alkot. De tengeralatti épít
ményeivel a hajósok legnagyobb veszedelme.

A korallzátony mindenféle római botüt utá
noz a tömeges alakulásában. A természettudósok 
azt már kitalálták, hogy a korallféreg, hogyan te
remt virágot, a virágból nemes kővé vált ágat, 
de azt még nem tudlák kieszelni, hogyan él to
vább az a kő, hogyan vastagszik meg a törzse)1 
Elő növény ez a kő, mint a hársfa, hisz a törzsét 
már nem épiti a teremtő féreg. Mikor egy ilyen 
amfiteátrumba belotévedtünk a dereglyénkkel, 
alig tudtunk belőle kitalálni, mikor észrevettük, 
hogy labirintba korültünk.

Nekem még tongerésznövendék koromban 
kedveno tanulmányom volt a koraitok világa. No 
most alkalmam volt abl an szinről-szinre gyö
nyörködhetni. A tenger vize kristálytiszta volt, a 
fenokóig lehotett látni. Köröskörül a madreporák 
erdeje, sövénye, sziklalugasai, a vérpiros, rózsa
színű és fehér irisek, nemes koráitok, a fekete 
antipathesek, a foszforosan világitő legyezősék. 
Egy tündérkert, a minőhöz hasonlót a szárazlöld 
nem mutat löl. A vizalatti fák minden ágán 
virág, mely él, mozog, nyílik, csukódik s minden 
virágban egy élő féreg, mely magának monu-

talál késni. Azt az ostoba és Ízetlen hu za
vonát, am elylvel az osztrák korm ány  tetszeleg 
m agának , nem  hajlandó  tovább tű rn i sem  
Széli K álm án , sem  a  m agyar törvényhozás, 
sem  a  m agyar közvélem ény. Széli K álm án
n ak  eltökélt szándéka, am elynek kifejezést is 
adott, hogy m ielőtt a  p arlam en t karácsonyi 
p ihenőre  szétm egy, tá jékoztassa a  H ázat és a  
közvélem ényt a  kiegyezés ügyének állásáról 
és pedig úgy, hogy teljesen  tiszta  és végleges 
helyzetet tá rh asso n  fel az ország  előtt. És a  
parlam en t is, az  ország  is elvárja, hogy m ikor 
a  ho n a ty ák  a  karácsonyi szünet a latt meg
je len n ek  választóik előtt, arröl szám olhassa
n a k  be , hogy az  ö íesztendős herce-hurcá- 
n ak  vége van  és tudjuk valahára , hogy 
A usztriával h án y ad án  vagyunk. A m agyar 
k o rm ánynak , tö rvényhozásnak  és közvéle
m énynek  ez  az egyező akara ta  van  olyan 
erős, m in t a  n ém et vám tarifa elfogadásával 
terem tett helyzet, pedig ez a  helyzet is ép pen  
elég erős. Az erejével ta lán  K oerber u r  is 
tisztában  van.

Ilyenform án K oerber u r  tisz tában  lehet 
azzal, hogy h a  kom olyan akar valam elyes 
kiegyezést, akkor az  ő utolsó szavát nagyon, 
de nagyon  h am ar ki kell m ondania. O lyan 
h am ar, hogy a  m agyar parlam ent karácsonyi 
szünete  elő tt itt is, ott is m indenki tud h assa , 
m i lesz. H a pedig ki n em  m o n d ja  az t a  
szót, hogy akkor m i lesz, az t nem  tud juk . 
L ehet, hogy sú lyos bonyodalm ak lesznek, 
lehet, hogy válság lesz, ta lán  végzetes válság 
i s ; csal: egy nem  lesz se m m iese tre : kiegyezés. 
Ez az egy, egészen bizonyos, hogy nem  lesz.

H a teh á t K oerber u r  bele ak arja  k er
getn i M agyarországot az  A usztriától való g az
dasági kü lönválásba, akkor csak kéresse m a
gát. H a a2t akarja , hogy ú jév  u tán  egy c sa 
p á s ra  k inő jjenek  a  földből, az osz trák  hatá r

Lapunk mai száma tizenhat oldal.

| mentumot s uj petéinek bölcsöt épít, mintahogy 
a méh, a darázs épiti a sejtet.

Hát ez igy elnézve, merő gyönyörűség egy 
természetbúvárra nézve.

Ámde a hajéslogényok nem természettudó
sok, nekik semmi örömük nem volt a szépséges 
koraitokban, amik buján tenyésztek a vulkán 
körüli tengerben, melynok vizét melegen tartá a 
vizokádó gejzír, s ez kell a koraiinak.

Mogkisérteni a keresztültörést a korálizáto- 
nyon, ostoba bátorság lett volna : okvetetlenül 
megfeneklett volna a dereglyénk; nem is próbál
koztunk meg vele.

Azon törtem a fejemet, hogy miképpon tu
dott az a vashajá ezen a korallzátonyon keresztül 
csak a partig is eljutni f

A matrózok a szenteiket hítták segítségül. 
A tengerész nem káromkodik (amig vizen van).

S csakugyan történt csoda az imádságainkra.
Egyszer csak azt láttuk, hogy annak a bar

langnak a szódájából, moly a gazdag vizforrást zu- 
hogtatja, egy csónak táncol elő, melyben egy em
beri alak ül, aki egy szél evezővel, két kézre 
fogva, irányítja a ladikját, amint ez a zuhatagon 
keresztül a tengerbe alárohan. Egy kicsit el
merült, a zuhatag átcsapott rajta, de azt fel sem 
vette; a zubatag sodroma vitte előre, neki csak 
irányt kellett adnia a lapáttal. Úgy látszott, hogy 
ő már jártasai orallzátonj ok tömkelegében. Felénk 
tartott. Jé  félórába került, mig a dereglyénk- 
hez ért.

A csónakos messziről kiáltott ránk, spanyol 
nyelven:
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m entén  a  nem zetiszinü  vám sorom pók, hát 
csak kéresse m agát. H a azonban  azt hiszi, 
hogy ettOl m egijedünk és ebben  a hité
ben kéreti m agát, akkor nagyon jó  lesi 
Ausztria érdekében , h a  a  legnagyobb sietség
gel m eggondolja a  dolgot. Ausztria érdeké
ben, ezt hangsulyozzuk. Mert M agyarország 
érdekében  csak  a rra  kérhetjük, hogy kéresse 
m agát tovább is egész nyugodtan. Ö ham ar 
ki fog úbránduini fatális nyugalm ából, de mi 
rendüle tlen  nyugalom m al fogjuk bevárni azt 
a  katasztrófát, am elyet K oerber u r  vérfa
gyasztó nyugalom m al kegyeskedik reánk  zú
dítani : az önálló vámterület katasztrófáját.

És ha  Koerber u r  igazán hiszi, amivel 
az  ő sajtó ja rém itget b ennünket, hogy a  gaz
dasági önállóságba belepusztu lunk : legyen 
nyugodt, a rém es pusztu lásból m egm entünk 
m indenesetre egy p ár garast, annyit, am ennyi 
elegendő lesz —  Koerber u r  ércszobrára. A 
pusztulásból m egm entett utolsó garasainkat 
öröm m el fogjuk odaadni az első osztrák 
államférfi szobrára, aki jó t tett M agyarország
nak, aki m egvalósulni engedte a  m agyar nem 
zet legfőbb vágyát, legszebb á lm át: a  gazda
sági lüggetlenséget.

O R S Z Á G G Y Ű L É S
B udapest, december 16

A könyvtári bizottság valamilyen jelentését 
tárgyalták a kivándorlásról szóló törvényjavaslat 
előtt. Nem fontos, hogy milyen jelentését. De tár
gyalás közben egyszer csak megszólalt valaki, 
nem a padsorokból, hanem a völgy közepéről, 
ami egészen szokatlan a t. Házban. Es amit mon
dott, az még sokkal szokatlanabb.

Mert azt mondta többek közt:
— Ma éppen hetven áré, 1832. december 

16-ikán, mikor mint a távollevők követe először 
jelentem meg az országgyűlésien . .  .

S oz nem mese. Valaki megszólal ma a t. 
Házban, hogy éppen hetveu esztendeje tagja a 
törvényhozásnak. Es ma is friss, ma is résztvesz 
a vitában. Tanúja volt hetven esztendőn keresz
tül a régi értelembon vett s az uj értelemben 
vett szenzációs üléseknek. Ott vö t. amikor Kossuth 
szavára azt felelték: „megadjuk 1“ Es ott volt, 
amikor ogy másik generális szavára azt rikácsol
ták: „őrült róka!“ Ott volt minden jelenetnél, 
ami nekünk legenda csak, és ott volt minden je

— Isten hozott, uraml
Negrito volt, do a pápua-fajból. Testbőre 

olajt arna, de az arca piros; a baja göndör, de 
csigásán fürtökben felálló, s az ajkán serkedő ba
jusz, ami a feketének nincs, — öltözete is volt: 
egy ing, mely nyakától térdéig íedte, de az nem 
vo't szövetből, hanem valami átlátszó anyagból, 
mely a testhez tapad. Fóknbendőből készül a z ; 
láttam olyat a pólai arzenál múzeumában; derek
ben szijjal volt átszoritva s arról egy tülök csüg- 
gött alá, melybe egy kés volt dugva. Csónakja 
főkabőrböl volt, felül is betakarva, a bőr-födélen 
csak nz evezős számára volt nyílás, amit az a 
felemelt ingével betakart: a hullám nem csapha
tott be. Egygyel több rejtély, hogy kerül egy 
pápua a Cap Horn közelébe ? A Pápua-szigetek 
mosszo vannak ide. Majd megkapjuk a meg
oldását.

Amint a dereglyénkhöz ért, elkezdett hozzánk 
beszélni, spanyol nyelven, moly keverve volt 
olaszszal.

— A gazdám küldött hozzátok, hogy mutas
sak utat a zátonyon keresztül a nagy forráshoz. 
Látott benneteket a vashajóról.

— Köszönjük a barátságát. Hogy hívják a 
gazdádat ?

— Capitano.
— De a családi nevén?
— Más nincs. Csak egy capitano van. A 

második gazdám a „padrone“. A capitano fia a 
?,cadet“ a leánya a „cara*1; a padrono fia a 
„rufo“, a leánya a „mestiza“ ; a capitano felesége 
a „donna”, a pldrone felesége a „mandola**. Így 
Bzólitj&k egymást.

— Hát téged hogy hínak?

lenetnél, amit jobb volna elfelejteni. Hetven esz
tendeje törvényhozó — s ez nem mese, az öreg 
Madarász József leplezte le ma igy magát.

Megéljenezték. De talán megérdemelte volna, 
hogy minden pártból fölkeljen valaki, aki néhány 
szóval üdvözölje a nagy magyar időknek élő ta
núját. Szokatlan lett volna, de hát nőin mesének 
fest az is, hogy itt pöröl velünk még ma is az 
öreg Madarász?

*
Á kivándorlásról napirend szerint csak délig 

vitatkozhatott volna a t. Ház. Mikor azonban 
Kristófty József előadó befejezte hatásos beszédét 
s az óramutató már a XII. szám feló kapaszko
dott, Barta Ödön indítványára módosították a 
napirendet s máskorra hagyván a hátralevő kér
vényeket, ma csak a kivándorlásról szóló javas
lattal foglalkoztak.

Es minden párt szónoka ugyanabból a hang
nemből beszélt. A szélsőbal! Barta Ödön, a sza
badéi vüpárti Hegedűs Lóránt, a néppárti Csernoch 
János egyforma őrömmel üdvözölte a törvény- 
javaslatot. A mogokoláslan is egy csapáson ha
ladtak. Persze az is igaz, hogy ebben a kérdés
ben nincs a közvéleménynek két frakciója, min
denki egyformán gondolkozik. De azért érdekes 
volt mindahárom beszéd, legérdekesebb mégis 
a Hegedűs Loránté, mert ő bejárta azt a világot, 
ahol a mi kivándorlóink előszeretettel bújnak 
meg, és személyes tapasztalásai alapján refe
rált a bajokról is, az orvoslás legvalószínűbb módjai
ról is. Amit Hegedűs Lóránt a kivándorló ma
gyarok kísértéseiről, a rájuk váró lélekfogdosás- 
ról, a mi ugynovezett konzuljaink tehetetlensé
géről, azután pedig a székely-kérdés jóformán 
ismeretlen részleteiről mondott, az úgy hatott, 
mint a leleplezés. Figyelmes és hálás hallgató
sága volt mindahárom szónoknak, do különösen 
Hegedűs Lorántnak, akit boszédo után a többség 
lelkesen megéljenzett.

A miniszterelnök javaslatához képest elha
tározta a Ház, hogy a javaslatot egyfolytában le
tárgyalja s csak aztán tér át a kérvény ökre. Ezek 
után kerülnek, sorra a kivándorlással kapcsolatos 
javaslatok és a cukorjavaslatok.

A  k é p v is e lő h á z  ü lé se  d ecem b er  16-án .
— Kezdete délelőtt 1U órakor. —

Elnök-. Gróí Apponyi Albert.
A kormány részérő! jelen vannak: Széli Kál

mán miniszterelnök, Lukács László, Láng La os, Da
rányi Ignáo.

— Negrito.
— No az a fajod nevo. De hát a bátyádat, 

öcsédet hogy nevezik akkor?
— Nekem nincs se bátyám, se öcsém. Csak 

egy leány-pajtásom van, azt úgy bijják, hogy 
pCava”.

— To nevezted ol annak?
— En.
— Talán karmol ?
— Sőt harap is.
— Tehát csak ketten lakjátok színesek ezt 

a hegyvidéket?
— Ez egy sziget.
— S hová lett a többi rokonotok ?
— Azokat lesodorta a tenger, mikor azt a 

vashajót feldobta a hogy totejére, ahol ott lagndt.
— To emlékezel arra?
— En meg a Cava.
— Ti ketten hogy maradtatok meg?
— Mikor a tengert láttuk közeledni, fel

kapaszkodtunk egy kókuszfára, elbújtunk a leve
lei közé; a tenger keresztül csapott rajtunk; 
búvárok vagyunk: nőm fulladtunk bele; ott talált 
bennünket a capitano: addig éltünk a kókusz
diókból.

(Tehát a vashajót a tenger vitte oda fel. Do 
ml zúdította fel a tengert oly képtelen magasságra ?)

(Majd megkapjuk erre a felvilágosítást. Hátha 
megfordítva volt? A föld sülyedt alá?)

A negrito még többet is elmondott.
— Azelőtt tüzokádó volt az a hegy; a 

mióta a tenger beleomlott, vizet okádik; azóta van
nak itt a part körül a korallzátonyok, a forró 
víztől, ami a tengerbe omlik.

E ln ö k  az ülést megnyitván, lelolvassák és hi
telesítik a múlt ütés jegyzőkönyvét.

Szlvék Imre az igazságügyi bizottság előadó a : 
Beterjeszti a bizottság jelentését a tengerszem Ügyé
ben hozott ítélet becikkelyezéséről benyújtott törvény
javaslat tárgyában.

Hegedűs Lóránt a könyvtári bizottság előadója ; 
Referálja a bizottság jelentését a kópviselőház könyv
tárának állapotáról és az uj belylségbo történt átköl
tözéséről.

B a l la g l  Géza: Tudomásul veszi a bizottság io-t1 
Jentését. Indítványozza, hogy utasítsa a Ház a könyv
tári bizottságot, hogy a régi országgyűlési naplók és 
irományok publikálására előirányzott húszezer koronád 
ból egy bizonyos összeget bízzon a Ház valamely 
tudós testületre, pl. az Akadémiára, amelyet ez külö
nösen a múlt századbeli országgyűlések irományainak 
publikálására Jorditson.

Szederkényi Nándor: Szükséges, hogy a kerü
leti ülésekről, a regnikoláris ülésekről szóló iratok, 
amelyek Magyarországnak politikai, közgazdasági és 
közjogi lejlődését tartalmazzák, mindenki használa
tára publikáilassanak. Hozzájárul Ballagi indítvá
nyához. Ajánlja a Háznak, hogy a publikációt angol 
minta szerint tegyük meg mi is. A Házban oldjuk, 
meg és tegyünk intézkedést, hogy a publikálások a 
kópviselőház határozatai íolytán történjenek.

M a d a r á sz  József: Éppen ma 70 óve. hogy mint 
a távollevők követe rósztvett az 1832. december lö-ra 
összehívott országgyűlésen. (Éljenzés.) Kéri az elnö
köt, boay a régebbi képviselők meghallgatásával 
a régi országgyűlési irományok publikálására tegyen 
indítványt.

Elnök : Ebben az esetben az anyag összegyűj
tésével és közzétételével állunk szemben. Most csak 
az összegyűjtésről van szó. A bizottság arra a meg
győződésre jutott, hogv ezzel egy tudományos, szak
képzett egyént kell megbízni. Időnkint a munka 
elhaladásáról a Háznak jelentést tesz majd a bi
zottság. A kópviselőház azután határozhat a már ösz- 
szeg\ üjtott anyagmennyiség publikálása tekintetében.

A Ház tudomásul vette a könyvtári bizottság 
jelentését.

F a a s le  Tódor re erálása után tudomásul vették 
a számvizsgáló-bizottság jelentését a képviseiőnaz 
pénztárának az 1912 év e’ső tő ére vonatkozó szám
adásairól.

(A kivándorlási javaslat.)
Krlstóffy Júzse1 előadó: Ismerteti a javas'atot, 

mely két iontos alapra van fektetve Az első. hogy 
nincs általa korlátozva a közszabadság, a másik az, 
hogy a kivándorlást lehetőleg csökkenti és megnehe
zíti. Az állam tehát ápoló kezével kíséri utján a ki
vándorlót. s már itthon védi az üzérek csábítá
saitól, végre uj letelepüléskor gyámoiitja. A  ja
vaslat arra törekszik, hogy a kivándorlásnak jel
lege a munkaszerzós legyen és hogy a köny- 
n eimü kivándorlás és a csábítás minden neme 
meggato tassék. Arra lörekszik a javaslat, hogv a 
ki vándor.as oly helyekre iráii.yittassék, amelyek úgy 
a kivándor,ók. mintáz állam érdekében a eualkama
tosabbnak mutatkoznak és a kivándorlás azon orszá
goktól, ahol a kivándorlók vagyona és egészsége ve
szélyeztetve van eitereltessék. Arra törekszik a ja
vaslat. hogy a kivándorlók szállításával loglaikozó 
vállalkozók és azok meghatalmazottal a hazai ha
tóságok legszigorúbb ellenőrzésének és vizsgála
tának legyenek alávetve; arra lörekszik a javas-

— S hogyan tudsz te a csónakoddal keresz
tülvádolni a korallzátonyon?

— Nagyon könnyen. A forrás vize édes. A  
koráll édes vízben nem tenyészik, hideg vízben. 
Annak tengervíz kell, keserű, meleg. A barlang
ból édes víz ömlik alá s az messzire elfut a ten
ger vizében. En a markommal vizot meritek, meg
kóstolom: ha édes, akkor evozhetok előre, ott 
nincs korall, a viz elvezet a zátonyon keresztül. 
Ti magatok is rátaláltok az édos viz folyása men
tén a járható útra.

(Mennyit tanulunk mi ettől a vad embertől!) 
(Folytatása következik.)

Berlichingeni Götz.
IOpera bt felvonásban (kilenc kópben). Irta: W iíiner A . M. 
Fordította: Vdrady Sándor. -• Zénóiét szerzetté: Goldmark 
Károly. Hegeled előadása a Magyar Királyi Operahdzban 

1902. december 16'án.)
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

I r t a : G erg e ly  Is tv á n .

A Magyar Királyi Operaházban, ahová kü- 
lönl en csak egy-cgy hullámverése szokott érni a 
külfsldön lczapó művészi eseményeknek, ma este 
az egész zenevilág feszült figyelme közepette a 
legnagyobb élő mester ogy uj remoke lép világ
körüli utiára. Valóban ritka egy esemény, amely 
büszko dátuma marad müintézetünk történetének. 
Golámark: Berlichingeni Gö'e cimü uj dalművének 
premierjén, úgyszólván, az egész müveit világ ül 
a magyar színpad rivaldája előtt, emelkedett ke
bellel várván, váljon mit dalolt ezúttal Sába ki
rálynője poétája.

Az immáron hetvonhárom éves poéta!
Ebben a patriarkális korban mások békés 

szemlélődésre nyugtatják fejüket, mialatt lehalkult 
szivükben szelíd lemondás fakaszt elnéző szerető-.
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lat hogv azon országoknak és államoknak, ame-
Ivokbe a kivándorlás irányul, gazdasági, kereseti, 
'chailati és egyéb viszonyairól megbízható érlesü- 
y L .J  szereztessenek és ezekről a kivándorlók jó előre 
irlesittessenek. Arra törekszik a javas at, hogy a ki
vándorlók erre irányuló első lépésüktől kezdve a ki
vándorlás egész tartama alatt, sőt újabb letelepedésük 
helvén is az állam gyámolitásában. védelmében és 
tilalmában részesüljenek. Arra törekszik a javaslat, 
honv a kivándorlottakban a magyar államhoz való 
iartozandőság és hazafiság érzete tenntartassék és 
vénül arra törekszik a javaslat, hogy a visszavándor- 
lás’ minden lehető módon és eszközzel előmozdittassék 
és 0 ősegittessók.

B a r ta  Ödön: Kéri, hogv a Ház változtassa meg 
a tegnapi határozatát, amely szerint mo délben a kér
vények tárgyalása miatt léibe kelleuo szakítani a ki
vándorlás tárgyalását. _ ,,

S z é l i  Kálmán miniszterelnök : Kém tartom cél
irányosnak, ha a törvényjavaslatok tárgyalása félbe- 
Bzakittatík. (Helyeslés.) Ez okból hozzájárulok ahhoz, 
amit Barta Ödön képviselő ur javasol, hogy t. i. ez 
okból a kérvények tárgyalásával e törvényjavaslat 
társ-válását ne szakítsuk meg. hanem folytassuk e tör
vényjavaslat tárgyalását. (Helyeslés a jobb- és szélső
baloldalon )

Barta Ödön : A törvényjavaslatot egyhangúlag 
szavazza meg a Ház, tehát a kormány súlyos köte
lességet vál al magára a kérdés gyors megoldására 
vonatkozólag. A kivándorlás egyik íőbaja az ügy
nökök garázdálkodása. Komoly veszélyt Iát abban is. 
hogy a kormány nem tudta a kintievókben ébren tar
tani a nemzeti szellemet. Elidegenítik vallásától s ez 
által hazájától pénzzel bőven ellátott ügvnökök. és ezért 
kéri a miniszterelnököt, létesítsen szervezetet, amely 
a magyarok érdekeit volna hivatva a küllöldön kép
viselni. Kern tudja, mi az akadálya a kivándor.ás 
irányításnak: kikötőinknek jelentőséget kellene nyúj
tani. Magvar vállalkozó, magyar társulat legyen az, 
ameiyro honfitársaink jövőjét rábízzuk. Eddig közös 
prédának tekintették honfitársainkat. Ezt csak azáltal 
szüntetjük meg, ha nemzeti lobogó alatt, magyar hajón 
szállítjuk ki kivándorlóinkat. Javasolná, hogy csak 
magyar ipartermékek és mezőgazdasági cikkek hasz
náltassanak s csak magyar polgárok alkalmaztassanak 
a hajókon. (Helyeslés.) A miniszterelnök a pénzügyi 
bizottságban hozzájárul az elvhez; szóló óhajtaná, 
hogy a Ház naplóiban is helyet loglalion e kijelen
tés? A konzulátusoknál is magyar embereket kellene 
alkalmazni, nem pedig amerikai kereskedőket To
vábbá nagyobb egyházi oltalomban részesitendők 
honfitársaink. Az amerikai püspökök averzióval vi
seltetnek minden magyar pap iránt, lőleg, ha az il ető 
nós. A törvényjavaslatot pártja nevében elfogadja. 
(Helyeslés.)

Heged ti a Lóránt: Az utolsó fiz évben ma’dnein 
minden európai állam tudott oh an intézkedéseket 
lenni, amelyekkel a kivándorlók számát csökkentette. 
Négy ország marad egész Európában ahol az 1891— 
1900. évek .olyamán a kivándorlás nem csökkent. Az 
én egész felszólalásom abból lóg állani, hogy kimutassam 
amerikai, romániai és részben kanadai tapasztalataim 
alapján azt, hogy m t kell és mit lehet tenni ott a mug} ar 
állampolgárok megmentése céljából. A miniszterelnök 
ur javaslata igen helyesen abból a szempontból indul 
ki, hogy a kivándorlók ne menjenek olyan országba, 
ahova a bevándorlás nekik el van tiltva másrészről, 
hogy ók tájékoztatva legyenek az iránt, hogy micsoda 
viszonyok vannak abban az országban, ahova meg

tét vagy legföljebb mosolygó szatírát és nagy do
log, ha egyszer-másszor egy-cgy elmés opigramm 
pattan le u lantról, ahonnan rózsás szerelmek es 
lángoló férflerö idején elragadó szenvedély zúgta 
Jegyőzhotetlen dalát. Goldmark Károly, a nnpkeh.ti 
szép aggastyán, kivétel a természeti törvény alól •. 
dalolt bába királynője udvarának pálmái nlatt 
anélkül, hogy megbünhődött volna érte.

ódba királynőjétől — Berlichingcni t/ő'trig 
nagy ut és csodálom, hogy Goldmark csak most, 
hetvenhároin éves korában lépett relációba Goethé
hez, akinek egyénisége oly rokon az övével. Csu
dálatos, hogy a bangók birodalmának ez a királya 
műremekeinek tanúsága szerint egészen más kor
ban és más viszonyok között körülbelül ugyan
azon a lelki processzuson ment át, mint Goethe 
Farkas János, aki ugyanabban az esztendőben 
lépett át az örökkévalóságba, amikor a keszthelyi 
kántor huszonnegyedik szülötte a Balaton hab
jainak zúgása közepotte az első nadrágocskát 
kapta, — az a borzas kis gyerek, aki hetven év 
múlva Götz zenéjét adja a világnak.

Ooldmark — úgyszólván — Goethe zenében, 
oz a mondás tőlem való; és miután mások nem 
citálják, megteszem magam.

Goethe ifjúsága teljébon szabad görög ég 
alatt az elfogulatlan érzékiség csudálatos világát 
élte át. Es amit a weiinari óriásnak a helleniz
mus sugallott, azt Goldmnrknak a Kelet buja 
világa nyújtotta. A lángoló férflerö orkánszerii 
szenvedélyéből fakadt a Sába királynőjének izzó 
költeménye.

Folytatom az analógiát Valamint Goethe 
férflkora alkonyán bölcselőt, allegorikus rejtélyek, 
misztikus elmojátékok embere lön, — (ez a sorsa 
»  kihamvadt érzékiségnek, ha nem pusztulnak el 
vele művészi hajlandóságaink isi) — úgy Gold
mark is később második müvében: Jlferfúibon a 
démonok, a természeti csudák, a miszticizmus 
világába jutott. De hatalmas lelkűk mind a 
két zsenit kiemelte végül a káoszból, — föl
jutottak a szelíd magaslatra, ahol a fantázia

fognak érkezni. Ez az állam és az állampolgár egy
másközti viszonyának megszilárdítása végett teljesen 
helyes és tiszta ieltogásra lóg vezetni. Én körülbelül 
öt napig néztem mintegy 600 kiváudorló megérkezé
sét a newyorki kikötőben. Ebből a megfigyelésből én a 
következő tanulságokat vontam le. Az egyik az, hogy 
rögtön, amint a kivándorlók megérkeznek, nekik esik 
egy csomó ügynök, téritő, megjegyzem, az orosz pa
pok és téritők azok akikkel szemben nekünk véde
keznünk kell, anbau a formában, amelyet, úgy tudom, 
a miniszterelnök ur foganatba szándékozik venni, 
hogy t. i. ezeket a kivándorlókat ott magyar felügye
let alá helyezze. (Elénk tetszés.) A másik szempont 
az, hogy ezek az emberek tájékoztatva legyenek, még 
mielőtt Oiindultak, arról, hogy mit fognak ott találni. 
Anglia és az angol Emigration Office szívességéből 
bemutathatom azt a módot, amint Anglia a maga ki
vándor óit tájékoztatja. Az egyik mód az, hogy köz
könyvtárakban ingyen informálhatja magát minden 
kivándorló. Ez, nem hiszem, hogy nálunk sikerrel járna. 
A másik mód egy nagy vörösbetüs plakát amely 
időnként megmondja, hogy hova nem lehet most 
bevándorolni és őzt a plakátot aztán 65 000 pél
dányban minden postahivatalban, vasúti ál omá«okon, 
gőzhajóállomásokon felfüggesztik. Azt hiszem, hogy 
az volna az egyetlen, amit nekünk is meg kellene 
próbálnunk. (Helyeslés a jobb- és baloldalon.) Leg
fontosabb azonban, amire nézve amerikai tapasztala
taim alapján indítványt tenni akarok, nem ez, hanem 
az, hogy a mi telepeink nagyon szét vaunak szórva 
és kevés számmal vannak. Összesen négy ilyen telep 
van, meglehetősen magukra hagyatva; és mindaddig, 
míg ezen a do'gon nem változtatunk, azt a majdnem 
3uÓ.0OO-re menő lelket nemcsak nem tud uk meg
menteni, hanem azt sem tud uk megakadályozni, 
hogy a közülük visszatérők sok kai rosszabb esz
méket no hozzanak be az országba, mint a minők
kel itt bent meg tudunk birkózni. ( Úgy van ! a jobb- 
és baloldalon.) Itt az első dolog konzulaink szaporí
tása. A segítésnek egyik mód a volt a tiszteletbeli 
kom uiok alkalmazása. Miután azonban ez keveset basz
nál, én a tiszteletbeli konzulok helyett aikonzu okát 
vagy ügynököket kérnék alkalmazni n.erí ezek az 
úgynevezett tiszteletbeli konzu.ok lehet, hogy a tisz
teletet igen, de a konzuli elnevezést nagy ritkán 
érdemük meg. (Derültség a jobb- és baloldalon.) 
Konzulátusainkkal nem menthet ük meg magyarjain
kat ha mi a dolgot sürgősen másképpen nem rendez
zük. (ügy van l a jobb- és bafolda fon ) Azonban két- 
ségto en do og hogy a magyarság megmentése csak 
akként lehe.séges Amerikában és Romániában is, 
hogyha a magyar eg\házak dolga tisztába boza'ik a 
szentszékkel és rendeletik nem úgy, hogy külön 
egyha ak alkottassanak, hanem úgy, hogy' a szent
székkel kezet iogva megmutassuk, hogy az o tűni 
magyar katholikusokat vagy re ormáiusokat, vagy 
görög-katholikusokat csak ugv lehet megmenteni, na 
ezeknek egyházai mag. ar szellemben s :erve. tetnek. 
A  közoktatásügyi miniszter urnák az a lépése hogy 
vizitálorokat küldött ki Amerikába, mindenesetre igen
üdvös kezdeményezés. Es én nagy sajnálatai látom, 
hogy a néppárti lapoküan ez a küldetés gúnyos 
kritikának van kitéve.

C ie n io o h  János: Nem ! Sőt ellenkezőleg. Majd 
meg fegotu magy arázni i

Bu.geuUe Lóránt: Hogy ez csakugyan igy van 
r és másképpen nem is lehel ennek bizonyi’ására csak  

azt hoiOiu el, hogv ejyleli é.etük — mmíeuv 2'*O 
I egyletük van — teljesen egyházi alapokon nyugszik.

szelid játékai foglalkoztatják a tiszta embert 
a kedély szabadságában, a lélek derültségében, 
az elme fenköltségében. A dalnok, aki az érzéki
ség kínos gyönyöreit, a bölcselkedés keservetes 
vajúdását megelte, végül megtisztul, lehalkul, 
újra tiszta gyermek, aki, mint a nyárspolgári 
idyll költője, egyszerre csak cirpelni hallja a — 
Házi liiciköi. Csudás egy szimbólumban dicsőíti a 
családi tűzhelyet a poéta, aki jól élte meg életét., 
mert újra gyermek, akinok naivitása most már 
böleseség. Az az érzés, amely Ooldmark Házi 
tücskét cirpelteti, adott élotot Goothe: Hermann 
und DorothcájAnek.

Goethe számos müremokbon szólaltatta meg 
a régi görög szellemet és az igazi látnok intuí
ciójával a maga erejéből uj klasszieismust terem
tett; Goldmark A hadifogoly oimü dalművében 
megtalálta o költészet zenei formáját. Aki szivé
ben hord egy darabocskát Homér egéből, az meg
találja a vak költő hangjának hasonlatosságát 
Brisois és Achilles dalaiban. Emberileg pedig 
ebben a dalműben még magasabbra emelkedett a 
komponista: a  családi élet szűk köréből az álta
lános emberszeretet magaslatára.

Imhol, ily párhuzamosan haladt ogymás 
mellett a költő és a komponista útja. Végre sze
mélyesen is találkoznak, Jaxthnusenben, Berliehin- 
geni Götz uramnál, ki is bizonyára vasöklével 
nagyot ütött a kupákkal teli tölgyfnasztalra, azon 
való örömében, hogy két ilyen hatalmas szál le
gény cimboraságba kerül az ő ősi fészkében.

Es ezúttal Goethe maga szolgáltatja a tár
gyát Goldmark uj operájának, amely az erő ki
engesztelő tragikumát állítja elénk.

Valóban, amikor Goldmark a közönség 
ujjongó tapsai közepette a lámpák előtt megje
lent, álmélkodó hódolattal néztem (öl nemcsak 
az alkotó művészre, hanem az emberre is, akinek 
tisztuló és emelkedő világfölfogása müroniokoinok 
fokozatosságában bontja ki szárnyát, egyre fé
nyesebben, egyre hatalmasabban. Ez az öt mű
remek egy óriási ogyéniség kialakulásának egy-

1897-ben megtörtént a magyar katbolikusok és görög
katholiknsok uniója és 1998-ban a reformátusok 
uniója. Egyszóval, nekünk más kitapogatható pépünk, 
amelylyet összeragaszthatjuk a magyarságot, nem 
lehet, mert a konzuli szervezet vagy nagyon drága, 
vagy pedig erre a célra egyáltalán nem alkalmas.

A székely-kivándorlás kérdéséhez szintén két- 
esztendei tanulmányozásom eredményei alapján szól
hatok hozzá. Ebben a Házban már többször szóba 
került, hogy milyen tontos a székely-kivándorlás kér
dés© és ezzel nem is logla kozom. Ali folyton erdélyi 
kérdésről beszélünk, úgy beszélünk mintha képzel
hető volna oly fordulat, hogy Erdély Jtomáuiához 
osatoltatnék.

Az erdélyi kérdés kiíej’ezés használata, én sze
rintem teljesen felesleges dolog, amely még a föld
rajzi helyzetnek sem telel meg. Csak egyetlenegy 
oldalát fogom megemlíteni, amely a legfonto
sabb, ametvet Amerikánál is kiemeltem, tudniillik 
egyházi oldalát. Egészen sajátságos és a mi 
politikai közvéleményünk szakadottságának egv kü
lönös tünete az, hogy mi soha azzal, hogy közvet
lenül a határunk mellett magyarok laknak nagy tö
megben, hogy ezek a magyarok minden tekintetben 
ki vannak téve az etnemzetictlencdésnek, nyilvánosan, 
nem foglalkoztunk, legalább ón e Házban sohasem, 
hallottam erről beszélni (igazi ügy van!), ellenkező
leg. annyira jutottunk, hogv akkor, mikor egész Európa 
élőit lememorandumoztak minket a románok, akkor 
senkinek sem jutott eszébe a sajtóban azt mondani, 
hogy amellett, hogy ezek a vádak nem igazak, sokkal 
nagyobb mértékben valóságos elnyomás történik Ho
ni miában az ottani magyarsággal, az ottani csángók- 
k .1 és az otta’.i székely seggel szemben. Hogy mi lehet 
*i,. tic az oka és hogy melyik az a pont amelyen ezt a 
üu got meg lehetett voma vagy talán meg lehetne 
még ragadni, ez a kérdés vezetett engem arra a 
tanulmányozásra, amelynek eredménye az, hogy 
egyedül egyházi utón lehetséges valamit segíteni. 
Nekünk ezen kérdéseket Romániával tisztáznunk 
ke l (Helyeslés a s. ésőbaioidalon) azért, mert ha 
az ember, bárcsak mint egyszerű turista utazik is 
Romániában, rögtön látja mindenütt íoltünni Nagy- 
Üros: országnak kolostorait és látja, hogy ha van 
a világon két iái, amely sem nem szláv, sem nem 
germán, hanem ide van dobva Európának ezen 
nagy ütköző vonalara hogy egymást megértse, a 
melyeknek érdeke az, hogy kezet togva. azon ellen
teteket. amelyek köztük íeuniorogna.k. igen könnyen 
kiküszöböljék és hogv igy egymást megismerhessék: 
akkor szerintem ez a két fai a magyar és a román, 
(ügy vanl a szélsőbaloldalon.) Miután azok dolgaiba, 
akik már román állampolgárokká lettek, épp ol ' ke
véssé szabad beavatkoznunk, amint mi is megköve
telhetjük Romániától, hogv tartsa be a határvonalat, 
és hogy csak azon ittlakó románoknak dolgába avat
kozzék. akik román alattvalók és akik igen kevés 
számmal vannak, de nem azokéba. ak:k mag var 
át ampoigárok; miután, ismétlem ezen nemzetközi 
határvonalat saját érdekünk szempontjából és még 
Románia szempontjából sem akarnám megsértem, 
csak levonom azon következtetést, nogy ennek oka, 
méitőztatilc látni, mennyire ultramontáu vág. o k . . .

Tőrá tér  O ttó: M ég leh e tsz  1 D erü ltség .)
H c g .ü s  Lóránt: A moldovai katho icizmus tör

ténetében az van mondva, hogv a szentszék, vala- 
bányszor ezen ötven, száz évenként lelujuló íelkiáitá- 
sok történtek, mindig akart oda magyar papokat kül
deni ; mindig azon elvnői indult ki, hogy magyar

ogy jegeoesedesi tormája, — küzdelem a beiső 
t ö k é l y  f e l é .  M e g v a n  a diadal: aki íjába királynőjéé 
volt, a dalnok, imhol az emberiségéi

Ezen a betetőzési ponton látjuk Goldmarkot, 
aki ma este Berlichingeni Götzét mutatta be a ma
gyar közönségnek.

Mint már mondám, nagy megtiszteltetés ez 
a promiér müintézetünkro nézve, de Kötve hiszem, 
hogy illetékes-e arra a magyar közönség, hogy a 
dalmű igazi hatását rajta állapítsák meg. kiért 
Berlichingcni Götz első sorban német dal és az is 
akar lenni. A német história vaskezü hőse, hibái
val és erényeivel, tipikus kifejezése fajának, — 
és a dalmű nagy sikerét majd az a körülmény 
dönti el, hogy visszhang támad-o reá a németség 
szivében, igen vagy nőm. Ha majd a német azt 
mondja: Ez az én bősöm, az én húsomból és 
lelkűmből való, ez az én dalom, az éu szivemből 
és az én ordeimböl való, — akkor Bcrlichingeni 
Götz a németség szellemi kincstárába tarto-ik.nem- 
zedékről-nemzedékre és igy mint elsőrangú nem
zeti műremek az egész emberiség büszko köz- 
kincse is.

Ez az a pont, amelyről a mai est nem nyújt
hatott fogalmat, mert nemzeti tekintetben nem 
számíthatott rezonanciára. De igenis illctékos volt 
a közönségüuk arra, hogy a mii általános zenei 
és művészi nagyságáéit kitörő lelkesedéssel ünne
pelje a komponistát, akinek lángelméje és alkotó
erője csudás erőben ragyog.

lnnen-onDau a partitúrából valami friss erdői 
szollő, mezei virágok illata érinti arcunkat, — az 
a zamatos levegő, amely csak a népköltészet tava
szából származhatik. Kétségtelen, hogy Goldmark 
ezúttal mélyen meritett a német népdal kimerit- 
hetlen forrásából, ninelyot mi perszo nem ösmer- 
betiink, — meglehet, hogy tán a forrás eredetéig 
hatolt, — nincs kizárva, sőt nagy a lehetősége 
éppen ennélfogva, hogy a németség Götztöt nem
zeti műremeknek vallja.

11a formai szempontból nézzük a mester 
legújabb remokét, úgy véljük, hogy legközelebb
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papokkal kell kielégíteni azon ottlakó véreinknek lelki 
szükségleteit és hogy még sem tette, abban kizárólag 
diplomáciánk akadályozta meg. (Úgy vanl a szélső
baloldalon. Mozgás jobbfelől.) Világosan ki van de
rítve, hogy az akkori osztrák diplomaoiai ügyvivők 
voltak azok, kik nem engedték, hogy ezen papok oda
menjenek és ennek a következménye az, hogy ott 
N agy-Magyarország elveszett.

Széli Kálmán miniszterelnök: De most már nem 
igy van 1 (Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Hegedfla Lóránt: Jelenleg nem igy van, mintán 
van diplomáciánk, amelv a mienk is s mintán van 
ilven, ennélfogva kötelessége, hogy ha már a román 
állampolgárokká lett magyarokat magyarokká nem 
teheti legalább azon magyarokra nézve, akik jelen
leg még magyar állampolgárok, megtogyen minden 
lehetőt, hogy a magyarság kötelékében megmaradjanak.

Széli Kálmán miniszterelnök: Tesz is 1
H e g e d ű s  Lóránt: Ezután a diplomácia köteles* 

ségeit fejtegeti s utalva a külügyminiszter egy dele- 
gaoiós állítására, hogy a kümgyek terén már több 
helyen használják a magyar címert, lelemliti, hogy 
hossza kőrútjában csak kétszer látott magyar óimért, 
mindakettőt Konstantinápolyban. A konzulátusoknak 
mindenütt magyarokkal keli ellátva térniük. Ebben a 
tekintetben éppen a minisztereinek ur égisze alatt 
nagy ha;adás van. Mert állíthatom, hogy Amerikában 
majdnem minden konzulátusnál kétharmadrésze a tiszt
viselőknek magyar. Ez azonban még nem elegendő. 
Addig, amig nincs elég konzulunk, ne tennének 
Varsóba. Teheránba magyar konzulokat, hanem oda 
koncentráljuk őket, ahol magyarok vannak, nem oda, a 
hol nincsenek. (Elénk helveslés.) Másodszor, ha a mi- 
n szterelnök urnák az a re ormja, melyet a külügymi
niszter úrral megállapított, hogy öt évig tanítsák a 
konzuli akadémiákon a magyar nyelvet, életbe lép. 
akkor át kell alakítani a vizsgaszabályzatot, mégpedig 
úgy, hogy más, mint aki a magyar nyelvből is a vizsgát 
le nem teszi, konzul ne lehessen. (Helyeslés a jobb- 
es szé.'sőbaioldalon.) A másik dolog amit kérnék, az, 
hogy a konzulok, úgy mint a német katbolikus kon
zulok a német evangélikusok ügyeit előmozdítják, 
felekezeti különbség nélkül minden szervezett vagy 
szervezendő magyar egyháznál közreműködjenek és 
azon szigorú rendszabályokat, melyekkel bürokra
tikus indokoknál fogva eddig éltek, ne használták. 
Mostanában van egyik évfordulója annak, hogy Ka* 
li.ormában voltam és meg akartam nézni azokat az 
óriás Iákat, melyekről képes ábrázatokban annyit 
méltóztatnak látni és azért Öan-Kranciscoból elmen
tem Santa Grúzba. Santa-Crnzból nekiindultunk az 
őserdőnek, ahol ezek az óriási tekete levelű és vö- 
xös belü -ák meredeztek. Az ut mindig magasabb 
leit, mindig meredekebb helyre értünk és mól
jára egészen eltévesztve az utat, belejntottunk az 
ősreegeteg közepébe és onnan, mintán egyre sötéte
dett es csak néha messziről látszott egy olyan vas- 
orru-baba-féle vityilló, abol la-mur.kások laktak azt 
sem tudtuk, hogyan Jogunk onnan kiszabadulni. Mel
lettük mindenütt nagy borúlátók látszottak és még 
távolabb vjzmorajokat hallottunk. Végre tel esen meg
akadt a szekerünk. Akkor JeszálJottnnk és apró gyű á- 
kat kerestünk, hogy az utat megtaláljuk. Gyulát 
gyújtottunk és biztattuk egymást addig, míg lassau- 
kint kiszabadultunk. Órák után lelérve a hegytetőre 
kü önös tüneményt láttunk. A bornlat eltűnt, a hold 
bevilágította a hegyeket egész a tenderig és lent, 
mint nagy úszó tavak úsztak azok a teibők. amelyek

áll Sába királynője zenéjéhez. Kiosapongó drámai
éig, amelynek nagyobb az ékesszólása, mint a 
tettereje, — lángoló szenvedélyesség, amely zenei 
pátoszban találja kifejezését, immáron óvatosan 
alkalmazott melódia, amelynek forró lehelleto 
helyenként még mindig perzsel, — és fűszerezett, 
raffinált instrumentálás, különös, de mindig köítői- 
leg szép harmóniák.

Beriichinqeni Gőteben a komponista visszatért 
'ifjúságához és az ö ifjúsága — Sába királynője. 
Nem csoda, hogy Franz szerelme körül Assid 
hárfái visszhangzanak, hoc^y Adelheid veszedel
mes szerelmi lángolását Sába gáláns fejedelem- 
asszonyának hegedűi jelzik. Do ezek a keleti 
visszaemlékezések nem bántok, szinte valami kü
lönös szépségben hatnak, a jaxthauseni tölgyek 
német suttogása kíséretében.

Napjainkban, a mikor a Wagner-epigonok 
rendületlen és intoleráns küzdelme mindenütt 
pártoskodást szít, — Goldmark egymaga áll, 
megőrzi különálló és szuverén egyéniségét és 
természetes tehetséget, — imhol Gőtét Wagner 
hatása rajta is meglátszik, hogyne, — „Wagner 
a levegőben van“, mindenki belélegzi. Csakhogy 
a szolgai utánzás, az egyéniség feláldozása, erő
szakos rendszer nz epigonok követelménye. Gold
mark távol tartja magát ezektől a küzdelmektől 
<-s Gö.zbcn is első sorban az ő egyéni művésze
iét csudái juk.

Gondolom, dr. üirschfeld Róbert, a kitűnő 
becsi zeneiró, mondta Goldmark kompozícióiról 
azt a jellemző szót, hogy: .< zelf-méd-mén-eene. A 
mester egész életén át autodidakta volt: hegedülni 
megtanították, minden egyebet megtanult. Tizen
nyolc éves korában látott először zongorát. Első 
zenekari kompozícióját minden instrumentálási 
tudás nélkül komponálta és a partitúra összes 
hangjait vmlin-kulcsban irta, mert nem ismerte a 
transzponáló hangszerek jelzését. Mindig saját
magából ineritett, egyedül tanult. Meg kell bá
mulni Berlichingerd Gótz csudás instrumentálását •

azelőtt a bornlatot képezték és a hold lénvesen be
világította a környéket

Ez a kép a mi kivándorlási ügyünk állapota. 
(Tetszés.) Egy útvesztőbe jutottunk, sötétségbe jutot
tunk és most megakadtunk az egész ügygyei együtt, 
megakadtunk úgy, hogy mellettünk ez utón már 
nemzedékek omladékai Játszanak és látszanak úgy. 
hogy még távolabbról talán bizonytalanabb veszedel
mek látszanak.

Száll Kálmán miniszterelnök: Itt a gyufa I
Z b oray  Miklós: Ászéi eliujja 1 (Elénk derültség 

a bal- és szé sőbaloldalon.)
Hegedűs Lóránt: A t. miniszterelnök nrnak 

ezen javaslatával most mi megpróbáljak megpróbálja 
a minisz.teielnök ur is, hogy gyufákat gyújtva kiindit- 
suk innen a szekeret megpróbáljuk jóakarattal tovább 
vinni, hogy a mi világosságainkból, ezen összetett 
fényekből, olyan világítás álljon elő, hogy meglássák 
túl a hegyen túl a tengeren is és figyelmeztesse azo
kat a mi véreinket, hogy mi nem feledkeztünk meg 
róluk é* tudják ők is. hogy nem szabad elfelejteuiök 
régi, kopott és mégis egyetlen Hazájukat. (Élénk tet
szés.) És majd csak akkor, ha mai boruiatatnk és 
felhőink olyan mélyen alattunk lesznek, mint azok a 
kaliforniai felhők, akkor fogok én is é3 fog a t. Ház 
is örülni annak, hogy a miniszterelnök urnák ezt a 
javaslatát elfogadtuk. (Hosszantartó, általános élénk 
helyeslés és éljenzés. A  szónokot minden o dalról 
üdvözlik.)

Elnök: Az ü lé s t  ö t  p e r c r e  f e l f ü g g e s z t i .
Szünet után:
O sern o o h  János: A kivándorlást megtiltani nem 

lehet, mert minden ember veleszületett joga, hogy 
oda menjen, ahova neki tetszik. A törvény avaslattal 
különben nem lobét elérni a kivándorlás megakasztá- 
sát. sőt a kivándorlási javaslat egyetlen lontos intézke
dését csak abban találja, hogy gondoskodás történik 
benne a tengerentúl lakó honfitársakról s ezért fogadja 
el a javaslatot általánosságban. Már most megjegyzi, 
hogy nagy hibának tartja, hogy az ország északi részé
ben tapasztalható közigazgatási üldözés és zaklatásra 
nem mutat rá a javaslat, pedig az északi vármegyékben 
a kivándorás főokozói a k ö - igazgatási tisztviselők, 
akik üldözik s elkeserítik a népet. Ezt az á utasát 
példákkal igazolja. A kivándorlás kérdését csak gaz
dasági viszonyaink gyökeres javításával lehet meg
oldani s nem részleges intézkedésekkel, mint aminők
kel a javas at akar a megoldani. A gazdasági helyzet 
javítását a kereseti alkaimnk szaporításával a földadó 
szabályo: ágával, az ipari és mezőgazdasági élet har
móniába hozatalával lehet elérni. Kikel a íeiadó ellen, 
mely végromiásba dönti a felvidéki népet. Panaszko
dik hogy magyarországi papok Amerikába jutva, 
nem is érintkeznek az ottani püspökkel, a ió viszony 
a magyar papok és az amerikai püspökök közt ilyen 
módon nem állhat be. Hiszi és reméli, hogy a kor
mány ebben a tárgyban már érintkezett a római 
szentszékkel.

Széli Kálmán miniszterelnök : Hat hónap óta 
levelezünk.

Czernoch János: Szól azokról a lapokról, 
melyeket a skizmatikus papok szerkesztenek s végül 
Hegedűs Lóránt beszédére reflektálva, kilejezi örömet 
a lelett, hogy a vitában a lláz elismerte az egyház 
szellemét s hazaientaró erejét. A javaslatot á tatános- 
sagban eilogad a.

(A Ház munkarendje.)
Széli Ká mán miniszterelnök: A napirendről

és egyéni zenéjét, amely minden részletében Gold
mark sajátos művészetének fémjelzését mutatja.

Hanem azért bizonyos, hogy Beriichinqeni 
Gőte a mester legwagneribb dalmüve. Talán éppen 
az a törekvése, hogy müvének német jelleget biz- 
tositson, csábította arra, hogy ebben a tekintet
ben koncessziókat tőgyen. Kivéve azokat a lírai 
helyeket, amelyek egy-egy önálló dal elhelyezé
sére természetszerűleg kínálkoznak, a dallam le
költözött a színpadról a zenekarba. Ez a — min
denesetre csudásau — jellemző kíséret cselekszik és 
énekel, — mig a cselekvény alakjai akárhányszor 
csak arra valók, hogy a kíséret illusztrálására 
törekedjenek. Ezeken a pontokon a dalmű melo- 
drámnszerü jelleget ölt.

Legtöbb bírája ennek a dalműnek a német 
közönség lesz. Bevallom, hogy ennek a zenének 
puritánabb részeiből ugyanaz * a hangulat száll 
felém, mint valami középkori német fametszet
ből: erő, bensőség, egyszerű, de markáns kör
vonalok.

IFüwer librettója, fájdalom, hibás: egységes 
cselekv ?ny, jellemző tömörség és drámai erő nél
kül állított laza kapcsolatba kilenc képet Goethe 
drámájából és ezeken a fogyatékosságokon nem 
segít a szöveg montegetődző alcíme: Jelenetek 
Beriichinqeni Qotzből. A színpadnak megvannak a 
maga örök törvényei, amelyeknek betartása alól 
nem ment föl sem a közönség, sem a józan esz
tétika.

Nem is a vaskezü levente a hőse az operá
nak, hanem Walldorf Adelheid, — sőt helyeseb
ben mondva, a két cselekvény párhuzamosan ha
lad egymás mellett és csak erőszakosan lehetett 
a találkozási pontot előidézni.

A nyitány, amely a dalművet bevezeti, a 
szigorú termák tt tartja be. — önmagában is tö
kéletes tnüremok, amely filharmóniai célokra ki
válóan alkalmas és alighanem hangversenyter
mekben is népszerűségre tesz szert.

Az első felvonás Göiz jaxthauseni kastélyá
nak ebédlőcsarnokábau történik és jellegzetes,

kívánok nyilatkozni. Azt indítványozom a t. Háznak * 
amint elfogadtam tíarta Ödön t. képviselő ur indítvá
nyát, hogy a kivándorlási törvényjavaslat tárgyalását 
ne szakítsuk meg a kérvénvek már megszakított tár-i 
gyaláeának folytatásával. ' (Helyes és). . lost tehát azts 
vagyok bátor kérni. hogy mondjuk ki. hogy a kivándor-J 
lási törvényjavaslatot végigtárgyaljuk általánosságban 
és részleteiben, ez után loly tatjuk a kérvények lelett meg
szakított vitát, mert a un kérvények tárgyalását, a 
melyekhez többen iratkoztak fel, szintén nem leheti 
hetekre elhalasztani. (Úgy van!) Proponálom, hogy a, 
kivándorlási törvényjavaslat befejezése után íolytas-’ 
euk a kérvények sorjegyzékének félbeszakított tár-* 
gyalását. Ezután következnék az általam benyújtott 
négy közigazgatási javaslat, a bevándorlásról, vagyis’ 
a külföldiek itt tartózkodásáról, az utlevélügyröl, az j 
államrendőrségról és a bárom uj csendórkerületi lelálli- i 
fásáról; ezek után pedig, de 6emmiesetre sem péntekj 
előtt, — mert a házszabályok három nap közbevetését] 
rendelik ©i, — a ha a siói Ítélet beoikkolvezéséről szólói 
törvényjavas alnak tárgyalása kerülne sorra. (Helyes-- 
lés.) Ezt volnék bá’or a legközelebbi napok napi-, 
rendiére vonatkozólag a t. Háznak indítványozni, 
kérve szives hozzájárulását. (Helyeslés.)

Elnök: A Ház ezt az indítványt elfogadta, ki
mondom hát határozatilag s az ülést bezárom.

B E L F Ö L D
A  tisz tv ise lő k  fizetése. A tisztviselői fize

tések szabályozásáról szóló törvényjavaslut olő- 
terjosztésének akadályai, amint megelégedéssel 
értesülünk, immár teJjesoo elhárítottaknak tekint
hetők és a javaslatot, amelynek most már végle
ges szövegezésén dolgoznak, előreláthatólag meg 
az év vége előtt, lehetőleg még karácsony előtt 
benyújtják; a képviselőházoak. A beruházásokról 
szóló törvényjavaslat eilonben, amelynek némely 
részletei mé;5 elintézésre várnak, csak újév után 
lesz előterjeszthető. Mivel a kivándorlásról ée be
vándorlásról szóló törvényjavaslatok tárgyalása, 
.amint látszik, hosszabb időt vesz igénybe, a 
brüsszeli cukor egyezmény becikkelyezéséről és a 
cukoradó szabályozásáról szóló törvényjavaslatok 
csak január.usban fognak a képviselflház plénu
mában napirendre kerülhotni.

Összeférhetetlenség. Az összeférhetetlenségi bizott- 
ság grói Anárássy Tivadar elnöklete alatt folytatta 
Lázár Menyhért Összetérüetetlenségi ügyének tárgya
lását. Előadó üeintz Hugó volt. A bizottság egyhan
gúlag kimondotta, hogy Lázár Menybért országgyű
lési képviselő a képviselői megbízással össze nem 
lérő helyzetben van az állal, hogy a esik vármegyei 
magánjavaanál igazgatói állást lö lt be. Felhivatik 
lehat rz 19J1. évi XXIV. törvénycikk 24. §-a alapján, 
hogy a bizottság ezen határozatának a Házban való 
bejelentésétől számítandó nyolc nap alatt vagy szün
tesse meg összeférhetetlenségi helyzetét, vagy pedig 
mondjon le a képviselői megbízásról.

korhű képet mulat. Két mozzanat hozza folya
matba a cselekvényt: Weislingen megkéri Mária 
kezét, Gőte pedig megkapja az idézést a heilbronni 
törvényszék elé. Georg dalocskája (Egy kis fiú 
cinkét fogott) alighanem népdalból származik, igen 
bensőséges Mária monológja (Mintha nyári nap 
fugára . . .) , de a legkiemelkedőbb része az első 
felvonásnak Götz .Anspracheja* (Ott vár reád a 
férj, a védő), amely szívhez szóló hangulatával, 
dúsan ömledező dallamosságával megragad. Igen 
érdekes a közelgő irá n t  motívuma, amely végzet- 
szoruen megrendítő erejével előkészít a szőke fiú 
sötét szereplésére. Remekül van kidolgozva a 
nyolcas, amely az expozíciót bezárja.

A második felvonás első része a heilbronni 
törvényszéki teremben játszódik le. Götzöt, akit a 
tanácsos uruk biztatására már-már lebunkózni 
készül a nép, megmenti az éppen jókor érkező 
SickingoD. A szövegíró itt annyira természetelle
nes helyzetet teremtett, hogy a komponista alig 
talál alkalmat drámai érvényesülésro és inkább 
csak a zenekari kidolgozásra szorítkozott. — A 
második rész a bambergi püspök udvarának káp
rázatos fényét mutatja. Weislingen hütlenül meg
feledkezik Máriáról és nőül kéri Adolheidot, aki 
előtt sértő üzenetet ad át Georgnak Götz számára. 
Finoman stilizált részlete e képnek az apródok 
kara, tele elragadó Otletességgel és fölényes hu
morral. Népszerű hatásra számit és talál Front 
német bursikóz kupléja eredeti ritmikájával (Oh 
Frant, ügyetlen !)

A  harmadik felvonás első része erdei képet 
m utat: Gőte megtudja Weislingen hűtlenségét. A  
Georggal való kettős gyöngye a partitúrának éa 
Gőte meleg, bensőséges áriája — egy forma sze
rint való ária — tele van férfias bánattal és férfi- 
könynyel.

A második képben (terem az augsburgi csá
szári udvarban) Adelheid rábírja iranest, hogy 
mérgezzo meg Weislingent. A szenvodólyesség 
kábitó pátosza jollomzi ezt a duettet, amely egyre 
emelkedik a legtökéletesebb architektúrában. Adsta
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A t lt e ll  m andátum . A titeli kerületben a küz-
nonti választmány a választást deoember 29-re tűzte 
ki Az egyik jelölt Jovanovih István s hir szerint 
líilostavlyevih szabadkai ügyvédet is jelölni akarják.

B iz o ttsá g i aláz. A pénzügyi bizottság decem
ber 17-én. szerdán, délmán 6 érakor az országház
ban a delegáoió üléstermében ülést tart, amolyen a 
cukorra vonatkozó törvényhozás tárgyában Brüsszel
ben kötött nemzetközi egyezmény becikkelyezéséről 
és a oukoradóről széló 1899: évi XVIII. lörvőnyoikk 
batározmányainak módosításáról és kiegészítéséről 
szóló törvényjavaslatokat tárgyalják.

A földmivelési tá rc a  költségvetése.
B u d apest, deoember 16.

A képviselőhát pénzügyi bizottsága ma délután 5 
órakor Fáik Miksa elnöklete alatt folytatta a fölamive- 
lési tárca költségvetésének részletes tárgyalását. A 
kormány részéről jelen voltak Szélt Kálmán minisz
terelnök, Darányi Ignáo, Lukács László és Wlasstcs 
;Gynla miniszterek, nemeskéri Kiss Pál. Lestyánszky 
Sándor miniszteri tanácsos és Papp Klek osztály- 
tanáosos.

A gazdasági ismeretek tételénél Hieronymi Ká- 
Toly rámutatott arra, hogy 650.000 ember él ma tisz
tán a mezőgazdaságból. Ha ezzel összevetjük a gaz
dasági ismeretek terjesztésére szánt intézetekéi, azt 
tapasztaljuk, hogy ezek aránytalanul kisebb számmal 
vannak, semmint kellene, hogy legyenek. A gazda
sági nevelést a legmelegebben ajánlja a miniszter 
•figyelmébe.

Darányi Ignáo miniszter teljesen egyetért Hie- 
ronymivel, hogy e téren sok a tennivaló. Igyekezett 
is minden lehetőt megtenni. Hat év óta a löldmive- 
lési iskolák száma megkétszereződött Hogy kevesen 
mennek a gazdasági iskolába, annak az a magyará
zata, hogv csak olyanok iárnak a gazdasági iskolába 
akik gazdatiszti pályára készülnek. Kammerer Krnő 
utal arra, hogy éppen Darányi az, aki a legtöbbet 
tett a gazdasági ismeretek terjesztésére. A gazdasági 
főiskolát nem óhajtja Budapesten. Bedő Albert a gaz
dasági szakoktatással nincsen minden tekintetben meg
elégedve különösen az akadémiákból kikerülő iljak 
készültségével. Itt a szervezetben kell hibának lennie, 
amin töltetlenül változtatni kell. Azt hiszi, hogy a 
gazdasági Iőisko a felállítása valamelyest segítene.

Kemény i Ambrus felhívja a miniszter figyelmét 
a magyar dongalakészités és a hordógyártás ügyére. 
Figyelmet érdemel a magyar kádáripar hanyatlása is. 
A kádármesterek és a hordógyárak 6a nosan érzik a 
tanult magyar munkásoknak hiányát. Ezen úgy le
hetne segíteni, hogy az állam a bortermelő vidékeken, 
ahol a kádárságra nézve a létfeltételek megvannak 
mint pl. Budaiokon, Pécsett. Sopronban Tokaj vidé
kén. a Szilágyságban, a ménesi Hegyalján stb. kádár
ipari tanmütielyeket, vagy tantol.yamoiiat létesítene. — 
Darányi Ignáo miniszter a bajt abban látja, hogv a 
magvar munkás roppant nehezen megy át egyik mun
kából a másikba. A magyar munkásnak nincs kedve 
a famunkához. De ez nem zárja ki azt, hogy ne igye
kezzünk ezen a téren is az ismereteket terjeszteni. E 
tekintetben első sorban a kereskedelmi miniszter ille
tékes. A gazdasági iskolákra nézve elismeri, hogy van

heid dala (Hét bimbó az életnek fáján) erősen emlé
keztet Sába királynőjétől való származására és 
minden nagyobb veszteség nélkül el is marad
hatna.

Ugyanezt mondhatjuk az egész negyedik felvo
násról, amely tisztára csak akadályául szolgál a 
cselekvény Jegőrdülésének. A lázadó parasztok 
rábírják Göizöt, hogy zendülésük élére álljon. 
Erőssége e felvonásnak zenei tekintetben a ko
losszális kórus és a tűzvész hangulatos illusz
trálása.

Az ötödik felvonás, amely három képből áll, 
Goldmark lángelméjét a maga teljes pompájában 
ragyogtatja. Az első képben zivataros éjszaka rém- 
jelenségei közepette a vészbirák kimondják Adel- 
heid halálát; — a második képben a  Franzra epe- 
kedőn várakozó Adelheid óriási monológja izzó 
érzékiséget lehel, — majd megjelenik a rémbiró 
és előttünk fojtja meg a gonosz nőt. Ezt a halál- 
nemet Strauss Richárd is illusztrálja zeneileg Till 
•Eulenspiegelben, amikor a hőst felakaszt ják. Strauss- 
nál a fuvola egy megtört hangja jelzi a halál be
állását, ami csaknem komikusán hat. Goldmark 
a zenekarban fölhangzó fülsértő diszharmóniák
kal hátborzongatón ecseteli a katasztrófát. — A 
harmadik képben tavaszi pompa közepette előttünk 
hal meg Qöls, a derék hős és ez a zárókép mély
ségesen tragikus hangulatával méltón tetőzi be a 
hatásaiban egyre fokozódó tragédiát.

Az előadás ünnepszámba ment. Nem jegyez
tem föl, hogy az előkelő közönség, amely az 
Operaház nézőterét zsúfolásig megtöltötte, hány
sz r hívta ki a  mestert, aki mély meghatottság
gal köszönte meg a viharos ovációkat.

Lelke az előadásnak ugyancsak Goldmark 
volt. Hihetetlen, minő fáradhatatlan ruganyosság
gal vett részt napról-napr t a próbákon, — csak
nem azt lehet mondani, hogy ő tanította be a 
dalmüvet. Különben ö minden „Uraufführung**- 
rá l rajta van, hogy müve előadásának hagyo
mányait biztosítsa. Megérteti a karmesterrel in
tencióit, megmagyarázza minden egyes szereplő-

pótlásnak szüksége. Nem is fog rajta múlni, hogy a 
bajok orvosoltassanak. A gazdasági lőisaola helye 
még nincs megállapítva. Annak idején szuatanáoskoz- 
mányt lóg egybehívni s a kérd st behaló diskusszió 
tárgyává fog a tenni. — Szederkényi Nándor ellene 
van a centralizációnak és kéri a kormányt, hogy ne 
centralizáljon tovább.

A folyammémöki intézmény tételénél Barta Ödön 
szerint a lolyamineder méiyitési munkálatainál az illető 
társulatokat túlságosan megterhelik. A miniszter maga 
méltányosan jár el, de a törvény rossz és azt kell 
megváltoztatni. — Darányi Ignác miniszter hang
súlyozza. hogy ő teljesen a törvény előírása 
szerint jár el. A törvény rnegvá loztatására nézve 
nyilatkozatot nem tehet, mert ezzel tulmenne tárcája 
keretén. De ha szó lesz erről, vagy a vízjogi kérdés 
revíziójáról, akkor lehet majd erről is beszélni. Ezt 
az egy részt kiszakítani s egymagában revideálni nem 
lehet. — Hieronymi Károly ajánlja, hogy a  magyar 
kormánynak a múlt évszázad eleje óta követett helyes 
álláspontját no hagyjuk el és a vizszabálvozásokat 
csak hajózhatási szempontból gondozza az állam. A  
partbiztositás az érdekelt íöldbirtokosok feladata. — 
Barta Ödön szerint Hieronymi téved, mert az ailam 
nemcsak a hajózás, hanem a lefolyás szempontjából 
is tartozik a költségeket viselni. — Hieronymi Károly 
szerint a technika a vízlefolyást és a partbiztositást 
két külön dolognak hirdeti. E  lölöti nem lehet vitat
kozni. E kérdésekben lehet az ügyvédnek a saját fel
fogása, de megvan a mérnököknek is.

A vizimunkálo toknál Hieronymi Károly kérdi, hogy 
milyen stádiumban van a Bégahajózás ügye. Ezzel 
együtt figyelmébe ajánlja a miniszternek a Körös 
szabályozását, amelyre nagyon kevés van a költség- 
vetésben preliminálva. Nemkülönben ;outosnak tartja 
a soroksári Dnnaág rendezését. Hajózhatóvá kell 
tenni a Dunának ezt az ágát is mert a partmenti 
birtokosok e nélkül igen nagy kárt szenvednek. De 
kívánatos a szabályozás egészségügyi szempontból 
is. Ezenkívül sok gyár is vau a vidéken, ami szintén 
sürgőssé teszi a kérdés megoldását. Végül szóvá teszi 
a Duna-Tisza-csatorna kérdését is.

Kammerer Ernő le hívja a miniszter figyelmét a 
Sió-osatomára. Kevesebb költséggel aligha lehelne 
nagyobb dolgot müveim. — Szederkényi Nándor a vizi- 
erők nyilvántartását szükségesnek tartja, mert erre az 
iparosoknak igen nagy szükségük van. — Dartfnpi 
Ignáo miniszter kijelenti, hogy a Sió-csatorna ügyé
vel foglalkozik. A Duna-'l viza-csatornát a maga részé
ről mindig támogatta. Most a kérdés a kereskedelmi 
minisztériumban van. Méltányosnak tartja a soroksári 
Dnnaág kérdését. A Kőrös lolyó szabályozását maga 
is fontosnak tartja és amit az ügy érdekében meg
tehet, azt megteszi. A Bégahajózás kérdése már az 
előtérben van.

A szólótermelés tételénél Szederkényi Nándor azt 
állítja, hogy nálunk borban nincs túltermelés, ellen
ben fogyasztási adót sokkal többet fizetünk, mint 
amennyi termelésünk. A korcsmái elárgsitást is olyan 
drágává tette a pénzügyminiszter hogv az már el
viselhetetlen. Szóba hozza az olasz bor versenyét is.

Széli Kálmán miniszterelnök ki,elenti. hogy is
meri és méltányol.a ezt a kérdést. Elismeri, hogy 
Olaszország másiél millió hektolitert szál itott Magyar- 
országba. de az is igaz, hogy ma már sokkal keve
sebbet szállítanak, mint eddig. Mindamellett a fenn
álló vámtétel nem védelem s azt je.eulegi formájában 
nem is lehet .cnutarlnni. Erre nézve már júliusban 
n ilatkozott. Közelebbről előreláthatólag lesz alkalma,

nők a szeropét, mutat, játszik, énokel, utasít, ren
dez stb. Ehhez képest kitűnő is volt az előadás.

A címszerepben 'lakács Mihály remekelt, aki
— természetesen — első sorban Götz egyszerű 
bensőségét juttatta érvényre és csak másodsorban 
a levente rideg körvonalait és lesújtó erejét. Az 
idő oly későre jár, hogy csak röviden méltatha
tom a szereplőket. ÍF. Krammer Teréz átható 
intelligenciájával és csudaszép megjelenésével ki
tünően jellemezte Adelheidot és ének dolgában 
is excellált; hihetetlen, mennyi és mily fárasztó 
munkát bir el ez az ambiciózus művésznő 1 
Stoyer Ilonka Georg nadrágszerepében bájos je
lenség volt, Ambrus Zoltánná pedig Mária kis 
szerepét tette bájossá és érdekessé az ő poétikus 
megjelenésével és csudaszép hangjával. Valmt 
Vilma Elsbeth asszony szerepében szívhez szóló 
hangokat talált. Kitűnő volt Bcck Vilmos mint 
Wcislingen Adalbert; orgánuma teljes erőben 
fénylott és Ízléses éneke ismét megmutatta, 
milyen erőssége az intézetnek o jeles mű
vész. — Komái a rémbiró fölöttébb nehéz 
és oxponált szerepében nemcsak ismert jeles szí
nészi kvalitásait mutatta, hanem jó énekbeli dis- 
poziciót is. — Kis szerepeikben nagy érdemeket 
szereztek: Flattné, Dalnoki, Hegedűs, Mihályi, 
Gábor, Várady stb. — A kórusok nehéz fölada
tukat kitünően oldották meg, amiért a legna
gyobb elismerés jár ki Noszéda karigazgatónak.
— A kiállítás Kéméndy Jenő nagy művészetét 
diósért

•

Berlichingeni Götz diadalmaskodott. És vele 
együtt alkotó mestere, aki szakasztott olyan le
gény, mint a hőse. Vas kéz. Erős fej. Germek- 
ded szív.

Azzal a nagy, úgyszólván, történelmi érzéssel 
mentünk cl a színházból, hogy tanúi voltunk egy 
művészi eseménynek, amely örökre fennmarad a 
zene históriájában.

hogy ebben a fontos kérdésben megadhatja a szüksé
ges lelvjlágosi’ást. Mindenesetre olyan vámtételre fo
gunk törekedni, amely a magyar bortermelők érdekeit 
kellő figyelembe veszi. Ennél nag'obb fontossága 
kérdés bortermelésünkre nézve a t  ranciaor szaggal való 
vonatkozás, amely sokkal nagyobb veszedelem, mint 
az olasz bor versenye. A dotög olyan természetű, 
hogy arról jelenlegi stádiumában nehéz nyilatkozni, 
de biztosíthatja az érdekelteket, hogy a kormány a 
kérdést a leggondosabb tárgyalás ala vonta s ig\ e- 
kezni Jog olyan megoldást elérni, amilyen válságos 
bortermelésünknek javára fog válni.

A borfogyasztási adóterhet maga is soknak látja, 
hanem ez nagyon komoly financiális kérdés és a 
pénzügvminisz'er aligha nélkülözhetné az ebből be
lől; ó összeget. A borhamisítás dolgában utal arra a 
szigorra amelylyel eddig eljárt s amely szigort a jö
vőben is gyakorolni fogja ámbár nem táplálja azt az 
illúziót, hogy végleg megszüntetjük a borhamisítást 
és megelégszünk avval, ha ezt a visszaélést a kellő 
határok közé szorítjuk.

Darányi Ignác miniszter hangsúlyozza, hogy a 
borhamisítás ügyében Ausztriával egyöntetű intézke
dések szükségesek amire most van kilátás Megra
gadja az alkalmat és reméli, hogy ezt a loutos dolgot 
dűlőre is viszi.

A gyümölcstermelés tételénél Barla Ödön a felvi
dék.! szilvatermelók érdekeit ajánlja a miniszter figyel
mébe. Darányi Ignác miniszter megnyugtatja Bartat 
arra nézve, hogy kellő figvelemme'. lesz erre az ügyre.

A felvidéki akciónál Bedó Albert azt kérdi, hogy 
vájjon az akcióhoz lüzött remények beválfak-e. Kö
szönetét mond e. úttal a miniszternek a székely-akció 
le karolásáért. Legiontosabb teendőnek azt farija hogv 
a kisbirtokok ne menjenek át idegen kezekbe. 6G0 UbO 
korona forga mi tőkével igen nagy dolgot lehetne 
művelni ezen a téren.

Barta Ödön konstatálja, hogy a felvidéki akció 
bevált, még pedig azért, mert egy hazáiéhoz hü nép- 
réteg súlyos anyagi helyzetén segített.

Darányi Ignác miniszter Bartának válaszolva, a 
vadászatot illetőleg helyesli fejtegetéseit, de elvileg 
nem helyez kod hetik s/ónok álláspontjára. De a 
legnagyobb készséggel ajánlja fel e tekintetben szo.- 
gálatait és reméli, hogy lesz is hatása. Az erdő egel- 
tetés szempontjából hajlandó njabb vizsgálatot elren
delni, amint azt megtette már a Székelylö.clön is, ahol 
már a kaimazták. az eljárást és ott általános meg
nyugvást keltett. A le.vidéki akcióra elhangzott 
panaszt nem hagyhat a sző nélkül. Az uradalmi 
bérletre nézve megjegyzi, hogy az uradalom előzé
kenységet gyakorolt az állammal és azzal a vidékkel 
és néppel szemben. A bér.et kifizeti magát. Éppen 
ezért veszedelmes vádaskodni, mert ilyen vádakkal 
nagyon könnyen eivehetik a kedvét másoknak is, 
hogy hasonló előzékenységet tanúsítsanak. Az állam 
nem fizet rá a bérletekre a kormány sem. tehát igaz- 
ta an a vádaskodás. Konstatálja továbbá, hogy a 
munkakedv lokozódik, az emberek is jobban keres
nek és tény, ha ezy kissé tollasodnak, olyan olcsón 
nem mennek napszámba. De hat oz természetes. Ör
vend, hogy a heg) vidéki akció vezetésével Barta 
meg van elégedve; meg vau elégedve maga is. Kéri 
továbbra is az akció támogatását. Bedőnea azt feleli, 
hogy a székely-akció vezető élői terveket kért a teen
dőkre nézve. Amint ez beérkezik, tanácskozást hiv 
egybe amelyen majd módjában lesz megbeszélni az 
egész ügyet

Ezzel a tárca költségeit részletekben is meg
szavazták.

K Ü L FÖ L D
R eichsrath . A Reichsrath mai ülésén be

terjesztett irományok közt van Breiter interpellá
ciója is a civillista emelésének és a költségve
tési provizóriumnak állítólag a 14. §. alapján szán
dékolt életbeléptetése tárgyában. Több apró ügy 
elintézése után a ház folytatta a házalókerdésrői 
szóló javaslat részletes tárgyalását.

A 29. §-nál, amely a Magyarországgal, Bosz
niával és Hercegovinával való viszonyról szól, 
Ofner azt kívánja, hogy Ausztria is, Magyaror
szág is lássa el a maga házalóit, mert különben 
Ausztriában hatástalanná válik minden házaló
törvény. Axmann a bécsi kereskedelmi és ipar
kamarának annak idején hozott határozatára utal, 
amely szerint a magyaroknak meg kell tiltani a háza
lást Ausztriában, s azt kívánja, hogy a kormány 
járjon közbo, hogy Magyarországon megszűnjenek 
az osztrák ipar zaklatásai. Odakiáit a kormánynak, 
hogy nyakasabb legyen Magyarországgal szemben, 
Wintor amiatt panaszkodik, hogy a magyar házalók el
árasztják Ausztriát. Schachtnger nz.t kívánja, hogy a 
kormány gondoskodjék róla, hogy Magyarországon 
az osztrák házalók ugyauolyan védelembon ré
szesüljenek, mint a magyar házalók Ausztriában. 
íoerg előadó zárószavában kiemeli, hogy elérté:; 
immár azt, hogy a magyar házalóknak, amikor 
osztrák területre lépnek, az illetékes kerületi tő- 
nökségtől engedőimet kell szerezuiök és ha Ma
gyarországon adót fizetnek is, Ausztriában is kö
telesek kereseti adót fizetni a pótlékokkal egye
temben. A törvény további kifejezetten rendeli, 
hogy magyar házalók csak addig bocsáthatók be 
Ausztriába, smig az osztrák házalók Magyaror
szágon teljes viszonos=ágot élveznek. Erre azután 
a 29. §-t elfogadják, mire a tárgyalást félbe
szakítják.

Az ülés végén Biankini az olasz külügymi- 
o ’szforn.ek és az olasz kereskedőim! kamarának
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topnapi nyilatkozataira utalva, választ kér ismételt 
interpellációjára a lorvámzáradék és az olasz keres
kedelmi szerződésnek megújítása tárgyában. A legkö
zelebbi ülés holnap lösz.

B é o a , d ecem b er  16.

A eseftorttápt alkotmányba nagybirtokosok és az 
iijucsehek ma tartott ülésükön el opadták az ellen- 
elaborátumot, amelyet holnap a cseh radikálisok pártia 
elébe terjesztenek ts  a lapok utján közzétesznek.

A képviselóház hoinap valószínűleg be lógja fe
jezni a háza ási törvényjavaslat tárgyalását, azután 
a gabouahatándőüzletről szóló .javaslatot lógja napi
rendre tűzni.

A pár amenti cukor-bizottság ma délután ülést 
tartott, amelyen gróf Khevenhűller, a brüsszeli volt 
követ is megjelent. A vita Oroszországnak és az an
gol kolóniáknak a brüsszeli egyezménynyel szemben 
követett eljárása körül lorgott s ennek kapcsán el
határozták, hogy az első kérdésben Mastalka az 
utóbbit illetőleg pedig ItfrnreifAtr lógja a kormányt 
meginterpellálni. Az ülés végén gról Khevznhiiller be
számolt a brüsszeli koníerenoia lefolyásáról, aNémet- 
és Angolországgal folytatott tárgyalásokról és az 
osztrák kormánynyal való jegyzékváltásokról.

A z orosz k ü lü gym in iszter  B écsben . Az
irányadó körökbiu gról Lambsdorff orosz külügy
miniszter bécsi látogatása tekintetében uralkodó 
felfogásról a következőket jelentik: A látogatás 
közvetlen célja az, hogy az orosz külügyminisz
ter beruutitkozzék ő felségének. Természetes, 
hogy gróf Lambsdorff bécsi tartózkodása alatt meg 
fogja ragadni az alkalmat, hogy gróf Ooluchowski- 
vul az aktuális politikai kérdésekről eszmecserét 
folytasson. A pétervári hivatalos lapnak legutóbb 
közölt cikke bőven kiterjeszkedett a két állam
férfin Balkán-politikájának vezéreszméiro és fej
tegetéséből kitűnt, hogy az a politika a fönnálló 
ontento alapjául szolgáló gondolat következetes 
fejlesztésén alapszik és ennek az alapgondolat
nak a felmerülő speciális esetekre vaió alkalmazá
sát célozza. Ami különösen a keleti politika leg
újabb fázisát illeti, nem eléggé méltányolható 
körültekintésre és kiváló tapintatra volt szük
ség, hogy a bécsi és a pétervári kabinet által 
a macedóniai reformok érdekében kezdeményezett 
lépés a portán megerősítse azt a meggyőződést, 
hogy ezt a lépést csakis a török birodalom üdvös 
fejlődéséről való komoly gondoskodás és az a 
törekvés sugallta, hogy támadható veszedelmek
nek elejét vegyék. Egyidejűleg Szófiába é9 
Belgrádba intelmeket küldtek, hogy egy pilla
natra se támadhasson az a félreértés, hogy a ha
talmasságok reformakciója az agitáció felbátoritá- • 
sónak tekinthető, holott a két kabinet lépésének 
valódi értelme éppen az volt, hogy a követelt 
rendszabályok életbeléptetésével a macedón üzel
meket a jogosultságnak még a látszatától is 
megfoszszák. A két államférfiunak körülbelül 
ezon az alapon történő eszmecseréje kétségtele
nül hozzá fog járulni az eddig is oly áldásosnak 
bizonyult entente megerősítéséhez s így gróf 
Lambsdorf látogatását Magyarországon épp ugy, 
mint Ausztriában, bizonyára a legnagyobb meg- ! 
elégedéssel fogják fogadni.

3
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Politikai körökben nagy feltűnést kelt gróf 
Lambsdorff külügyminiszternek legközelebbi látó- j 
gatása Bécsben. Nagyon jól értesült részről köz- , 
lík, hogy gróf Lambsdorff utazása az Ausztria- • 
Magyarországgal eddig fennállott jó viszonyt ; 
nemcsak, hogy meg fogja erősíteni, h* nem újabb J 
közeledést és megállapodásokat fog létrehozni.

A m a o e f ó n la l  re fo rm o k . A porta hosszabb kör- 
iratot küldött nagyköveteinek a nagyhala masságoakal 
való közlés céljából. A körirat azt mondja, hogy a 
porta tanácsokat kapott az európai tartományokra vo
natkozólag s azért bocsátotta ki a szabályrendeleteket. 
Az illető tartományok nyugtalanító holyzetónek jőoka 
azonban a macedón-bizottságok izgatásában kere
sendő, amelyek Bulgáriában székelnek. Ezeket az 
izgatásokat kell elnyomni, hogy helyreálljon a nyu
galom amelyet lőleg a keresztények ellen is elköve
tett erőszakosságok és gyilkosságok bontanak meg. 
Az orosz hivatalos lap közleménye és különösen az 
Ausztria-Magyarországgal kötött 1897-iki egyezményre 
való utalás nagy hatást telt a Yildiz-palofában.

O laaz u o o l a l l a t t k  g y ő z e lm e .  Bolognában a
tegnapi községtanácsosi választáson a szocialisták 
győztek a mérsékelt liberál sok ellen Este zajos tün
tetés vo t amely a papok ellen irányult.

HÍREK
Az utolsó szó.

A Krupp-ügynek vége.
A Vorwárts oimü radikális szocialista 

lap ellen beszüntették az eljárást, s a Capri- 
szigoti eset nem jelenik meg a bírósági tár
gyalások éles világításában. A mohó kíván
csiság leszerelhet, a felzaklatott várakozás 
nem ju t kielégüléshez, annyi világraszóló 
mozgalom után az ügy hirtelen letört, be van 
fejezve.

Az özvegy akarja igy, aki gyászol. Az 
özvegy, aki eddig meghúzódott az 6 kavargó 
érzésvilágával, mert nyilván ugy hitte, hogy 
hagynia kell a dolgokat a maguk utján, nem 
lőhet neki szava ott, ahol a magas és leges
legmagasabb politika végzi az 8 komoly mun
káját. A rettenetes vádak az ura ellen, azok 
megrémítették; a hirtolon lecsapott halál, 
az megdermesztotto; a császár tünemény- 
szerü megjelenésű, lelkes pártfogása, az jól 
esett mogkinzott lelkének. De a sok válta
kozó órzésáradaton át a szive legmélyéről 
csak eayet sikoltozott özvegyi fájdalma: — 
hogy ez mind minek történt igy 1 Es lemon
dott volna akár a császári kegy legragyogóbb 
sugaráról is, csak az 6 egyetlen urának a 
szive ne hasadt volna meg olyan halálosan.

Aztán az ünnepi gyász, a sok hangos 
szónoki manifesztáeió és viharos ujságcsatá- 
rozás leosillapultávul az esseni ágyukirúlyné- 
ban elrendeződtök az össze-visszakuszálódott 
gondolatfoszlnnyok s a csöndes elmélyedés 
percoii en megszületett szilárd elhatározása. 
Az érzés szülte s a kegyelet pecsételte meg 
ezt az elhatározást és az özvegy nem akar 
már újabb izgalmat. Csak csöndes emléke
zést akar.

S az érzés egyszorü óhajtására elvonul az 
eset mellől a nagy politika.

Ami pedig igen sok volt körülötte.

A politikával való ősszeszövődésében 
méltó főként a figyelemre ennek az ügynek 
a kibontakozása.

Maga a oapril részlet, mint kiinduló 
pont, csak egyszerű rendőri riport. Egy olasz 
újság csinálta, s tahin nem zavar sok vizet, ha 
megmarad a maga szűk kis területén. De a Vor
warts iölkapta és átvitto haza, Németországba. 
Itt kezdődött az igazi bonyodalom, amely te
tőpontját érte el, amikor a boldogtalan Krupp 
élete, állítólag a hirlapi hajsza hatása alatt, 
váratlanul megszakadt.

Vilmos császár maga is az emberi élet 
és a német becsület ellen elkövetett gyilkos
ságnak bélyegezte a Vorwiirts cselekedetét, 
mikor az ő baráti érzéstől áthatott, tüzes védő- 
beszédét a koporsó mellett eldörögle. Do oz 
már nem volt tisztán halotti beszéd, ez a 
leghevesebb riadók egyike voit a radikális 
szocializmus ellen. Ez már politika voit a 
legalaposabb fajtából; meglepő, ámulatot keltő 
még II. Vilmos részéről is, akit pedig meg
szokhatott már a világ, mint a politikai po
rond aktiv harcosát. Ele, ostorozó csapkodása 
a Vorwarts és tábora ellen irányult. És föl 
kell tenni, hogy impulzust rá részben az a 
politikai taktika adott, amely a Vorwürts el
járásában a tárgyilagos látás olől nőm tűn
hetik el.

A Vorwürts erősen megállhat és meg is 
áll azon az alapon, hogy ö t az ő igazságának 
a kétségtelen hite ösztökélte arra, hogy újság
írói kötelességének eleget tegyen. Do kétség
telennek kell venni azt is, hogy a Vorwiirts 
nemcsak az embert, hanem politikai ellen
felét is akarta ledönteni Kruppban, mikor a 
Capri sziget eseményeit a német nyilvánosság 
elé vitte. A Vorwürts gyökeres programmjá- 
nak nem felelhet meg az a patriárkális beren
dezkedés, amelylyol a hatalmas esseni tolop 
azt a rengeteg ninnkáselemot külön szervezet

ben tartja együtt. Ez az alapja az általános 
ellenszenvnek. De volt még egy aktuálisabb 
ok is a Krupp ellen való neheztelésre. Az 
tudniillik, hogy egy szocialista képviselőjelölt
nek a megbuktatása is az ő rovására volt 
irható. Az efféle kölosön nem megy ieledésbo 
az olyan makacs küzdelemben, ameiylyel a 
Vorwürts és pártja tör a céljai felé.

*
Vilmos császár halotti beszédjébe és a 

munkásküldöttségekhez intézett későbbi szó
noklataiba éppen ez ellen a párt ellen érzett 
gyűlölete öntött kérlelhetetlen hovot. Ez a 
legújabb frappáns fellépéso, ott a jó barát 
koporsója mellett, teljesen alkalmas volt arra, 
hogy szikrázásával bámulatba ragadja az első 
pillanatokban a világot. Ez a céljaiért hovü- 
letesen sikraszálló, izig-vérig o-ászár-ember 
tagadhatatlanul feltűnő és izgató látvány, de 
bizonyos, hogy abban a válaszban, amolyet a 
Vorwflrts a császári szereplésre adott, megvan 
az az igazi talpraesettség, amely nélkül vér
beli ujságiré meg sem állhatja a helyét.

A Vorwarls publicistái néhány kellően 
csoportosított argumentummal jól meg tudták 
világítani Vilmos császár támadásának egyes 
tévedéseit.

A Vorwarts kimutatta többek között, 
hogy eljárása nem rejtőkből lövöldöző orv
támad ts, inért az ujságiré nincs i ülöuleges 
oltalom alatt, sommitele rendkívüli immunitás 
nem védi meg az e.lon, hogy műhelyéből 
felelősségre ne vonhassák elő. Es a Vorwiirts 
ellen akkor már csakugyan be is volt adva 
a töljelentés, ami megint arra a kritikára 
indította a lapot, hogy II. Vilmos az ö csá
szári szavával rossz szolgálatot tosz a némot 
igazságszolgáltatásnak.

A császár a halott emlékének a tiszta
ságát pajzsával védi és a vádlott újság bű
nössége mellott olőre lándzsát tör. Mindez 
pedig csak kényes helyzetbe hozhatja a bírót, 
akinek az ügyben Ítélnie kell.

*
De földi bíró nőm itél ebben az ügy

ben. így akarta az özvegy, aki m ír csak 
arra áhítozik, hogy a nagy zajgás után szo- 
retö kegyelettel, békességben ápolhassa halott
jának az emlékezetét. A vád alól felszabadult 
újság pedig néhány találóan és szépen meg
irt sorban veszi ezt tudomásul.

Utolsó szó ez a kis közlemény ebben a 
viharos ügyben.

Enyheség érzik ki egyrészt a sorokból, 
aminek alapja talán az általános emberi jó
ság, amely elöbb-utóbb mindenütt felülkere
kedik. De szól belőlük önérzet is, amely az 
utolsó pillanatig sem enged az igazságából.

A Vorwiirtsnek azonban nem tiszta 
I nyereség ez a vádelejtés, mert igy az ő 

mindvégig fenntartott igazsága legfeljebb is 
csak féligazság. De belő kell nyugodnia ebbe, 
amikor a halott ágyukirály szellemének sem 
reklamál kütőrnb igazságot az 6 özvegységre
jutott hitvese.

H o lló  M árton .

AiucapeBt december 16.
— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15 éc uj

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a Lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Eeteg testörkapltány. Herceg Esterházy Ala
jos altábornagy, a magyar lestórség kapitánya aggasz
tóan megbetegedett. A herceg már hetek óta rosszul 
érezte magát, de bajára ügyet sem vetett s szolgálati 
teendőit a szokott módon teljesítette. A múlt héten 
birteieu rosszabbra fordult az ábapota s a herceg 
orvosai tanácsára kénytelen volt ágyba leküdni. Az 
orvosok influenzát konstatáltak, arne.y szokatlan mér
tékben lépett föl s nagy aggodalomra ad okol. A teg
napi délután folyamán három jelentési adtak ki s az 
orvosok többször is meglátogatták a  nap folyamán a

A rcbőr és kezek ápolására IFIM I 
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K a p h a tó : Schubert Arnold Budapest, VII. Csengery- és Dob-u.sarok.,
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beteget, akinek állapotában nagy gyBngeaég mu
tatkozik.

__ Sándor k irá ly  K rueedolban. Ismere
tes hogy Sdndor király már Krusedolba is kösz 
elzarándokolni, hogy atyjának sírjától jövőt ellá
togathasson a bécsi udvarba s igy megengesz
telvén Ferenc Jóieef királyt, saját magának és 
líraija királynénak fogadtatását kiérdemelje. Bécs
iéi táviratozza tudósitónk, hogy a Wiener Allge- 
meine Zeitung mai számának közlése szerint Sán
dor király és Draga királyné január 29-ikén kel
nek útra és Krusedolbnn való rövid tartózkodás 
után ogyenesen Bées fölé veszik Útjukat. Ezzel 
szemben egy bécsi estilap megbízható helyréi azt 
jelenti, hogy a szerb királyi pár bécsi látogatása 
most is füstbe fog menni, egyrészt azért, mert 
ugy Ausztria, mint Magyarország nagyra tartja 
Oroszország barátságát és a monarchia diplomá
ciájának semmi oka sincs arra, hogy rehabilitálja 
b szerb királyi párt, másrészt pedig azért, mert 
Ferenc József király nagyon neheztel Sándor 
királyra botrányos kegyeletsértése miatt.

— A  p o l ik l in ik a  a  kultuszminiszternél. A poli- 
klinika igazgatő-tanáosának küldöttsége Bteronpmt 
Károly vezetése alatt ma az országházban tisztelgett 
Wiassics üyu 'a vallás- és közoktatásügyi miniszternél 
és Lukács László pénzügyminiszternél. A küldöttség 
tagjai voltak : Berzeviczy Albert, Neuman Ármin udv. 
tanácsos, dr ó'ámueZ Lázár, esetei Herzog Péter és 
Lichtenberg Kornél, Erő? Gyula és Stern Samu tanárok.

Hieronymi Károly a aposan motivált beszéd kí
séretében kérvényt nyújtott át a közoktatásügyi mi
niszternek  e g y  löO ezer koronás kamatnéJküli köl
csön engedélyezése tárgyában a célból, hogy ez az 
összeg a poliklinika kibővítésére legven lordiiható.

IL/űsstrs miniszter válaszában kiemelte, hogy <5 
a poliklinike áldásos és hasznos tevékenységét ös- 
roeri és méltányolta; látta annak kifejlődését elejétől 
lógva mostani állapotáig és valóban kár lenne, úgy
mond. ha anyagi hiányok miatt a polikiina kilejlődé- 
sében meg lenne akadályozva. Az 6 részéről mindent 
el lóg követni hogy ez a kormánytól kért kölcsön 
megnyerhető legyen.

Lukács László pénügv miniszternél is Hieronymi 
Károly lejtette ki és indokolta a kamatnéiküli kölcsön 
szükségességét és kérte a minisztert, hogy a poli- 
klimka részéről Wiassics miniszternek átnvujtott kér
vényt ó is részesítse a raegérdemiett figyelemben.

A pénzügyminiszter válaszában, ugyancsak hivat
kozván a közhasznú intézmény áldásos működésére, 
megígérte, hogy az ő részéről lényeges akadály nem 
lóg fennforogni, hogy a poliklinikának e kívánsága 
az intézet további fejlesztése érdekében teljesüljön.

— Kerékgyártó Árpád temetése. Dr. Kerékgyártó 
Árpád nyugalmazott egyelemi tanárt ma délután 3 óra
kor kísérték örök nyugalma helyére a tudomány egye
tem előcsarnokából. Már Jélhárom órakor gyülekezett 
a gyászolók sokasága az előcsarnokban felál ütött ra
vatal köré. A gyászoló család s rokonság tagjain 
kiviil ott voltak többek között Szily Kálmán, az aka
démia főtitkára. Kétly Karoly, a tudományegyetem, 
llosvay Lajos, a műegyetem rektora, Pauer Imre böl- 
osészetkari dékán Hampel Józset udvari tanácsos 
Than Károly, Heinrick Gusztáv. Beöthy Zsolt. Marczali 
Henrik Lengyellé a PemW György, JV/érpafaáp László, 
EníxGéza. Dobrdnszky Péter. Álddssy Antal, Czobor Béla 
egyetemi tanárok, Knzzán Mihá y  pápai kamarás, szemi
náriumi kormányzó, dr. Purt Iván tanulmányi felügyelő 
Angyal Dávid, Schönherr Gyula m. tanárok, dr. loldy 
László íőlevőltáros, az egyetemi ifjúság nagyszámmal 
stb. A szertartást az Operaház énekkara nyitotta meg 
s a beszenteiést Átmér belvárosi plébános végezte. A 
szertartás után a tud. Akadémia részéről s a tudo
mány egyetem tanári kara nevében dr. Békefi Rémig, 
— mint az elhunytnak a katedrán is ntóda, mondott 
szép búcsúbeszédet, amelynek e hangzása után a ko
porsót az Eutrepise nógyfogatu díszkocsiján a Kere
pesi úti temetőbe vitték s ott újabb beszentelés után 
elhantolták.

—  E g y  n é m e t  h e r c e g  b a le s e t e .  Frigyes Lipót 
heroeg élete — mint Berlinből táviratozzak — ma 
nagy veszedelemben forgott. A herceg a Havelen 
korcsolyázott szárnysegédével s beszakadt alatta a 
teg. Az ad utas segítségére sietett a hercegnek, de ő 
is a vizbe merült Nagy nehezen mégis sikerült ki
húznia a herceget, aztán mindketten egy közel'óvó 
vendéglőbe mentek, ahol s áraz ruhát adtak reájuk.

— I d ő s b  Á b rá n y i K o rn é l, az agr zenoköltő 
napok óta betegen tokszik Margitszigeti lakásán. 
Az éjszaka folyamán azonban változás állott be 
állapotában és a zeneköltő ma már sokkal jobban 
van. Orvosai azt hiszik, hogy pór nap múlva teljesen 
felépül betegségéből, amely meghűlés folytán támadt.

— Tüntetés a Ootterhalto ellen. A hatodik 
hadtest n, parancsnoka, báró Mortens altábornagy, 
december “-ín  Losoncára érkezett a tő. gyalogezred 
megvizsgálására. A pályaudvaron diszszázad várta 
zászlóval és zeneszóval. Egy sereg ifjú már a zászló 
átadásakor tünteti a Gotlerhalte ellen. Amikor a had
testparancsnok kilépett a pályaudvarról, a zenekar 
njra eljátszotta a Gotterhallet, amire a tüntetők hó- 
JabdávaJ dobálták meg a zenekart.

—  A  sza lo n t& l v á la s z t á s  u tá n . Nagyváradról 
táviratozzák : A szalontai választás után Halász Lajost, 
a függetlenségi párt kisebbségben maradt jelöltjét, 
a lapjában megjelent Vérfertőzés cimü cikk miatt 
Molnár Ákos, Rigó Ferenc, Ltszkay Gyula és Barta 
Fereno provokálták Tóth János és Qaal Sándor kép
viselők utján. Halász a kihívást elfogadta. A hat kép
viselő most Nagyváradon van.

— O rszágos irodalm i szöv etség . A Po- 
tőfi-Társaság országos irodalmi szövetséget akar 
alapítani és pedig a vidéki irodalmi társaságok
kal szövetkezve. Nagy kulturális gyűrűt, ainoly 
magába öleli az egész országot s küzd a magyar
ságunkért. A küzdelmet olyan komolyan veszik, 
hogy nem is védekezésről szól a fölhívás, amit 
a társaság elnöke és alolnöke kibocsátott, hanem 
arról, bogy a magyar nyelv ne csak védekezzék többé, 
hanem — ha kell — támadjon is. Nincs a kezünk
ben valami terjedelmesebb irás, amoly az alakítandó 
szövetség céljait és munkatervét vázolná, azért 
egyelőre nem igen tudjuk, hogy miről van szó. 
Ha egy szellemben, egy stratégisi eljárás szerint 
dolgoznak a vidéki társaságok különösen a nem
zetiségi vidékeken, az bizonyára hatalmasabb 
munka lesz, mint a mai széttagoltság. Az alapí
tandó szövetségnek különben mindnyájunk atya
mestere, Jókai Mór a lelkes ezzel elég van mondva. 
Ha ennek a hatalmas magyar genienek a szel
leme vozoti a mozgalmat, akkor az akcióból csak 
áldást várhat a nemzet. A felhívás, ami Jókai 
Mór és Bartók aláírásával szertement a vidéki 
társaságokhoz, igy szól:

Elérkezettnek látjuk az időt, hogy az eddigi 
elszigetelt működés helyett az egyesülés és köl- 
osön hatás által irodalmi eszményeinket teljesebben 
megvalósítsuk a haza fiság. idealizmus fejleszté
sére, a mutatkozó veszélyekre egymást figyel
meztessük és azokat közös erővel elhárítsuk. Az 
egyesülés löladata volna az is, bogy a magyar 
löldön bárhol termő nemzeti és irodalmi eszmék 
ne maradjanak a pusztában elhangzott szónak, 
hanem azonnal testvéri visszhangra találjanak 
szövetségünknél és lehetőleg hamar megérlelhe- 
tők, megvalósíthatók legyenek s bárhol nyilat
kozzék meg uj tehetség, ne maradjon ár
nyékban, hanem egyesülésünk által azonnal 
országosan érvényesüljön. Folytatni akarjuk 
azt, amit irodalmi nagyjaink dicsőséggel kez
dettek meg a mnltban, az a oél lelkesít 
minket, amely egykor Kazinczy t. Kisfaludy Ká
rolyt és Vörösmartyt serkentette az irodalmi 
erők egyesítésére. Ok a magyar irodalmat még 
gyermeknek ismerték, ha ma élnének, már férfiú
nak látnák és a férfin megnövekedőit tetterejéhez 
már merészebb föladatok illők. A magyar nyelv 
ne védekezzék többé, hanem ha kel , támadjon is. 
A toll karddá váljék és küzdje ki, hogy a magyar 
nyelv fenséges szépségéhez méltóan végre kor
látlanul uralkodjék e hazában. A Petőfi ujjáte- 
remtő szellőméhez méltó országos mozgalom arra 
irányul, bogy a magyar nyelv diadalmas baj
nokává legven a magyarság tér edéséuek.

A szövetség a jövő hó hatodikán valószínű
leg megalakul. Akkorra hívta meg tudniillik a 
Petőfi-Társaság a vidéki irodalmi társaságok kép
viselőit Budapestre közös értekezletre.

— A sóna-tsrlf*. A kereskedelemügyi minisz
ter tervbevette, bogy a m. kir. államvasutak zóna- 
szakaszait a most meglevő tizennégy helyett fúenáafra 
osztja s ehhez képest a díjszabást is emeli. A tanács 
a holnapi közgyűlés elé olyan értelmű javaslatot ter
jeszt, hogy a minisztertől kérjék az eddigi rendszer 
további fönntartását. A tanács ezt a kérelmet azzal 
okolja meg, hogy az általános közgazdasági pangás 
idején nem lenne helyénvaló, ha a forgalmat nehezí
tenék, arni különösen a főváros iparára és kereske
delmére lenne káros hatással.

— Halálozás. Nagy részvét mellett helyezték ma 
őrök nyugalomra özv. óaarr Józselnét, szül. Burger 
Júliát. A Nagykorona-utca 21. számú gvászhátban 
előkelő közönség seregied egybe köztük több ország
gyűlési képviselő és a kereskedelmi világ előkelő
ségei. A halottas zsolozsmákat dr. Lazarus vezetése 
alatt a teljes templomi énekkar énekelte. A gyászbo- 
szédet dr. Kayserlinq főrabbi mondotta, méltatva az 
elhunyt nemes gondolkodását és jószívűségét. Ezután 
hossza kocsisor kísérte az elhunytat utolsó útjára: a 
kerepesi-uti izraelita temetőbe.

Kupfler titkos tanácsos, a müncheni egyetemen az 
anatómia tanára ma délelőtt Münchenben meghalt.

— A z  I llá v a l  v á ’a a z tá s  e p i ló g u s a .  IUavdról 
jelentik, hogy ott a néppárti agitáció még folyton 
tart. Vöröskőn az egyetlen szabadelvű szavazót, Bér
ezik molnárt agyonverték, Sztrézsniczen pedig Vlazsej 
gazdaember pajtáját felgyújtották.

— F ü r J ö v é te l .  Eperjes szabad királyi város ta
nácsa elhatározta, bogy a közeli kies fekvésű 
lürdót, mely evenként sok fővárosi családnak is kel
lemes és olcsó üdülőhelyül szolgál. 3J.01U koronáért 
a városnak megvóte.ro ajánlja. A legközelebbi képvi
selőtestületi közgyűlés elé kerül a javaslat elfogadás 
végett.

A  K rupp-tigy. Egy berlini telegramul 
jelenti, hogy a Vorwüris obben a néháuy sorban 
mondja ki az utolsó szót a Krupp-ügyben, ami
ben megszüntették a lap ellen az eljárást:

— Az eljárás megszüntetését ugyanazzal a 
nyugalommal voszszük tudomásul, mint annak 
idején a megindítását. El voltunk készülve erre n 
fordulatra, mert más megoldást nem is tartottunk 
lehetségesnek. Osztozunk Krupp özvegyének ér
zelmeiben és örülünk, hogy nem jutunk abba a 
kényszerű helyzetbe, hogy a halottat a bíróság 
elé cipeljük. Csak azt sajnáljuk, hogy az eljárás 
megszüntotéso megfoszt bennünket attól, hogy 
indító okaink tisztaságát bebizonyíthassuk.

A Fortrar/s eben va 6 eljárás beszüntetése kap
csán a Krupp-cóg igazgatósága a gyárak alkalmazot
taival falragaszokon a követkesőket közli:

Az eljárás folytatása esetén a jogtudók 
egyhangú véleménye szerint hosszadalmas, 
elkeseredett harc fejlődött volna ki a bírósá
gok előtt, amelynek folyamán a pártszenve
délytől és gyűlölettől áthatott ellenfelek min
dent megtettek volna az elhunyt emlékének 
gyalázására. A fennálló jogszabályok mel
lett nem lehet megakadályozni, hogy az 
eljárást folytonos bizonyítási indítványok 
által elhúzzák, a tulajdonképpeni tárgy kö
rén túl kiterjeszszék és szenzációs módon 
kiaknázzák. Hozzájárul ehhez, hogy Krupp 
halálával a perbeli helyzet lényegesen ked
vezőtlenebbé vált. Az olhunyt szavát és os- 
küvel megerősített vallomását nem lehet többé 
latba vetni a valósággal ollenkoző állítások 
cáfolatára. A törvény, mely a sértottnek éle
tében megadja a pótvád vagy magánvád jo
gát, ezt a jogot az elhunyt halálával elenyész
ted és megtagadja a hátrabagyottaktól, akik 
ezáltal megfosztatnak az eljárás! an való rész
vétel minden lehetőségétől. Az elhunyt em
léke Kruppné előtt, akinek érzelmei visszariad
nak egy hosszadalmas, gyűlölködő harcnak a 
halálon túl való folytatásától és mindnyájunk 
előtt oly magasan és tisztán áll, hogy itt 
nincs szükség töivényes rehabilitációra. Az 
olhunyt becsülete mellett történt felemelő 
mauifesztációk és nőm utolsó sorban hivatal
nokainak és munkásainak, valamint mind
azoknak, akik életében és működésében egyéb
ként közel állottak hozzá, egyértelmű nyilat
kozatai bebizonyították Kruppnénak, hogy 
mindazoknál, akiknek ítéletére súlyt helyez, 
a gyanúsítás hatás nélkül maiadt és a biza
lom és a becsülés, amelyet az elhunyt élve
zett, meg nem rendült. Kruppné ily körül
mények közt közölte az államügyészséggel, 
hogy nem óhajtja az eljárás folytatását és a

—— döntést erre nézve az államügyészségre bízza.
— K re fft  E b in g  n a g y  beteg. Egy gráci le eg- 

ramm jelenti, bogy Krafít Ebing pro esszor tizen
négy nap óla súlyos betegen fekszik gráci iakásáu.
Vese- és gyomorbajban szenved. tízanatériumában 
orvosai folyton mellette vannak s ágyánál virraszt a 
felesége is. Tegnap már a fiát is táviratilag hívták el 
Bócsböi Grácba.

— A  rendőrség: hivatalos lapja. 1903. január 
elsejétől a rendőrség hivatalos lapot ad ki. A lap 
első részében a személyzetben beálló változásodat 
lógja tarialmaMii. A második részben a rendőri intéz
kedéseket tarjfe.mazó kormáuvrendeieteket főbapitánvi 
rendcleteket es a vógrebajtás végett kiadott ló  vari sí 
szabályrendeleteket — nemkülönben a rendéről.» 
szervezetre és szolgálatra vonatkozó rendeseteket 
fogja hozni. A harmadik részben a bűnügyi osztá v 
áltai kibocsájtott elfogató-paraucsok, lopott tár ak 
leírása és a kerületi kapitányságok által kihá- 
gási ügyekben kiadott körözése.,., az eltüni egyé
nekre vonatkozó adatok, a talált ismeretien ho-t- 
testek leírása, az értékesebb vagy fontosabb ta
lált, elvoszett tárgyakra vonatkozó hirdetményt-;, 
végül a negyedik részében az árleitési s más egvéb 
gazdasági tárgyú hirdetmények jelennek meg. Mind
ezek eddig is, de litogratáltan és elszórtau je-en- 
tek meg a lapban, most ezek egyesítve. Össze
gyűjtve. A hivatalos lap szerkesztésével a xókapitany 
Rédey Miklós kerületi kapitány, lőkapitányi titkárt 
bizta meg, kinek e munka ában Székely V. Ede a sajtó
iroda vezetője segédkezik. A lap hetenkint kétszer 
szerdán és szombaton lóg meg elenni. Bürgős közzé
tétel esetén időn kívül is.

— Ű z  e t i  záróra. Becsből táviratozzák: A mun
katanács tegnap folytatta az ipartörvény kiegészíté
séről és módosításáról szóló törvényjavaslat tárgya
lását. A 96. f. g-hoz, moly elrendeli, hogy a bolthelyi- 
ségek az üzleti forgalomra nezvo esti 9 órától reggel 
5 óráig zárta (egyenek, elfogadták azt az indítványt, 
hogy a boltok ests 8 órakor zárandók be, de ez az in
tézkedés nem érinti az élelmiszerek és egyéb termé
nyek piaci forgalmát.

— Iügyon kenyér. A 1 odmaniczky-utcai Ve- 
nyérosztó-intézmény javára újabban e következő ado
mányok érkeztek: Neumann Zsigmond gyűjtése 9 K„ 
Moreili F e r e n c  3  K.. Turosány i István ó K.. Bteiuer 
Mihály 4 k., Braun Imre L. gyűjtése 07*70 K. báján 
János 4*ü0 K., &fuv. refaoüa osztály 10 K., összesen 
93*2U korona. A kény erkiosztó-bo tban december 14-ea 
6212 adag kenyeret osztottak ki.

megv%c3%b3te.ro


Budapest, szerda budapesti i.aplö 1902. december 17. 815 ; szám

— P l er re  O u illa rd  ax ú j s á g ír ó k  e g y e s ü le té b e n .
A Budapesti Újságírók Egyesülete meghívására ma dél
után 4 órakor Pierre Guillard, a kiváló francia publi- 
c.'sta érdekes előadást tartott az örmény kérdésről. 
Az előadáson ott voltak gróf Zichy Jenő, báró Dániel 
Ernő, Henialler Lajos és Bolgár Pereno országgyűlési 
képviselők és többen. Pierre Guillardot Véssi Józset 
országgyűlési képviselő, az Újságírók Egyesületének 
elnöke üdvözölte francia nyelven:

— On bizonyára ismeri, úgymond, a baráti, sőt 
testvéri viszonyt, melv a magyar nemzetet a török 
néphez fűzi. Tudja azt is, hogy Magyarországon ahol 
különben oly tömérdek politikai véleménykülönbség, 
erre az egy pontra nézve abszolút egyetértés uralkodik. 
A török barátság nálunk állandó érzés, mely a nép szivé
ből Jakad. Valóságos lélektani szükséglet nekünk és 
mondhatnám sziveseu teljesítő't kötelességünk. Ez 
érzelmünkhöz csatlakozik az őszinte nagyrabecsülés 
és hálás bódolat az ottoman birodalom felséges ural
kodója iránt és e birodalom integritása nemcsak e 
nemzet érzelmeivel találkoik. hanem egyszersmind 
sarkalatos elve is a magyar közvélemény által egye
dül helyeselt külpolitikának. Meg vagyok győződve, 
hogy azok az eszmék, melyeknek ön nemes buzgó- 
sággal tolmácsa, teljesen megfelelnek e szempon
toknak.

Guillard ezután nagy figyelem közt bele fogott 
előadásába. Hangsúlyozta, hogy teljesen ob.ektive ítéli 
meg a törökök és örmények közötti viszonyt és elő
adása annak megxeieiően teljesen tárgyilagos keretben 
mo og. Semmi télé eilenszenvet nem tanúsít a magas 
porta iránt. 0  csak hivatalos okiratokra, diplomáciai 
sárga és kék könyvekre hivatkozik, amelyekből érde
kes részleteket idéz.Többek között idézte Oalice osztrák
magyar nagykövetnek az 1895-iki örménymőszár- 
lásokról szóló könyvét Felovasásában oly részleteket 
közölt az örménymészárlásokról, melyeket annak 
idején az egész európai sajtó ismertetett. Tudja, hogy 
missziójával előbb-utóbb célt iog érni. Hiszen az 
Európa-szerte megindult örményiámogató mozgalom 
következtében már eddig részben az angol, részben 
az orosz, részben a Jrancla nagyhatalom néhány ter
vezett mészárlást meg is akadályozott. Szóló maga is 
kívánja Törökország integritását, mert egy örmény 
közmondás mondja : a török levágja az örmény karját, 
de az orosz ki is vágja. Végül Jelolvasását azzal 
lejezte be, hogy érvényt kell szerezni a berlini szer
ződés minden pontjának és az emberiség nevében 
oda kell hatni, hogy hasonló Jaj üldözés Törökország
ban elő ne forduljon.

Egy lélhivalalos kommüniké jelenti:
Az örmény-bizoilságnak egy megbízottja vasár- 

nap előadást tartott kis-ázsiai állapotokról, amelyet 
többek között néhány képviselő is meghallgatott. 
Minthogy a kon erenciára nézve részben téves lello- 
gas ler,edt ei, autentikus értesülés alapján kijelentjük, 
hogy a konferencián jeienvo.laknak eszük ágában 
sem vo't az előadó intencióinak megiolclő mozgalmat 
előkészíteni annál kevésbé, mert a magyar társada
lom minden körében a leghatározottabban visszauta
sítanának minden olyan agitációt amely Magyaror
szágnak a török birodaom iránt való hagyományos ro- 
konszernével ellenkeznék.

— K cr m á n y a e g é ly  ln ié g m u D k á la to k r a . B e r e g -

vármegye Jelvidékén, a Borc/a Jolvó mentén elterülő 
községek összes terményeit elpusztította nyáron az 
árvíz. Ennélfogva ezen községek lakosai a tói gyors 
beálltával muukahián.y miatt máris a legnagyobb Ín
ség előtt állanak. A kormány a hivatalos Jelterjesz
tésekből meggyőződvén a szomorú állapotok Jelöl, a 
múlt hét lolyamán a vidéki lakosság Jelsegéivezésére 
16.000 korona segélyt utalványozott ki inségmunkála- 
tokra a zemplénvármegyei mérnöki hivatal és a íe - t 
vidéki kirendellség rendelkezésére. Ez összeg hihető- ; 
lég csak egy részének tekinthető a szándékolt segó- j 
lyezésnek. mert 603 munkásnak 30 nap alatt a lég- < 
kisebb napszám mellett is alig fedezi munkabérét. •

— l á b  a  ö l t ö t t  é t é i .  Ilyen óimén egy gyermek- 5 
játék-sorozatot készített a Budapesti Nőiruhaipar Sző- j 
vetkezet, amely báró Dániel Ernőné elnöklete alatt j 
<j .cséréire mé tó buzgósaggal igyekszik a maga elé j 
tűzött célt elérni. Még csak két hónapja, hogy a i 
VHÍ-ik kerületben a Fotó-utca 7. sz. ipartelepén egy 
női kon te koió-mü helyt s az úri leányoknak egy gya- 
kor.ó tanműhelyt nyitott meg. inar is újabb tanujelét 
adja életrevalóságának egygvermekjntók-mühely leláili- 
lásával. A szövetkezet a női munkakört minden iránybau 
tágítandó, tekintettel arra, hogy igy karácsony táján 
egynéhán.- m illió  korona értékű bábut és báburuhát 
hoznak be Magyarországra, a gyermek)áték-osztáív 
nyitásával a nyárban mutatkozó munkahiányt óhajtja 
eiiensulyozni azzal, hogy a nők munkásságát olyan 
dolgok e.óállilnsával Joglalkoztatja, amiért az ország 
bábu-dolgokban külföldnek igen nagy adót fizet. Az 
ez idei karácsony újdonsága a Bábuöltöztetés oly já
tékszert kiváu a leányoknak a kezébe adni, mint a 
mi yenül a Ricnter-.éle kőépitőszekrénv a fiuknak 
szó gál. s amelyet évről-évre bővíteni és komplikálni 
lehet. Az ezen a címen megjelent kis Jüzet a b—-14 
éves leánykák lejlődó gondolkodásához alkalmazva 
külöméle háborúnak természetes nagyságú szabás
ra zait hozza, érte.mos utasításokkal a  megíelelő 
ruhadarabok készítésére. Ha ezeket az utasításokat

a mamák elolvassák s rádlizóval a már kész szabás 
mintát egy papírlapra átnjomják s a kiollózott pa
pírlapot a megle elő szövetre tűzdelik, a kis leányka 
kezébe adott tü csakhamar nyomon van s egy kis 
türelemmel a kedveno tudatlansága le van győzve s 
a g.vermekleányok a nők legszebb erényei: a gon
dosság. ízlés és kézügyesség iránt való előszeretet 
eltántoritbatlan tulajdonosaivá lettek. A Bábuöitöttetés 
oimü .űzet egyrészt, ha játékszerül is szolgál a leány
káknak, igy az éleire készit elő. Kapható minden 
könyv-, papír- s játókkereskedésben és az azt elő
állító s Hői Ruhaipar Szövetkezetben Budapesten, 
Vili. kér., Futó-utca 7. sz. a.

—  I z g a lm a *  J e le n e t  e g y  h a n g v e r s e n y e n .  Péter- 
várról jeleutik. hogy a nemesi kaszinó tegnap esti 
hangversenyén izgalmas jelenet játszódott le. Hofímann 
József zongoraművész hangversenyezett s a hang
versenyen vagy ezer ember volt je’en. Egyszerre csak 
egy fiatal asszony, aki a művész iránt szerelemre 
lobbant ielrohant a pódiumra s virágbokrétát adott 
át a művésznek, miközben a közönséghez lordalva 
igy kiáltott Jel:

— Most tessék tapsolni 1
A fiatal asszonyt, aki hirtelen megőrült, kive

zették a teremből. Uofimann a jelenet hatása alatt 
nagyon izgatottan íejezte be a hangversenyét.

— N é g y s z á z  sz eg én y  fiatalem ber jö v en 
dője. Az az egyetemi hallgató, aki december 
húszadikáig meg nem fizeti a félévre esedékes 
tandíjat, kizáratik az egyetemről. Ez a rideg, ke
gyetlen tény, amit az tesz még keservesebbé, 
hogy négyszáz olyan egyetemi hallgató van ez 
idő szerint Budapesten, akinek nem engedték el 
a tandiját s aki képtelen arra, hogy fizessen. 
Négy nap számukra az egész jövendő. Ez alatt 
válik el az, hogy folytathatják e tanulmányaikat 
vagy felsőiskolai tanulásuknak vége. A négyszáz 
szegény fiatalember most, az utolsóelőtti pillanat
ban a társadalom jóságához fordul azzal a kére
lemmel, hogy adják össze a módos emberek szá
mukra a körülbeiől tizenhatezer koronát kitevő 
summát. írásuk, amiben kérelmüket elmondják, 
igy szól:

A budapesti királyi tudomány-egyetemen körül
belül négyszáz egyetemi hallgató tandíj mentességi fo
lyamodását utasították vissza. Tizenhatezer koronáról 
van szó, mely összeg ledezésére nem találkozik em
ber. A hallgatók nem fizethetik, az bizonyos. A köz
oktatásügyi miniszter sem rendelkezik a szükséges 
összeggel; — egy lőruzn van még hátra: a társada
lom könyörületes szive. A végső zavarban levő egye
temi polgárok a társadalom jószívűségéhez fordulnak, 
kérve őt, hogv adakozás utján teremtse össze a szük
séges összeget és mentse meg a magyar ifjúság szá
zait attól a csapástól hogy szegénységük miatt az 
egyetemről kizárassanak, ha e hónap húszadikára ki
tűzőit végső határidőn beiül a tandíjat le nem fizetik. 
A kegyes adományok a szerkesztőségbe küldendők. 
A iandijtalan egyetemi polgárok.

— ü | állatorvost tiszti vizsgáló bizottság. A 
JüldmiveiésÜ2yj miniszter az állatorvosi tiszti vizsgáló- 
bizottság elnökévé Lipthay István nyugalmazott m in isz 
teri tanácsost, helyettes-elnökévé Lestyánstky Bándor 
miniszteri tanácsost, vizsgáló tag,aivá: 'lortnay Béla 
miniszteri tanácsost, Ptrlener János országos ádat- 
Jenvéaztési Jőleiügyeiői. dr. JJtdyra Ferencet, az állat
orvosi lőiskola rektorát, dr. Jíá\z Istvánt és dr. Preiss 
Hugót, az állatorvosi főiskola tanárait. Dubravstky 
Róbert és Péchy Józse: miniszteri oszlayianacsosokat 
és latray János adat egészségügyi felügyelőt az 1903. 
év tartamára kinevezte.

— Vakmorö rablótámadás. Pttesben ma déltáj- 
bau a belváros egyik élénk utcáján vakmerő rablő- 
támadas történt. Egy suhanó megrohant egy fiatal 
leányt, aki egy nagykereskeoő-cégnéi van alkalma
zásban s kiragadta a leány kezéből táskáját, azzal 
jutásnak eredt. A táskában 740 korona vo't, amelyet 
a hivatalnoknő éppen a postára vitt A kétségbeesett 
sikoltozásra a járókelők üldözőbe vet ék a subancot 
és sík örült is őt feltartó" tatniok. A rendőrségen azt 
va lotta, hogy Schnurmacher Ignácnak hívják, tizen- 
nyocéves és állás nélkül szűkölködő kereskedő
segéd.

— A tél. A iöldmivelésügyi minisztériumhoz ér
kezeit jelentések szerint az ország uyugoti részében 
a hőmérséklet 10—16 tok között váltakozik, míg ke
leten 20—80 lók hideg van. A Duna Pozsonytól Mo
hácsig áll s Orsovánál hatalmas jégtorlasz van. A víz 
állandóan apad az egész vonalon s Budapesten ma 
délben 87 centiméternyi a zérus alatt. A Tisza Már- 
marosszigetnél zajlik, onnan a torkolatig álló jéggel 
vau borítva. A folyók közül csak a Bzáva és a Dráva 
zajlik. — Londonból, iter Iliiből és Hamburgból azt je
lentik, hogy enyhébb időjárás állott be. Londonban 
és Hamburgban tegnap és tegnapelőtt esett. Bregeuz- 
ből is azt jelentik, hogy a hőmérséklet emelkedőit s 
igv remélhető, hogy nálunk is már legközelebb eny
hébb időjárás lóg bekövetkezni.

— T ü x a hamburgi piacon. Hamburgban a 
város közepén elterülő térségen ma kezdődött meg a 
karácsonii piac és a száz meg száz vásáros bódé és 
mézeskalácsos-sátor körül temérdek sokan sürögtek- 
Jorogtak, amikor egy szomszédos pékinühelyoen tűz 
támadt. A uagv széltől a lángok átcsaptak a sátrak 
közé és a közönség eszeveszetten menekült. A tűz
oltóság nagy erő'cszitéssel lokalizálta a veszeuelmet.

—  H a g y  d la k tttn tetó a . Majna-Frankíurtból táv: 
iratozzák, hogy Marburgban (Uossen) az é(szaka 600 
diák nagy tüntetést rendezett. Eleinte csak nehány 
diák rendezett zenebonát s mikor a rendőrök a tün
tetőket az őrségre akarták kísérni, mintegy megálla
pított jelre, százával cereglettek oda a diákok min
denfelől, aztán egy tömegbe verődve végigvonultak a 
piacon, lármázva és dalolva a városháza elé tódultak 8 
kövekkel és téglákkal bombázták az épü etet. A rend
őrség tehetetlen volt a néhány száz Jőnyi diáksereg-j 
gél szemben. A tüntetés reggel három óráig tartott.

—  M u n k á to k  k ö n y v tá r a .  Vörös László nyugal
mazott államtitkár elnökletével a munkások védegy
letet alakítottak, amelynek immár tizennyolcezer tagja 
van. A védegylet tegnap Csolnokon bányamunkás- 
gyűlést tartott, mely az ottani élőhely könyvtárának 
ünnepélyes megnyitására és Vörös László arcképének 
leleplezésére gyűlt össze A gyűlést Hilbert Józsefi 
elnök nyitotta meg, kiemelvén a nap jelentőségét,, 
mely Jóképp abban nyilvánul, hogy Magyarországon^ 
a bányamunkások első könyvtára nyílik meg Csolno-i 
kon. Ezt a nevezetes napot hozzá méltóan azzal szen
teli meg Csolnok bányamunkássága, hogy országos 
hirü elnökének, Vörös Lászlónak arcképét elepíezi. 
A díszes keretben foglalt képről a te jes számban 
együtt levő tagok lelkes tüntetése mellett lehullott a 
lepel. A bányamunkások egyenkint járultak a kép 
elé s keresetlenül egyszerű szavakban dicsőítették 
Vörös Lászlót. Az egyesület nemes có.jaiban támoga
tásra érdemes; az igazgatósága Budapest, V., Nádor-* 
utca 74. szám alatt van.

—  F a r k a s o k  g a r á z d a 1 k o d á sa . Gt,Írok községben, 
Temesvártól egy órányira, három iarkas betört egy 
akolba s ott Stanca Száva 14 éves fiút és több juhot 
szétmarcangoltak. A lakosság egy farkast üldözőbe 
vett és meg is ölte, a másik kettő egy közeli erdőbe 
menekült. A lőszolgabiróság hajtő vadászatot lóg ren
dezni. — Zemplénmcgye felvidékén is garázdálkodnak 
a farkasok. Roskocta Jalu közelében nagyobb mennyi
ségű juhot vittek el.

— Házasság;. GaMayt László, Gabányx Árpád
nak, a Nemzeti Színház művészének fia tegnap je
gyezte el zombori ilónay Károly és neje, láskerii Hagy 
Mária leányát AJanyx kisasszonyt Zomborban.

— A  f ő v á r o s i  t i s z t v i s e lő k  adósságaik rende
zése dolgában ma este tartott rendkívül látogatott ér
tekezletükön egy 16 tagból álló szervező-bizottságot 
választottak. Ez a bizottság a napokban lógja meg
vitatni a pénzintézetek részéről beérkezett ajánlatokat 
s ennek meytürtónte után egybehívja a lővárosi tiszt
viselők hitelegyesületének alakuló közgyűlését.

— Az elszakadt telefonhuzalok. A több nap 
óta rendkívüli fagy aunyira hat a távbeszélő-forgalom 
lebonyolítására, hogy a közönség panaszaival szem
ben a posta- és távirdaigazgatóság szükségesnek 
tartja a közönség fevilágositására a következőket 
tudtul adni:

A távbeszélő-forgalom lebonyolítását a mostani 
zord időben rendkívül megneheziti az a körülmény, 
hogy a távbeszélő-huzalok sok helyen a reájuk rakodott 
megfagyott zúzmara súlyának engedve, elszakadtak 
máshol pedig a huzaltartókat rántották magukkal, mi
nek következtében több tartó helyéből kidőlt. Az 
ekként elszakadt vagy lógó huzalok a többivei érint
kezésbe jutva, megszólaltatják az érintkezésben levő 
állomások csengőit is aminek eredménye az, hogy a 
központi kezelők a sok látszólagos .elentkezésuek a 
szokott gyorsasággal megieielni képtelenek, másrészt 
hogy oly előfizetőket is felcsengetnek, akik nem is 
kértek kaposolást. Természetes hegy ez sok bosszú
ságot okoz az előfizetőknek. A posta- és tavirda- 
igazgatóság. valamint a távbeszélő-hálózat műszaki 
vezetősége mindent megtesz a zavarok megszünteté
sére ; ig.y még vasárnapon is 60 munkás járta a der
mesztő lágyban a háztetőket. Minthogy azonban a 
folytonos lágy köveikeztében a megs öntetett za
varok helyett ismét újak és újak lépnek lei, a 
posta- és távirdaigazgatóság kénytelen a közönség 
szives türelmére appellálrú, meri. a régi állapot 
helyreállta csak az időiáras változásával várható. 
Egyúttal lelkéri a posta- és távirdaigazgatóság az elő
fizetőket, hogy a lelépő hibákat lehetőleg tele  ouon , 
esetleg más állomásról, sürgősen a távbeszélő köz
pontnak bemondani szíveskedjenek hogy a távbeszélő- 
hálózat műszaki vezetősége tájékoztatva legyen és 
hogy a rendelkezésére álló eróvel a zavarok mog- 
szüutetóse iránt lehetőleg minden irányban intézked
hessek.

— F ö ld o m lá s . Barcelonából jelentik, hogy Berga 
mellett négy nég.yszögkilométernyi területen beomlott 
a föld. Több ház eltűnt, a lakosság menekül. A ka- 
tasztrólát a szénbányák közelségének tulajdonítják.

— Betörő-világ. Újabban ismét több betörés és 
lakásiosztogatás történt a fővárosban. Így tegnap 
Yécsey Anna magánzónő Izabella-ulca 77. számú piu- 
céjét tolvaj kulcscsal felnyitották és egy ott lévő bő
röndből egy 80 koronát érő vászon inget és világos 
brokát kék selymet elloptak. — Farkas József mi
niszteri irodatiszt Fráter-utca 10. számú lakását is 
tolvajkuloscsal nyitották ki és 864 koronát érő ágy
neműt, meg ékszert elloptak. A ruhákban P. J. mo
nogramm volt. — Latkócty Rezső honvédhuszár szá
zados Üllői-ut 96. számú padlásáról 3ÖÜ koronát érő 
szőnyeget éa rúnát loptak el tolvaj kulcsosok. — Wohl 
Miklós Valero-ulca 12. számú papi rrak tárából 2C0 
koronát érő papimemüt vittek el.

—  A  Bxent-Bókua-kórházban 137 esetben tettek 
kísérletet csus el'en a Reparatorral, melyek közül 126 
esetben teljes cyógyulás, 9-ben javulás éretett el. A 
Knegner-téle Reparator kapható a gyógyszertárakban, 
főraktár Budapest, Kálvin-ter. Korona-gyógytár.
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__ A  bég: s to r e lm o . Pardoné* Magdolna szoba-
leánv néhány nappal ezelőtt Bródban, az Eduard- 
szállóban megismerkedett egy előkelő külsejű lérfival. 
Az illető Brachim Bajnovica Nikoli bég török löldbir- 
tokosnak mondta magát s nagy érdeklődéssel udvarolt 
a leánynak, majd kijelentette, hogy leleségül veszi. A 
szerelmes bég biztatására a leány Budapestre jött 
vole s itt a Kerepesi-ut 61. szám alatt vettek ki la
kást. Ma reggel a leány arra ébredt, hogy török vő
legénye eltűnt és magával vitte összekuporgatott 620 
korona,'át, amelyet ládájában tartott. A bég egysze
rűen tolva kulcsosai leinyitotta a ládát és igy jutott a 
pénzhez. A  leány nyomban a rendőrségre sietett és 
leljelentette a szélhámost. A rendőrségen több ismert 
csaló fotográfiáját mutatták meg a leánynak és egy
ben :elismerte a béget. Az illető Drillich Katael, tár
g y i  születésű 40 éves logmüves, aki szélhámossá
gait rendesen mint török követi el s elismert szél
hámos. Végigosalta egész Németországot. Mannheimban, 
IFormsban, Mtihlhausenben és Frankfurt bán csalásért 
és ok irat hamisításért többször elítélték. Rendes ló
gása az, hogy ha a rendőrség kezébe kerül, siket
némának tetteti magát. A szélhámos magas, sovány, 
ha a fekete, bajusza kicsi, fekete, szeme szórós te
kintetű. Beszél németül, horvátnl. lranoiául és törökül. 
A szélhámos Becs felé vette útját.

— F ő v á r o s i  O rfeu m  Budapest mulató világá
nak műit esztendei slágere, a Luna asszony ma este 
újra megkezdte ragyogó útját a Fővárosi Orfeum csil
lagai között. Tavasz óta nem veszített a kedves ope
rett lényéből és vigságából s mai reprizén is rend
kívüli tetszés é s  taps kisérte a  pompás, káprázatos 
kiállítást s oőadást. Az orfeum műsora különben is 
kitűnő. Arras és Alice bámulatos mutatványai és a 
Tréfa a paradicsomban szenzációszámba mennek a 
varieté mutatványok során s a Tarka színpad kereté
ben nagy hatással elevenítették fel Szomaházy István 
bájos tréíáját. a tíegédjuhászi. Ma este volt bemutatója 
Fagy Endre bohóságának is, melynek címe az Állam- 
logoly- Az ötletes apróság is tetszett

— K ö a z v e n y  é s  o s u z  e l l e n  hatásban föl ül múl
hatatlan a Zoltán-léle kenőcs. Üvegje 2 korona. Zol
tán gyógyszertárában, Budapest, V., fcétatér-utca 
Szabadság-tér sarkán.

(x )  K a r á c s o n y i  a já n d é k u l művészi értékű ké
pek és metszetek ízléses kerettel legelőnyösebben 
Winkle Nándor mükereskedósóben, IV.. Vúoi’Utca 2. 
és tör. süzletében Kigyó-tér 4. szerezhetők be. Alapí
tási év 1S62.

(x )  A k i m e g  a k a r  g y ő z ő d n i  a Fortuna-Migrain-
Pastüh csalhatatlan hatásáról, az vegye meg a csuda- 
szert AVAs&erf Arnold gyógyszertárában, VII., Cson- 
gery-utca és Dob-utca sarkán.

( x )  B e  fogadjon e l olyan pemetefű cukorkát, 
melyet bádogdobozban kínálnak, mivel az nem lehet 
eredeti Réthy-íéle. xe eredeti cukorka minden doboza 
magán viseli a készitő Réthy Béla gyógyszerész nevét.

FŐ V Á R O S
(*) A  népszínházi blaottság dióié. A népszín

házi bizottság ma állapította meg a népszínházi alap 
;övő évi költségvetését. É szeriut az alap kiadása 
68.böy korona, bevétele 88.983 korona. Az alap fölös
lege tehát 25.084 korona. — A Népszínházban lölvo- 
nások között almát és narancsot árusítanak. A közön
séget zavarta az árasok folytonos kiabálása. A nép
színházi bizottság mai ülésén megtiltotta, hogy a 
Népszínház földszintjén almát és narancsot árusítsanak.

( • )  A  o s a v a r g ő z ő s - v á lt a la t  a z n b v e n o ló ja . E m 
lítettük. hogy a kereskedelemügyi miniszter fölhívta 
a főváros hatóságát, hogy támogassa a esavargőzös- 
válfalatnak az anyagi segélyezésre vonatkozó kérel
mét, mert a dunai átkelő-forgalomra a hidak megépí
tése után is szükség lesz. A fővárosi hatóság körei
ben nem nagy hajlandóság mutatkozik agyán a gaz
dag propeller-vállalat segélyezése iránt, de mégis, 
mivel a minisiter szombatra értekezletet hívott össze 
ebben az ügyben, foglalkozni kellett a tárgygyal. 
Ezért a mai napra zártkörű értekezletet hívott össze 
Piperkovits Bátor tanácsjegyző, amelyen résztveltek :

Kálmán tiszti főügyész, Lumpi Hugó főszáin- 
vevő, Almády G6;a tanácsos s értesülésünk szerint 
abban történt mogállapodás, hogy a propeller-vállalat
tal szemben csakis a partbérek jutányosabb megálla
pításában lehet sző kedvezményről.

(*) A  fő v á r o s  s z o lg á i .  A  polgármester a minap 
a törvény alap.án pályázatot hirdetett több szolgai 
<állÁsra. Már most is számos kérelmet adtak be. Illeté
kes helyről annak a közlésére kértek meg bennünket, 
nogy idegenek hiába pályáznak, mert azok az állások 
amelyekre a pályázatot kihirdették, ideiglenes alkal
mazottakkal már régen be vannak töltve. Fölösleges 
és hiábavaló költség, amit a kérelmek bélyegére for
dítanak, mert idegent egyáltalán nem neveznek ki. 
A mos'ani pályázatnál azért nem gondolhatnak idege
nekre. mert a közigazgatás egyszerűsítéséről szóló

törvény január elsején életbe lép s akkor számos 
kézbesítő lesz fölöslegessé. Első sorban természetesen 
a kézbesítőket alkalmazzák a megüresedett állásokra.

színház, zene
** Uj b érletren d szer a N em zeti S zín 

házban. A Nemzeti Színházban, mint értesülünk, 
ujóvtői fogva az eddiginél minden irányban cél
szerűbb bérleti rendszer fog életbe lépni. Az 
eddigi rendszer szorint a Nemzeti Szinház havon- 
kint mind a harminc előadáson hirdetett bérletet, 
aminek a bérlőkre nézve nemcsak az a nagy 
hátránya volt, hogy egyrészt minden estéjük le 
volt kötve, do ugyanazt a darabot, akarva, nem 
akarva, többször is végig kellett nézniök. Az uj 
rendszer szerint, moly újévvel kezdődik, a Nem
zeti Szinház bérleti előadásainak száma hónapon
ként nem lesz több húsznál. A bérlők igy változa
tosabb műsorhoz jutnak s a színháznak is meg
lesz az a nagy előnye, hody sikerhez jutott da
rabjait jobban ki fogja használhatni. Az uj 
bérleti rendszer már a  közel jövőben bizonyára 
éreztetni fogja kedvező hatását.

•* A  d o k to r  ur. A Vígszínházban holnap szerdán, 
ismét a Doktor urat, Molnár Ferenc kedvelt bohózatát 
adják, amelynek a budapesti életből merített alakjai 
máris nagy népszerűségre tettek szerb A szép sikert 
aratott darab legkpzelebbi előadása vasárnap dél
után lesz.

• •  H ír e k  a Nemzeti Színházból. Sarc/oanak a 
múlt héten felújított első nagysikerű vigjátéka Az 
utolsó levélj mely mostani két előadásán rendkívüli 
érdeklődéssel találkozott, holnap, szerdán kerül har
madszor színre az nj szereposztásban Lánezy Ilkával 
és Császárral a két főszerepben. — Gárdonyi Géza 
falnsi története A bor. mely Blaha Lujza betegsége 
következtében lemaradt a műsorról, a jövő héten ke
rül színre Eszter szerepében Blalia Lujza asszonvnyal. 
— Vasárnap ugyancsak Gárdonyi Gézának Karácsonyi 
álom cimü Betlehemes játéka kerül színre.

*• A  Vígszínház bemutatója. A Vígszínházban 
holnap, szerdán délelőtt tartják meg a főpróbáját a 
Haptákt oimü vígjátéknak, melynek csütörtökön lesz 
a bemutatója. Az összes német színpadokat zajos 
sikerrel bejárt darabból nemcsak délelőttönként, de 
délután is tartottak próbákat, amit kiváltképpen a 
tömegjelenetek tettek szükségessé. Az újdonsághoz 
többek közt száz teljesen előírásszerű egyenruhát és 
fegyverzetet szereztek be. A női szerepet, ame yet 
legutóbb Becsben Odillon Helén kreált igen nagy 
sikerrel, Csillag Teréz játszsza. Hegedűs Gyula ismét 
olyan szerepet já’szik, amely jóformán szünet nélkül 
a színpadon foglalkoztatja, még pedig derüsnél-derü- 
sebb szituációkban. Hatásos alakításokra kapott alkal
mat Góth, Szerimi, Tapolczai, Balassa, Fenyvesi és 
Vendrei is. Fóti Frída a Hapták! premierjén mutat
kozik be először nagyobb szerepben.

• •  A  N e m z e ti  S z ín h á z  ú jd o n s á g a .  Maeterlinck 
Monna Fanudjából. melynek egy előadási ciklusát most 
fejezte be Parisban Lugue-l'oe színtársulata a Porte- 
Satnf-.üarün-szinházban, a próbák szorga masau ioly- 
nak. A bemutató előadás a jövő hétre van kitűzve, 
Előkészületben van Gárdonyi Gézának Annuska oimü 
haromlelvonás uj vigjátéka is ,  melyre szintén most 
készül a sziuház személyzete. Az Annuska a Monna 
Vanna után fog szinrekerülni és próbái emezéivel 
együtt és egyidejűleg iolynak.

• •  M a h ler  lemondása. Pirimből táviratozzék, 
hogy az ottani udvari szinház köreiben a leghatáro
zottabb tormában kering anuak hire, hogy Mahler 
Gusztáv, a bécsi Opera igazgatója megválik állásától. 
Utódjául dr. Nurekot, a berlini Opera karmesterét em
legetik.

• •  M a e te r lln o k  B e r lin b e n . Maeterlinek, a Monna 
Vanna szerzője jövő héten Berlinbe megy, hogy jelen 
legyen darabjának ötvenedik előadásán. A belga 
dramairó tiszteletére a német iróvilág lakomát rendez.

*• A B o b  h e r c e g  szereposztása, uiint a Nép
színház hivatalosan jelenti a következő: Bob herceg 

j — Fedik Sári; a királynő — Ármányt Sarolta; Auíne 
i — Ledofszky Gizella; Viktória — Dory Margit; Lan- 
• caster — Raskő Géza; Pomponino — Kovács Mihály; 

Pickwick — Németh Józcet, Phunpuding — Nyárai 
Antal; Gipoy — Újvári] Testőrhadnagy — Pálmán:
Hopmester — Sólymost.

• •  A  zeneakadémia hangversenye. Az országos 
magyar királyi zeno-akadéona igazgatósága e hó 
18-án este tyi8 órakor rendezi a második nyilvános 
hangversenyt az intézet hangversenytermében. A 
hangverseny műsorában Schumann Popper, Beetho
ven, Wieuiawski, Chopin, Mihalovioh, Hubay, Paga
nini, Franz és Rnbinstein szerzeményei szerepelnek.

••  P e t h e s  Im r e  a  N e m z e ti  S z ín h á z n á l.  Somló 
Sándor a Nemzeti Színház tagjai közé szerződtette 
Pethes Imrét, kit a budapesti közönség budai és víg- 
színházi szerepléséből ismer előnyösen.

• •  F ilh a r m ó n ia . Szerdán, december 17-én lesz 
a Vigadó nagytermében a üt harmonikusok Beethoven- 
estéje. Kerner István karnagy vezénylete alatt Rothauser 
Teréz, berüni udvari operaénekesnő közreműködése 
mellett a következő műsorral: „Coriolan ‘ nyitány;

,.Oh perfldo'1, énekli Rothauser Teréz ; \  I. szimfónia 
(pastorale); „Adelaidel, enekli Rothauser Teréz 
Diadal-szimfónia.

•• Megrendazabályozott mflvézz. Bécsi mű
vészkörökben ma egyébről sem beszéltek, mint Heiné
nek 1 üres a esetéről. A Borgszinház e jeles tagját 
ugyanis az igazgatóság hirtelen elbocsájtotta a köte
lékéből. mert Heine egy újságíró előtt sok mindenfé
lét kifecsegett a kulisszák titkaiból, &Mentöer igazga
tóról a Burgszinházban uralkodó rendszerről s a 
művészgárda egynémely tagjáról. Ezért az internedért 
megorront Heinére az erélyes igazgató és rövidesen 
kiadta az útját az indiskrót művésznek.

*• A  F ífln  Pozsonyban. Mint tudósítónk jelenti, 
Pozsonyban ma mutatták be dr. Schwimmer Aurél Fifin 
cimü operettjét, amely Budapesten oly szép sikert 
aratott A pozsonyi közönség zsúfolásig megtöltötte a 
színházat és úgy a jelenvolt szerzőt, mint a főszerep
lőket lelkesen ünnepelte. A szerző kőt hatalmas babér
koszorút is kapott.

•• Vidéki színészet. A s egedi közönség dr» 
Janovics Jenő kiváló társulatát eddig szokatlanul nagy 
pártolásban részesíti, amit ez minden tekintetben meg 
is érdemel, mert nincs hét. hogy egy-két premiére, 
vagy reprizo ne lenne. A legutóbbi héten íöieíeveni- 
tették Cyranot és Sudermann Pillangócsatáját. Cyranot 
László Gyula játszotta és nagy aiakilóskálát igénylő 
szerepét minden tekintetben művészileg alakította. 
Bájos és közvetlen Roxán volt Mészáros Giza, aki a 
Pillangócsata Rózsikájában is sikert arató t. Lászlóval 
együtt mindkét szerepében többször nyílt színen is 
megtapsolták. Dr. Janovics igen jellemzően, nagy 
sikerrel adta Keszlert, míg Winke'rnannban Tenyéri 
Mór ért el nagy hatást.

T U D O M Á N Y , IR O D A L O M
O Az lzr. magyar Irodalmi társaság ma este 

a Sip-utcai iskola nagytermében Tanczer Pál elnök
lete alatt felolvasó ütést tartott. Elsőnek dr. Tloch 
Henrik Nagy Herodeszr'l olvasott lel. A fólzsidó 
llerodeszt a zsidók démonjának mondja, kinek szen
vedélyes kemény szive s vad, kegyetlen zsarnoksága 
oly iszonyú csapásokat mért a zsidókra. Utána Radó 
Antal gyönyörű költeményét olvasta fel ,,Titus-iv“ 
címe alatt. A római Titus-ivról, melyen 1800 év eiőtt 
a zsidókat oly annyira sanyargatták, de kik túlélték 
a római birodalmat, igen szép versekben emlékezett 
meg. Végül Lenkei Henrik olvasta íel Szántó Kálmán 
Péntek este cimü elbeszélését. Miudhárom felolvasót 
zajosan megtapsolták.

O A Klstalady-Társ&ság szerdán, e hó 17-én
délután 6 órakor az akadémia heti üléstermében fel
olvasó ülést tart a következő tárgysorozattal: Hindu 
közmondások Fiók Káróly r tagtói. Gemma tancköite- 
mény grói Zichy Gézától. Magait, Mistral költeménye 
Hajós Izor vendégtől. Piczely Jőzse. emlékezete, Bal* 
kanyi Kálmán vendégtől. Folyó ügyek. Az ülés után 
zárt ülés fesz, melyen a megüresedett tagsági helyek 
betöltéséről határoznak. Este társas vacsora lesz az 
István íőherceg-szállodábau.

O A Magyar Történelmi Társulat január 2-án 
délután 6 órakor az Akadémia heti üléstermében vá
lasztmányi ü.ést tart.

O  A  n ő  s z e r e p e  a z  e g é e a a é g  v é d ő im é b e n .
Ssóchynb Lorenz Joseptnn az Országos Közegészségi 
Egyesület kolozsvári osztályának ez évi lelolvasó 
ciklusát ilyen oimü érdekes e őadasávat nyitotta meg. 
Az előadást nagy tetszéssel tagadtuk.

T Ö R V ÉN Y SZÉK
§§ V iz s g á ló b ír ó i  kirendelés. Az igazságügy

miniszter a budapesti büntető törvényszék területére 
vizsgálóbirákul dr. Bakonyi Kálmán és Sárkány Lajos 
törvényszéki bírákat rendelte ki.

§§ Január havi eskttdtszékl tárgyalások. A 
jövő év január havában a következő bűnügyeket és 
sajtóügyeket tárgyalja a budapesti törvényszék es- 
küdtbirósága: Január 13-án Petró Gyuláné Bartók 
Eszter gyilkossági és rablási bűnügyét. Január 15-én 
Heidelmayer Károly és tarsai rablási bűnügyét, Január
17-én Sas Ármin rágalmazási; Január 20-án Kerekes 
Andor rágalmazási; Január 22-én Nussbaum László és 
társa rágalmazási; Január 21-én Matkovich Aladár rá
galmazási és Január 26-án Greiner Jenő rágalmazási 
sajtópöreit.

§§ Két petíció. A margittai és a facseti mandá
tumok ellen benyújtott petioiók tárgyalását ma kezdte 
meg a Kúria, de Ítéletet ma még egyikben sem hozott,

A margittai mandátum sorsa ismeretes. Az ősz
szel lezajlott általános választás ntán a Kúria vizsgá
latot rendelt el a kisebbségben maradt Szatmári Mór 
híveinek petíciójára örley Kálmán, a megválasztott 
képviselő ellen, amelynek eredményét azonban a győz
tes képviselő nem várta be, hanem lemondott a man
dátumáról s a kérvénvezés költsége ellenfele nyakába 
szakadt. A második választáson azonban Szatmárinak, 
a függetlenségi párt jelöltjének neve került ki győzte
sen az urnából s e választást azután Oríeyék támad
ták meg s petíoiójnkra a Kúria elrendelte a vizs
gálatok Ennek az eredményét tárgyalták ma lolytató- 
lag. Dr. Tetétleni Ármin, a petioionálók meghal alma- 
zottja, elejtette az alapkérvényben emelt vád öt 
pontját s egyedül az osztály, é ten  való ugatás vádját
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ártotta lőnn. amelyet Szatmári papíalvi program be
szédében követett volna ei, amikor a löld népét a 
birtokos osztá y elen  tüzelte. Aiguer Adolf, Szatmári 
védőié ezzel szemben a panaszolt kilégzésekben nem 
látott érvénytelenségi okot s az alaptalan petioió 
visszautasítását kérte. Még dr. Erőst Samu választás
védő szólalt íöl, néhány szóban osatlakozva a védő 
fejtegetéseihez. Azután a bíróság tanácskozásra vo
nóit vissza 8 rövid megbeszélés után elrendelte a 
vizsgálatot arra nézve, vájjon igaz-e hogy Szatmári 
Mór a Papolván tartott programmbeszédéoen izgatta 
az egvbegyült >öldmiveseket a földbirtokos-osztáiv 
ellen. Egyúttal kimondta a Kúria, hogy a bizonyítás 
anyagául ellogadja a már lefolytatott vizsgálat adatait. 
Ezeknek ismertetését holnapra halasztottak.

A második választási tanács báró Harkányi Já
nos acseti mandátumával íogla,kozott. . A vesztes 
Kémes Zs gmond párt a első petícióját visszavonta s 
második kérvényére a Kúria vizsgálatot rendelt el 
arra nézvo. hogy báró Harkányi személyesen is vá
sárolta-e a szavazatokat s kortesei az oláh falvakban 
és a telepes magyar községekben itatták-e a választó
kat. A vizsgálat jegyzőkönyvéből kiderült hogy Buda
pestről csakugvan küldtek le tizennyolcezer koronát 
a Harkányi-párt oszlopos tagjai számára, de ezek 
tagadták, hogv a pénz kortes-célokra szolgált volna. 
A bizonyító-eljárás uián Edvi Illés Károly a támadók 
képviselője, a választás megsemmisítését kérte, míg 
dr. Horánszkv Dezső, a választás védője, a petioió 
visszautasítása mellett érvelt. A Kúria ezután a tár
gyalás lolylatását péntekre halasztotta.____________
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TÁ V IR A T O K
Akció Venezuela ellen.

L o n d o n , december 16.
A Blohn Alfréd hamburgi kiviteli cég főnöke, 

aki Castro e nőknek személyes barátja, jelenleg Ca- 
racasban Időzik. Biohnt ennek dacára letartóztatták 
és amikor ismét szabadon bocsájtották, szabad út
levéllel felruházva a caracasi német konzul kíséreté
ben La Quayrába ment. hogy ott a német hajók pa
rancsnokától az ellenségeskedések löllüggesztését 
kieszközölje.

Több Venezuelában élő német bankár és ke
reskedő táviratot küldött Berlinbe azzal a kéréssel, 
fogadják el a választott bíróságot, mert különben 
Castro elnök kénytelen volna a küzdelmet míg csak dű
lőre nem ;af, tovább folytatni. Ezáltal pedig a német 
cégek nemcsak Venezuelában, de egész Észak-Ame- 
ban nagy kárt szenvednének. Caracasban a német és 
angol árukat már is bovkottálták.

Oaraoas, deoember 16.
A politikai foglyok Alathos lelkelővezórhez osat- 

ilakoznak. A caracasi u,ságok heves cikkeket közöl
nek Anglia és Németország ellen A lakosság egyre 
ftüntet. Az angolok San-FÜtppi környékén sáncokat dllita- 
vak. Háború esetén Venezuela 32.900 Mauser-íéle és 
19000 Jtemington-léle puskával, valamint néhány ágyú
ival rendelkeznék.

Washington, december 1G.
/ Z A száudékoit blokádra vonatkozólag Hay kül
ügyminiszter közölte, hogy amerikai hajókra azt ki
terjeszteni nem szabad. Gastronak a viszály békés 
jelintézésére vonatkozó a.ánlatára az Egyesült-Államok

követe adta meg az impulzust. Az ajánlat nem említi 
meg, hogyan történjék ardöntés, sem azt, hogy milyen 
határok között kelt a választott bíróságnak mozognia.

L o n d o n , d eoem b er  16.

A felsőházban egy kérdésre, vájjon ha a vene
zuelai hajók lefoglalása nem járna a kívánt hatással, 
mily további intézkedéseket tervez a kormány Vene
zuela ellen, Lansdowns külügyminiszter azt válaszolja, 
hogy ez esetben kétségtelenül további kényszerrend- 
szabáyokra lesz s ükség. Az angol kormány ezt a 
kérdést a német kormánynval folytatott eszmecseré
ben megfontolás tárgyává tette és elhatározták, hogy 
a venezuelai kikötők blokádját fogják ' vógreha'tani 
akképpen, hogy néhány kikötőt az angol és néhányat 
a német hadihajók fognak blokirozni. Angol haderőt 
nem szándékoznak partraszálhlani, még kevésbé pé
péig vouezuelai területet megszállni.

L o n d o n , d eo em b er  16.

Az alsóházban Puller liberális kérdi, vájjon az 
ango; kormány tett-e valamely kísérletet arra nézve, 
hogy a Venezuelával felmerült viszályt választolt 
bíróságra bízzák és vájjon ily ajánlatot Venezuela 
viss~autasitott-e. Cranborne külügyi államtitkár azt 
válaszolja, hogy mindekét kérdésre nemmel felelhet.

L o n d o n , d eo em b er  16.

New-Yorkból ideérkezett távirat szerint Castro 
elnök újabb felhívást bocsátott ki. amelyben tiltakozik 
Puerto Cabello bombázása ellen, amely a oiviiizáoió 
általános alapelveinek és az összes nemzeteknek meg
sértése

D r e z d a , december 16. Két teljesen lázmentes 
nap után a király hőmérséklete tegnap este 38.8 fokig 
emelkedett. A király, minthogy még a köhögés is 
bántja, ágyban kénytelen maradni.

F ra n cia  m in isztertan ács.
P á r le ,  deoember 16. Az Elysée-palotában tartott 

mai minisztertanácsban Combét miniszterelnök meg
erősítette a marseillei sztrájkra vonatkozólag legutóbb 
érkezett híreket, amelyek szerint az a kísérlet, hogy 
a sztrájkot általánossá tegyék, teljesen meghiúsult 
Delcassé külügyminiszter közölte, hogy a iranoia ál
lampolgárok követeléseire vonatkozólag Venezuelával 
februárban kötött és áprilisban ratifikált szerződést, a 
francia érdekek biztonságát és a franoiák számára 
nyert biztosítékokat a mostani események egyáltalán 
nem érintik. Doumergus gyarmatügyi miniszter beje
lentette, hogy milyen intézkedéseket tett az ő megbí
zásából Indokhina kormányzója, hogy a iranoia kü
lönítmény Tanghait ugyanakkor kiürítse, amikor a 
többi hatalmasságok csapatai elvonulnak.

K ö zg a zd a sá g i táv ira tok .
Béoa, december 16. Az osztrák pénzügyminisz

térium a magyar pénzügyi kormányzattal történt elő
zetes megállapodás után ma benyújtotta a marhasd 
árának métermázsánként 10 koronáról 6 koronára le
szállításáról szóló törvényjavaslatot, mely jövő évi 
február elsején ló g  életbe lépni. A  törvényjavaslat 
rendelkezései szerint a fölhalmozott marhasó fejében 
százkilogramraonként 4—6 korona visszatérítés fog 
járni.

Bées, deoember 16. (A ’ Budapesti Eapló telefon
jelentése.) Nyűgöt és Eszak-Európából esőt jelentettek 
s erre realizációs vásárlás állott be, az árlolyamok 
pedig hanyatlottak. Buta 8—9, rozs 5—0, zab 2 fillért 
vesztett. Búza tavaszra 7.99—7.91, rozs tavaszra 7.85 
—7.02 K. köttetett. Zab tavaszra 6.68—0.60 K. jegyez
tetett. A készáruk piacán teljes üzlettelenség uralkodott

B e w -T o r k , deoember 16. (2 erminytissde. (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 8.70 (8.65). Decemberre 
8,56 (8 44). Márciusra 8.82 (8.35;, New-Orieansban 
helyben 8.8/ia (8.B.i«). — Petroleum: ötand white New- 
Xorkban 8.20 (8.20). Stand white Philadelphiában 
8.15 (8.15), K&fined in Cases 9.60 (9.60). Credit 
Baianoea at Üil City 161.— (16L—). — Zsír: Western 
steam 10.80(10.90). Rohe és Brothers 11.05(11,26.) — 
Tengert irányzata engedő. Decemberre ül,— (61.%). 
Januárra 55.% (66.—). — Májusra 48.% (48.%), 
Busa irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
79.% (79.%). Decemberre 83.% (88.%). Januárra —.— 
(—.—). Májusra 81.% (81.%,. Juh-ra 78.% (78.%). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.% (1.%). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. ö j/i (6.%), — Dec.-re 4.45(4.40). 
Márc.-ra 4.75 (4.65), — Liszt:Spring Wheat clears 3 Oő— 
3.10 (8.05—8.10). Cukor: 8,%. (8.%«). On: ’Ő.SO—26.02
(25.75—26.96). -  Réz : 11.65----- (11.06---------- . - ) .  (A
zárójelben lévő azámok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, december 16. (Terv énytózsAe.) (Zár lat.) 
Búza irányzata engedő. — Deo.-re 75.Vi (75.%). — 
Jam-ra — (—.—). — lényén irányzata engedő. 
— Deo.-re 68.— (55.—). — Zsír: Jan.-ra 10.20 (10.27), 
-dáj.-ra 9.72 (9.72), — Szalonna short clear 8.67 
(8.87). — SéHéshut: Jan.-ra 16.67 (16.72). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N FÉ L É K

Rejtély.
Világodat magadba zárod,
A azó téged csak rejteget;
Mint halandó a túlvilágot,
Úgy só várgom a lelkedet.

óh  meddig, meddig viselem móg
A hányódás gyötrelmeit?
Hol van a  nyom, amerre mennék ?
Hol a kulcs, mely telkedbe nyit?

Fekszem lábadnál tehetetlen
S ködös, részeg varázsba fon
A mosoly, mely villan szemedben,
A szó, mely csendül ajkadon.

E r ó d y  M ih á ly .

4- A német trónörökös éa Burmeater. Isme
retes dolog, hogy a német trónörökös nagy zenebarát 
de hogy kitünően hegedül, azt már kevesen tudják. 
Néhány nap előtt részt vett a trónörökös babn-Retfícr- 
scheid herceg fácánvadászatáu Köln mellett ahol 
Burmesler, a kiváló hegedűművész is a herceg ven
dége volt Este megkérte a trónörökös Burmestert* 
hogy játszszon néhány darabot. A mester örömmel 
teljesítette ezt a kívánságot. Később azután a trón
örökös is játszott néhány kisebb darabot Burmesler 
hegedűjén köztük Hándel Largojit és Baoh egy-két 
kompozícióját. A hegedű-virtuóz nagvou megdicsérte 
kitűnő játékáért és együttesen is játszott a trón
örökössel.

•
4- Ax égitestek értéke. A francia osillagvi s- 

gáló társaságban érdekes ielolvasást tartott a esi lagá- 
szat egy barátja. Kiszámította, hogy mennyi értékük 
van pénzben az egyes égitesteknek a löldhöz viszo
nyítva akkor, ha a löldet egy huszirankos aranyér- 
tékünek veszszük fel alapul. A számításnak csupán 
az a célja, hogy ilyen módon tüntesse fel az égites
teknek egymáshoz való viszonyát nagyság szerint. A 
számítások szerint, ha a föld értéke húsz lrank, akkor 
a Vénuszé tizenöt, a Yarsé tizenöt, a Merkúré egy, a 
holdé nulla, az Uranusó kétszáznyolcvan, a Neptuné 
báromszázhusz, a Saturnuszó ezernyolcszáznegyven, a 
Jupiteré hatezerkétszáz és a Napé hatmillióhétezáz- 
nyolcvanezer frank.

•
4- Az e m b e r i  e g y e n lő s é g .  Johnson híres angol 

iró egyszer vendége volt a szellemes mistress Ma- 
caulayrték.. Á  társaságban szó esett az emberi jogokról 
az egyenlőségről. A szellemes háziasszony ékes- 
szólásának minden erejét, szellemének minden szipor
káját összeszedte, hogy megvédje álláspontját, amely 
az emberi egyenlőséget és jogokat hirdette. A vitá
ban Johnson alig vett részt. Hallgatott E helyett hir
telen megette az eléje rakott ételeket és a tányérokat 
odaadva a szolgának, felkérte hogy terítsen újra. A 
társaság figyelmes lett Johnsonra. Az uj, tiszta terí
ték pár pillanat múlva ott díszlett asztalon.

— No, kedves barátom — fordult most John
son a szolgához, miközben felkelt az asztaltól — fog
laljon helyet a székemen ée vacsorázzék meg.

— De kedves Johnson, hova gondol? Mit je
lentsen ez ? — kérdő 6zemreháuyólagMacaulay asszony.

— Semmi, semmi, asszonyom I Csak az emberi 
egyenlőségről akartam közvetlen megfigyeléseket 
tenni, válaszolta flegmatikusán Johnson.

+  obatrukoló ellenszere az é-korban. Az
obstrukció ellen, amely nagyon régi eredetű, ezelőft 
hathatósabb eszközöket alkalmaztak. Slrabo hires tör
ténet- és földrajziró, aki Krisztus előtt egy századdal 
élt, Qeographioa IV. 28. müvében a keltákról Írva, 
ezeket mondja: „Kü önös eljárást alkalmaznak gyűlé
seiken. Ha valaki a szónok ellen lármáz és ki akar.a 
hozni sodrából megjelen előtte egy szolga kivont 
karddal és hallgatásra inti. Ha erre el nem hallgat, a 
szolga még kétszer megismétli fenyegetését és ha ez 
sem használ, utoljára annyit vág le kabátjából, hogy 
az hasznavehetetlenné vá ik. * Ez a módszer, úgy 
látszik, használt az ó korban.

•
4- A szálloda-király. Amerikában, ahol réz

király, acél-király, vasut-király van, most akadt egy 
szálloda-király is. A legújabb királyi óimét a floridai 
Flagler Morrizon Henrynek adományozták, aki lóid
hoz ragadt szegény szülőktől származott és a maga 
ezejéből emelkedett a királyságig. Fiaglernek nem ke
vesebb, mint huszonhat szállodája van, amelyek nagy
szerűségre, lényre páratlanok. Flagler különben a 
világhírű Standard Oil Compuniy-vállaiatuak is táratu
lajdonosa, amelyhez a pénzt házassága révén szerezte 
meg. Flagler több mint busz millió koronát lorditoit 
szállodái építésére.
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KÖZGAZDASÁG
I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .

A i  I p a r e g y e a ü le tb ő l.  Az Országos Iparegyesü
let végrehajtó-bizottsága ma délelőtt Matlekovits Sándor 
e.nöklete alatt ülést tartott, amelynek tárgyai közül 
kiemeljük a következőket:

Az egyesülethez panasz érkezett még szeptem
berben amiatt, hogy az adómentes motornak benzinnel 
való megtöltése végett egy petroleumfinomitó gyár 
dinére érkezett üres hordók és ballonok után az áru 
hian os bevallása miatt több Ízben igen jelentékeny 
birságot róttak ki az államvasut közegei. Emiatt az 
egyesület lölter esztéssel lorduit a kereskedelmi minisz
terhez, aki vizsgálatot rendelt e ; és most érkezett leira
tában a panasz méltányos elintézését tudatta. A minisz
ter megnyugtató intézkedését a bizottság tudomá
sul vette.

A fővárosi tanács tudvalevőleg egy közgyűlési 
határozat alapján megkereste az Országos Iparegyesü- 
letet hogy mondjon véleményt az utóbbi években 
mutatkozó gazdasági pangás okaira és azokra a mó
dokra nézve, amelyekkel a iőváros hatósága az ipar 
és kereskedelem lellenditését előmozdíthatná. E meg
keresés alapján a végrehajtó-bizottság utasítására 
Gelléri igazgató részletesen megokolt tervezetet dol
gozott ki, amelyet sokszorosítva megküldöttek a 
végrebajtó-bizotiság tagjainak s amely a mai ülés ló
tárgya volt. A bizottság beható megvitatás a á  vette 
az=elaborátumot, amelynek sarkalatos részei általában 
helyesléssel találkoztak; de minthogy az idő előre
haladt, s minthogy a bizottság minden tagja részlete
sen kivád loglalkozni a tervezettel, a tanácskozás 
Jól . látását a jövő heti ülésre halasztotta.

N a g y  f iz e té s k é p t e le n s é g e k  a  tő z s d é n . Widder 
Testiétek évek óta lennálló gabonakereskedőcég fize
tésképtelenséget jelentett nagy vesztessógek miatt. A 
passzívák ltys millió koronára rúgnak, amelynek te
kintélyes része jelzálogköveteléssel biztosítva van. 
A gabonatőzsdén 200.010 koronával tartozik a oég, 
ezenkívül a rokonoknak is tetemes összeggel. Az ak
tívák csaknem egy millió koronát tesznek ki.

A  M a g y a r  F o ly a m -  é s  T e n g e r h a jó z á a i-R é z z -  
vény t a r s a aag igazgatósága közli, hogy Sabácz állo
mását jégzajlás miatt december 14-én az összorgalom 
számára további intézkedésig beszüntette, amelynek 
következtében a íáabácz és Klónak között lenntartott 
Átkelési íorgalom is szünetel.

ü z e s z á r a k .  A  kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 37.50 korona pénzben, 38.50 korona áruban. 
Becsben az irányzat valamivel gyengébb. A kontin
gentált készáru 86,20 korona pénzben, 86.60 korona 
áruban.

D é lig y f im ö lo B -a n k o ló . A Magyar Kereskedelmi 
Részvénytársaság tegnap tartott aukcióján 6000 ’áda 
narancsot, citromot és mandarint adott el a következő 
árak mellett: Narancs : 160-as 8.— koronától 8.50 ko
ronáig. 200-as 4.50 koronától 6.— koronáig. 800-as 
5.60 koronától 6.50 koronáig. 360-as 5.50 K.-tól 6.— 
koronáig. Vérpiros narancs : — koronától — 
Koronáig. Citrom: 800-as 5.60 koronától 6.— koro
náig 860-as 5.50 koronától 6.— koronáig. Mandarin -.

R E G É N Y

A sö té t titok.
— Bűnügyi regény. —

(27) -------

— Én ezt sem hiszem . . .  ő ugyanis hatá
rozottan azt mondta nekem nohány nappal a 
gyilkosság utáu, hogy nem tudja, merro van 
Krause Méta és ő olyan ember, akinek igazmon
dásához szó sem fér.

— Értem az érzelmeket, amelyek önt kínoz
zák, biró ur, szivemből sajnálnám ugyan a fiatal 
embert már a szülei miatt is, de ez mind nem 
használ. Nekünk előítélettől menten, kíméletlenül 
kell vizsgálnunk és mérlegelnünk minden eshe
tőséget. Sajnálom tehát biró ur, tovább kell kér
dezősködnöm. Gyakran ki szokott lovagolni Pfeil 
gróf ?

— Igen, neki magának van egy szürke 
lova, amely Lévy lókereskedő istállójában van.

Artúr erre utalt a két vándorlegény vallo
mására s igy szólt:

— Pfeil gróf széles vállu, hatalmas termetű, 
van szürke lova és Dombrovkenbon lakik. Esmint 
megállapítottuk, a vándorlegény lovasa átmászott 
a  iaion. Az idegen lábnyom König cipész levető 
szerint azonos a gróféval. Súlyosbító körülmény 
még, hogy Pfeil szerolmi viszonyt folytatott a ro- 
feenthali gazdaságban lakó Krause Métával. A 
parkban való jelenléte, valamint éjjeli lovaglása 
lélektanilag is eléggé meg van okolva. Az idegen 
egy ütéssel letörhette az ebet és Pfeil gróf ha
talmas erőjével ezt meglehette. Nagyon valószínű, 
hogy lovagló-ostor volt nála. A láncnak tehát 
niég csak egy szemo hiányzik . . .  a kutya bele
harapott a kérdéses lovas jobb lábába.

— Ez a láncszom is megvan. A gyilkosság 
lilán való este azzal mentette ki magát, hogy

80-as 4.50 koronától 5.50 koronáig, 100-as 2.50 ko
ronától 4.— koronáig. A legközelebbi aukció hétlőn, 
december * l.2-én lesz. mely alkalommal 6000 láda 
narancs, citrom és mandarin kerül eladásra.

B orjavás& r. 1902. évi december hó 16-án. (A  
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.; Felhajtás: Belíöidi élő borin 227 drb, leölt 
borjú 1 db, béosi b o r ja -----db. — db., nö
vendékmarha — darab, bárány óló — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belíöidi élő 
boriul, rendű fcO—94 u-ig.. kivételes 96 ... II. rendű 
éló borjukért 72—78 t-ig, 1 kilónk int. leölt borjú
E r . ---------- t-ig, 11. r . -------i . - tö l ------ t-ig, kivét
t  kilónkint levonás nólküt Rúgott borjukért 86—56
t-ig . Növendék marha — t-töl — t-ig. E r . --------
k-ig, középminőségü-------- t-ig , alárendelt-----------
t-ig, 1 kilóukint Bárány é lő --------k., leült bárány
—-----K. kivételesen á r --------- k.-ig páronkinE —
Kis íölhajtás folytán az irányzat é'énk és az árak 
2—8 fillérrel kilogrammonkint emelkedtek.

S e r té s k o n z o m v á z á r . (A  székeslővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intózősége.) December 16-áu. 
Fölbajtás: Zsirsertés, úgymint öreg 1. rendű 850 kilo
grammon lelül — darab, 1L rendű 280—850 kilo
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
fiatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, nialao — kilo
grammig -----darab. Összesen — darab. Hússertés
úgymint nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1388 darab. Előző napi ma
radvány 317 darab, összesen 1665 darab. Kiadatott 
10-0 db. Maradvány 635 db. A vásár irányzata közepes. 
Az árak szilárdak. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés: Öreg E r. 350 kgr.-onleiül 86—92 fillérig, 
1E rendű 280—850 küogrammig 82—86 fillérig, selej
tezett 78 fillérig, silány 66 fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon leiül 88—92 fillérig, fiatal közép 220— 
100 kilogrammig 84—92 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—86 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
m alac--------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon lelül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig —-----fillérig, süldő —  fillérig, malac
40 kilogram m ig-------- fillérig. Árak minden le
vonás nélkül kilogrammonkint, élősúlyban.

A  b u d a p es ti g a b o n a tő zsd e .
B u d a p e s t, december 16.

Változatlan amerikai jegyzések változatlan üz
letre engedtek következtetni; az ekkép gondolkozók 
azonban alaposan tévedtek. A malmok tartózkodó vé
telkedve eleinte nem volt hatással s igy jó kinálat 
mellett csendes üzlet fejlődött

Elkelt körülbelül 22.000 métermázsa búza, eleinte 
változatlan, később lanyha határidőüzletre 5 fillérig 
olcsóbb árakon.

Kiadatott:
Buta. Tiszavidéki .* 800 mm 82 k. 8 K. 65 f.,

600 mm. 82 k. 8 K. 65 t., 100 mm. 81-5 k. 8 K. 65 E. 
güü mm. 81 k. 8 K. 65 1., 100 mm. 80 6 k. 8 K. 60
1., 200 ram. 80 5 k. 8 K. 60 f., 500 mm. 80-5 k. 3 K. 
50 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 55 1. sárga, 300 mm. 80

beteg. És másnap sántított a jobb lábán. Kérdé
semre azt válaszolta, hogy a lépcsőn elcsúszott, 
válaszolt a mélyen megrendült biró.

— Tehát teljesen kétségtelen, hogy Pfeil 
gróf volt az, aki junius 6-ikán éjjel átmászott a 
falon a rosenthali parkba és ott agyonütötte az 
Ali névre hallgató ebet. Most nézzük tovább, 

I jogosult-e az a gyanú, hogy Pfeil gróf ütötte
I agyon az öreg szolgát is. Pfeil gróf titkos utón 
| járt és kellemetlenül érintette, ha légyottján meg

lepik. Hirtelen természetű ember-e Pfeil gróf 7
— Igon . . .  rendkívül. .  . minden csekély

ségre fel szokott lobbani.
— És olvasta-e a hivatalos lapban közzétett 

hirdetményt?
— Valószínűleg olvasta, különben jelen volt, 

amikor hivatalom összes személyzetű előtt szóba 
hoztam ez intézkedést.

— És ő még sem jelentkezett. Megengedik, 
uraim, ez már maga is nagyon gyanús mozzanat. 
A bírósági jegyző még a feljebbvalójának sem 
mondja el, hogy ő az a lovas, akit a vizsgálat 
tanúnak keres. Pedig mint jogásznak, tudnia kel
lene, hogy a hallgatással magára irányítja a gyil
kosság gyanúját. Égy becsületes szóval eltorel- 
hotto volna magáról a gyanút, nem is szólva 
arról, hogy egyenesen kötelessége lett volna 
kollegáinak munkáját megkönnyíteni és ahelyett, 
hogy a vizsgálatot a helyes útra terelné, mélységes, 
titokzatos hallgatásba burkolózik. Miért? Mert 
rossz a lelkiismeroto, mert abban reménykedik, 
hogy a csizmatalp nyomából sohasem jövünk rá 
az éjjeli lovas kilétére. Ehhez járni, hogy a más
különben igazságszerető ember eltagadta, hogy 
ismeri Krause Méta tartózkodási helyét.

Stein Osvald erre elbeszélte, mily különösen 
viselkedett Pfeil gróf azon az ebéden, amikor 
kollegáival a rosenthali gyilkosságról beszélgetett.

— Itt van aztán, folytatta Bellin, az ember 
és a kutya sérüléseinek azonossága és a két tett 
időbeli találkozása. Előttem kétséget sem szenved 
most már, hogy Pfeil gróf ütötto agyon az öreg

k. 8 K. 50 t .  100 mm.795 k. 8 K. 4 l‘/t 1, 100 mm 
7f-5 k. 8 K. 16 I. üszkös.

Fe)érmegyei : 1590 mm. 80 k. 8 ti. 66 , 460 mm.
79 k. 8 K. Í5  1., 100 mm. 79 k. 8 K. 47>/« t.. Hőü 
mm. 79-6 k. 8 K. 46 f., 100 mm. 95 k. 8 K. 47V«
l. , 1205 mm. 78 k. 8 K. 35 1, 600 mm. 78 k. 8 K. 35
1., 100 mm. 76-5 k. 8 K. 3 f., 1100 min. 77 k. 8 K. 
86  fillér.

Pettmegyevidéki 150 mm. 82 k. 8 K. 5-Vi f., 
100 mm. 81-6 k. 8 lí. 65 1, 100 mm. ÍO k. 3 K. 55 ., 
100 mm. 80 k. 8 K. 60 f„ 100 mm. 80 k. 8 Sí. 45
t., 100 mm. 79 k. 8 K. 40 f., 600 mm. 78-5 k. 8 K.
35 fillér.

Bánsági: 1200 mm. 79 k. 8 K. 47i/t í., 1C60
mm. 78'5 k. 8 K. 35 1., 6C0 mm. 78 k. b K. 47-/1 f.,
1400 mm. 78 k. 8 K. 30 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 30 i., 
100 mm. 78 k. 8 K. 30 f„ 100 mm. 77-5 k. 8 K. 30
1.. 100 mm. 76-7 k. 8 K. 30 í„ 10O mm. 77-5 k. 8 K.
80 f., 300 mm. 78 k, 8 K. 26 i.. 200 mm. 77 k. 8  
K. 35 fillér.

Bácskai: 100 mm. 73 k. 8 K. 60 f.
Pecskereki: 1000 mm. 78-2 k. 8 K. 40 f„ 1500 

mm 79 6 k. 8 K. 85 1., 1000 mm. 78 6 k. 8 K. 35 i.
Felsőmagyarországi ■■ 500 mm. 78-6 k. 8 K. 35 f-j 

100 mm. 78-5 k. 8 K. 25 t.. 600 mm. 78 k. 8 K.’ 
27>/i f.

Pancsolói: 500 mm. 73 k. 8 K. 35 f,
i/ind károm hónapra.
Rozs: 300 mm. 6 lí. 37*/s í., 500 mm. 6 K. 75 

f.. 100 mm. 6 K. 75 t ,  600 mm. ü K. 77Va f.
Árpa: 200 mm. 5 K. 90 f.. 100 mm. 5 K. 85 f.
Zab: 100 mm. 6 K. 65 f., 100 mm. 6 K. 60 1.̂  

100 mm. 6 K. 35 1., 100 mm. 6 K. 20 f.
KószpánthzeUs mellett.
A készére hivatalos jegyzése a budapesti áre- 

Ő3 értéktőzsde s okágai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hektoliterenkint és 
tilovTammonkint

B B
gramm tiloerautua

K. lói is. .-lg

- l l . ~ ÍO S.-.O 8.C6
17 U.— O ._ 2.60 8 .0 -
.3  , 8 / 6 t .íO j _ . _
79 e .4 . o.lO -

r ohirmegyoi G.— U.— 00 8.3o 8.40
7/ 8.16 Öl 1 8 .4 . 8.16
7! 8.3Í 8.30 32 — — _ _
79 e .3 t 8-<Ü — 1 —
70 e .— a . io bt- i 8.S5 8.Í0
77 8.06 8 2 j 81 8.45 8.6
73 8.1 8.3t — __

e.í.0 ö .40 * —,_
BAnÍAtf 76 7.8c 8.06 *  ! 0 .— 0 .—

77 b.ltó e .H sl
n a .io 8.26 ti*
79 8.20 8.40

B&oskal 7<J e 06 8.80 80 0 .— 0 —
77 8 20 8.40 81 — a —
7a 8.3r 8.46 SS — a— —. —

• • —

síllo«ranun

1 i . - l ó

&OU
9 7U—70

0 8
-.60 O.7v

Árpa zj—<12 i . t o 6 .—
.  égetni raíd J ^2—04 6.06 6.75

, Ft— « 0 .—
Zab

* U 41 b.76 0.85

ZLapoe
m Anuenifl .  i ö*—

K Slaa • 1 6.75 Ö.—

i .................  ' --------------------------'

szolgát azon való haragjában, hogy a szolga 
meglepte öt a légyottnál.

— Ön tehát már holnap le akarja a grófot 
tartóztatni ?

— Azt még nem. Előbb házkutatást kellene 
tartanunk a lakásán, hátha megtaláljuk ott lo
vaglóostorát, a kutya által széttépett nadrágot és 
lovaglókabátját, amelyről nyilván hiányzik egy 
csontgomb, olyan, amilyent az erdőben találtunk. 
A házkutatósról Pfeil grófnak nem szabad semmit 
sem tudnia. Van-o neki szolgája?

— Igen, Tamásnak hívják, családjának egyik 
birtokáról került melléio. Ostoba fickó különben.

— Annál jobb I Van D.-ben egy ügyes hi
vatalnokom. Szives engedőimével, alezredes ur, 
az ön szolgálatába fog lépni és azután meg fog 
ismerkedni Tamással. Ily módon csak megtudunk 
majd valamit.

— Még egyet, — szólalt meg a biró, — aki 
folyton oly mozzanatokat koresett, amelyek Pteil 
gróf ártatlansága mellett bizonyíthatnának. Még 
két fontos bizonyiték hiányzik: a büutott szín
helye és az áldozat érája.

— A vizsgálatra nézve ezek nem jelentenek 
sokat. Az óra valőszinüleg eltűnt egy tóban vagy 
kutban, és a bűntett színhelye . . .  az lehet akár
hol a rosenthali parkban, minthogy Krnuse Mé
tának elég ideje és alkalma lehetett a vórnyomok 
eltüntetésére. Mert, uraim, ez a leány okvetlenül 
büntársn a grófnak. Megerősített e meggyőződé
semben mai félénk viselkedése is.

— Szegény gyermek . . , szegény a p a . . . l  
XIX.

A kerületi orvos és a d-i törvényszéki orvos 
Bellin felszólítására folboncolták Morton holttes
tét, de a boncolás uj eredménynyol nem járt. Az 
öreg szolgát eltemotték s a lakosság már nem 
igen beszélt a gyilkosságról.

Megérkezett időközben az az uj hivatalnok 
is, akinek Pfeil gróf szolgájával meg kellett is
merkednie cs Sellin ellátta a szükséges utasítá
sokkal.
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Batáridő (isist. Németország enyhe időjárást je
lez s ez a körülmény a coulisse néhány gyenge 
élemét arra késztette, hogy erőnek-ere,óvel sok árut 
dobjon a piacra. Olyan megíólemlitően hatott a ber
lini 1° hideg, mintha mároius elején volnánk s más
napra a hajózás megnyílta volna várható. Pedig kár 
tél ele.ón meleg időre játszani I Készletek sehol sin
csenek. a lisziüzlet meglehetősen megy, s igy a mal
mok kénytelenek vásárolni, ahol csak kapnak árut. 
Ezért van jogosultsága a szilárdságnak és ezen kö
rülmények forrják előreláthatólag az ország legolcsóbb 
búza át — az áprilisi búzát — olyan árfolyamhoz 
elősegíteni, amely árlolyamnak meglelelőieg a gazdák 
mege éledésükre értékesíthetik majd árujokat Áprilisi 
búza tegnapi záróáriol.vámon 7.91 K.-val nyilt meg és 
estig 9 fillért veszített árfolyamából. Ma egy régibb cég 
fizetésképtelensége köztudomásúvá vát, de ez nem 
beloJyásolta az üzletet.

D a li  s á r la t :
Oiitooen búza l!)03..................... . 0.----- 0 —
Áprilisi búza 19vü........................ . '..64— 7.65
Aoribsi rozs iüOö........................ ü.7ú
Áprilisi zab 1903......................... . 0.81— Ő.32
májusi tengeri 3908.. • » • • . Ö.80— 6.81

E s t i  z á r la t :
búza októberre 1903. . . . . 7.Ö0- 7.95
Áprilisi búza 1903.................... . 7 .8 2 - 7 83
Májusi búza 3VÖ3..................... . 0.----- 0 . -
Áprilisi rozs 1903.................... Ö.73— 6.74
Áprilisi zab 1. 0 8 . . . . . . Ö.81— b.83
Májusi íeniren 1908................. 5.81
Repce augusztusra 1903. . . ll.öö—12.06

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
Bécsi szilárd jegyzések a mai elótőzsdét kedve

zően befolyásolták, amely körülmény a déli tőzide 
hangulatára is beló gással volt, u g ' hogy a nemzet
közi értések árfolyamai újabban emelkedtek. A helyi 
piacon ma különösen kö úti részvényekben, .ejiődött 
ki nagyobb kérésiét. ami ezen részvétekben a teg
napi árfolyamokhoz viszonyítva, 6 koronás javulást 
eredményezett. — A valuták és devizák árfolyamai 
ma szintén emelkedtek.

Az elótózsaen e lő fo r d u lt  k ö t é s e k  : O sz tr á k  h it e lr é s z -
rónv 071.-----071.76. Magyar hitelrészvény 704.-----
704 60. 4°/o-os magyar korouajaradók 97.90~97.b7Vi
k o r o n a .

A déli tőzsdén lorgalomban volt: 4®/o os magyar 
koronajáradék 97.90. Magyar hitelrószvénv 706 60— 
706—. Osztrák Intelrészvény 671.26—672,60. Magyar
jelzálogbitelbank 469.-----469.2). Osztrák-Magyar"Al-
la m v a s u t  0 7 9 .7 6 . K ö z ú ti v a s ú t  6 1 8 .-------6 1 9 .— . V il la 
mos városi vasút 324.60. Budapesti bankegyesület 60.—. 
Fiumei Hitelbank 138.—. Magyar jég- és viszontbiz
tosító 297.60 korona.

A deli tőzsdén záródnak: 4°/o-ob magyar arauyjára- 
dék 120 35—120.ÖO. 4®/o-os Magvar koronajáradék 
97.90—96,30. /.•tűn ar ruieirészvenv 705.60—703.—. 
Osztrák mteirészvónv 672.26—672.75. Maayar Jelzá og- 
h ite lb a n ic  4 6 9 .  470.—. Magyar Kószámuoió- és Pénz

Másnap reggel ez a hivatalnok Dombrow- 
kenbo küldetett, ahol a starocini kerti ünnepélyre 
szóló meghívókat kellett kézbesítenie, egyet Pfeii 
gróf lakásán.

Minthogy a bünügy oly stádiumba jutott, 
a m ik o r  m á r  a gyanú egy határozott egyén ellen 
irányult, azt természetesen élesen meg kellett 
figyelni. Artúr e végből csaknem minden nap 
átíovügolt Dombrowkenbe.

A bíró még ezután is Pfeii gróf ártatlan
ságáról szerette volna meggyőzni a rondőrfelügye- 
lőt és egy napon azt mondta neki:

— Azt hiszem, hadnagy ur, mégis lohetsó- j 
ges, hogy a gróí az emlitett oste ki som lovagolt I

— Minden lehetséges, bíró ur, de amit most i 
őn mondott nagyon valószínűden.

— Menjünk el Lévy lókereskedőhöz és tu- i 
dakozódiunk ott is.

Néhány perc múlva a lókereskodő udvarán, 
majd benn nz istállóban voltak. Egy örog szolga 
volt csak ott, akin a butaság tiz lépésről meglát
szott. Azzal szólították meg, hogy egy paripát 
szeretnének venni és Sellin, rámutatva egy szür
kére, kérdezte, hogy oladó-o az. Az öreg szolga 
tagadólog rázta a lejét és elmondta, hogy ez a 
paripa Pfeii grófé, egy lélekzetre azt is, hogy a 
gróf rendesen esto 8 órakor szokott kilovagoini, 
utóljára január 6-án, azóta nem használta. Azon 
éjszakán hajnali 3 órakor hozta vissza lovát, va
lami baj érte, mert sántított. Utóljára kérte az 
öreg az urakat, hogy ne árulják be a grófnál.

Sellin jó borravalót nyomott az öreg mar
kába és a bíróval együtt eltávozott.

— Most már magam is attól félek, hogy a 
vizsgálat láncolata mind összébb szorul Pfeii gróf 
körül, — legyezte meg a bíró#

Szótlanul ballagtak az urak a német házba, 
hogy a jui ista-asztalnál megebédel lenek. A régi 
hangulatban találták a kis társaságok Werner 
kissé melanchoiikus volt, mBrt a biróBorowieczki- 
vol való vorsengése óta ridegebo volt iránta, mint 
annakelőtte.

(Folytatása következik.;

váltóbarik 442 60—443.60. Ki ma murányi vasmű 466.26 
—466.26. osztrak-Ma£yar átiamvasui 679.26—680.—. 
D é .i  v a s ú t  6 6  60—6/.—. Közúti vasút 619.-— 6-0.—. 
Villamos városi vasút 824.50—826.— koronán.

Az utótózsdén az árfolyamok gyengébb berlini 
jegyzésekre némi visszaesést mutatnak lel.

Zárlatkor jegyeztek: Osztrák bitetrészvény 671.25. 
Osztrák-magy ar ádamvasut 704 60 koronán.

A  b u d a p es ti te rm é n y tő z sd e .
A terméuyüxietben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat áliapitotxa meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 62.-68.— 
korona, vörös aprószemü 54.—57.-— korona, vörös
erdélyi —.-----— korona, vörös bánsági —.----- —.—
korona, középszemü 69.-----62.— korona, nagyszemü
66.——68.—. korona. Disznózsír :bndapesti 69 60—70.—
aorona, vidéki —.----- korona. Tábiaszalonua:
lógenszáritott vidéki korona, városi 4
daraoos 65.——65.60. korona, 3 darabos 66.——56.60
korona, -üstölt —.------- .— korona, ózilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14.50—16.— korona ■ A2U da
rabos —.--------korona. 100 darabos 16.50—16.—
korona, bő darabos 19.——19.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.-----13,60
korona. xOü darabos 1^.60—15.— korona, bő d a r a b o s
18.50—19 — korona. Szilvái: : siavóniai 17.-----17.60
korona, szerbiai 15.50—16.— korona azonnal vaxó 
száki tás”’:.

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
Béos. 1902. deoember 16. (Saját tudósítónktól.)
Külíöldi jegyzések, valamint a bécsi parlamen

táris viszonyok kedvezőbb megítélése a mai tőzsdét 
is kedvezően befolyásolták, amely körülmény a nem
zetközi papírok ár.o yamemelkedésében nyert kifeje
zést. Az elótőzsdén különösen a hitel- és alpesi 
bányarészvényekben volt kereslet. Nagyobb kötések 
még az Osztrák löidüitelinfézet- és a bécsi Drascbe- 
részvényekben eszközöltettek. A halasztásnál a pénz 
valamivel megdrágult, amennyiben a coulisse a ha
lasztási illetéket 4“/8®/o-ra le.emelte; a bankok azon
ban ma is 4°/o-kal halasztottak.

B éo a , december 16 (Magyar értékek zárlatod  4“/u-ns 
arany járadék 120.20. lisza. es szegedi köicsör-sorsjegy 156.25. 
Magyar vasúti Kölcsön ezüstben — .— . Magyar keiet. vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszám ítok- t s  penzvái tóbank 
441.— . himamurányi vasmürész vén v 465 50. Magyar ko
rona,araaéá 07.95. 4J/o-os Magyar íüldtehenn. kötvény 97.15. 
Magyar hitelbank részvény 704 — , Magyar nyeremény köt* 
rsön sorsjegy 202.—. Kassa -oaerberjr vasúti részvény 
377.— . Magyar keresk. bank —.— . Magyar cukoripar 1340.

B e c s ,  december 16 (Osztrák értékén zártaia.i 4’2U/X)8 
papirjáradék 101.40.4u/o-ososzu-. arany,áradét 120.55 1800-os 
sorsjegy 151.—. Osztrák hitcisortjegy 434 — . Angol-oszmA  
bank —.— riécw bausegyesüfet 448 50. Osztrák-magyar 
bank 1550. béli vasul 66 — . bunaguznajozasi részvény 
861.—. boüányrészveny 830.— . Császár, ee királyi arany 
11.32. Német bana váltók 117.07. 4*2°rj-os ezüst járadék 101.25. 
Osztrák korona,áradék 100.50. ISO-íki sors,egy 250.—. 
Osztrák niteuntézeu részvény 671 25. Linioaoank 522 —. 
Osztrák Lánoeroank H£4.—. Ősz rax-i .agyar aüamvasut 
676 75. Elbavölgy! vasú 450.— . Aipec. banyareszveny 369.—. 
20 trank. arany 19.08—. Londoni váitoar 239.35 becsi iramway 
L ittb .— .— . Bécsi Iram vayL ilt A. — . Lipót konc 316.— . 
Az irányzat nyugodt.

B e c s ,  cccember 16. (A budapesti Kapló tudósítójának 
telelőn,elkötése.) A aetutám magánforgatcmOsn a cáriatok a 
kővetkezők voiiak . Osztrák wtelrészvery 670.75. Magyar 
Buteíré-zréoy 705.— . Angol-Őszük- bank 268 25. Bécsi oanr- 
egyestüet 449.—. Lmon bank 530.—. Lánderoanx 384 50 
Osztrák* re agyar aliamvasut részvény 677.—. DÓK vasm  6C.50 
Elbavöigy1 vasul 451 60 Északnyugati vasút részvény —.—  
Dohinyresz;én? 218 50. ituDamurany. vasmű 330.50. Alpesi 
bányareszveny 369—. Májusi járadék 101.35. Magyar korona 
járadék 97.95. lörök sorsjegyek 110.50. Kéme: birodalmi 
marra 117.12------ . Aapoieonu’or 19.08

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B e r lin , december 16. ('la ttan  tudórttát.; A  tőzsde 

eleinte kedvezőbben alakú t a járadékok jó bangulatáia. Bel
földi járadékok eaieiktdlek, idegenek, nevezetesen spanyolok 
és párisi médio-l’kvKíÁcióra nagyon szilárdak. Múló szilárdsá
got okozott az az újra felmerülő hir, hogy a tőzsdetörvény 
reformját nem i -kára benyújtják a parlamentben. Általában az 
üzlet vontatott volr. Bankok nyugodtak és  tartottak. Vasutak* 
bán nem volt forgalom. M&gánkamalláb

B o t i ía ,  december 16. (Z árttá ., ■4">/o-c« papirjáradék 
— . 4‘ c-Bztr&K aranyjáradék 103.— . Elbavölgyi vasul 
— . t> agyar soron aj arad ck 98.60. Osztrák-magyar aiiam- 
vvsut 146.10. Kasra-otiernergi vasút — .— . bécsi váltóar 
85.30 Magyar vasúti Beruházási kölcsön —.— . Alpesi banya- 
részvény —.—. Dipconto-Gommanuit 189.25. Általános villa* 
moásagi Edison 175 25. >>eisenorchr'ni 173 25. I.aura-kohó 
206.— . 4 -^ o o e  ezUstfáradék 101.60. 4°/>«.« magyar arany 
jaradek 101,30. Osztrák nneireszvenv 212.—. Déli vasút 
17.80. Károly Lajos vasút — .—. Orosz bankjegyek 216.15. 
4^—o t uj orosz koicsön — . lörök oonanyreszveny — . 
Uümz jarauék 103.40. Magyar hitetnünk — .— . bynamit Írást 
— . Hartcm 167.40. Az irányzat gyengébb.

B e r lin , december 16 (A J uaapesti b a m é  tudósító
jának távirata. kunt forotuvn. 4u/o-os magyar aranyjaraoék 
101.40. Magyar Korona,araoék 97.95. Osztrák hitalréarvény 
111.25. üazirac-magyar abam v^ut 117.10 Déu vasút 19.07. 
Baxainy. gáti vauit — .— . Elbavölgyi vasút —.—. Orosz nauk- 
jegy készpénz — .— . Buschticbram — . Orosz oankjegy 
—.— . (Liltimo.i Lombara — .

P á r ia , december 16. (Zártai.) Osttrán-raagyar állam- 
vasút — . 4 j/^-os osztrák uiauvjaradőÁ 103.—. osztrák 
L&nderbank —.— 2u/>os francia játadék 98 67. Ottoman* 
bank 588.—. S’/^ /oes francia járadék —.—. Aipcsi banya*

részvény —.— . Déli vasút —.—. 4%>-©f magyar arany.
járadék 103 90. i ’árisi bankrészvény 1082. Olasz járadtit 
104.15 hrancia törlesztik járadék —.— . Osztrák íöldbitei- 
intézeti részvény — . lörök aonanyrészvenv 354,—, 
Az irányzat gyongo.

P r a n a ta r v , december 16. (Z árla t., 4*2°Zo-os papír* 
járadék 101.85. 4 °/-os osztrák aranyjáradék 102 95. Magyar 
knronajáradék 98 60. Osztrák-magyar nana 111.90. DéL vasiét 
17.60. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni vaitóár 204.22. 
Bécsi bankegyesület 113.30 Villamos részvény — 3^'o-os 
magyar aranykölcsön 87.95. 4’2t,/j-os ezüst áradét 101.80. 
4uáx>s magyar aranyjaraoék 101.40, Osztrák hitelrészveny 
212.50. Osztrák-magyar áliamvasut 146.10. Eezasnyur-nu 
vasút 111.— . Bécsi váltóár 853 33. Páns. váltóár 812.75. 
Unió bank —.— . Alpesi bánvareszveny 181.— . Az irmvzat 
szilárd.

F r a n k fu r t ,  december 16. i A liudapesti Aapló  tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. Z sti forgatóin 
Osztrái hitelrészvény 211.90. hómét bana — .— . Disconto 
189.10. Berlini kereskedelmi bank — .—. üelsenkircnem  
—.—. Harpem 1 6 8 — . I^aura-kohc 2 0 0 —. O lasz járadék 
— .—. Az irányzat nyugodt.

H a in n u r g , december 16. (Z árta tJ  4*2u/o-cs ezüst- 
járadék 101.50.1860. sorsjegy 162.— . Déb vasút 17.75. ♦‘'ZoHía 
osztrák aranyjáradék 102.50. Osztrák hiteireszveny 211.90. 
Osztrák*magyar áliamvasut 145.76, Olasz jurádéi 103.20.4°/u-os 
magyar aranyjáradék 101.30. Az irányzat csendes.

B u d a p est-k S b & n y a i se r té sk er e sk e a e lx a l  
c sa r n o k  je le n té se .

December 16. A seriésüziet irányzata: szilárd.
A) M ucit sertések á r a ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 40C knogrammon lelüli súlyban) 

109 — 111 tilléng. Öreg közép 'páronkint 300— 340 kilogramm g
terjedő súlyban) ---------  álleng. Fiatal uehéz i paroiinni 320
kilogrammon felüli suivbRn, 113— 115 blléng. Fiatal közép 
(páronkint251— 320 kilogrammig terjedősuivoanj 112—114 ül- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkiní 250 kilogrammig terjedő súly
ban) ----------fillérig. —  1L M a g y a r  s z e d e t t :  fiehéz
(paronkint 2S0 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) -------------fillérig.
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) — —  ■■ ül- 
le n g . Könnyű (páronkiní 240 kilogrammig terjedő súlyban)
----------  fillérig. — ILI. R o m á n i á i :  Nehéz <páronkir.t
320 kilogrammon felüli súlyban) — — lilléng. Közép (pá-
roukmt 250— 320 kilogrammig terjedő sulyoan - .....—— ni-
leng. Könnyű 'páronkint 250 kilogrammig terjedő sulyoan.
-----  ■ — iuléng. ÍV. K o m á n  í a í e r e d e t i  t S t a c u t ,
Nenéz ipáronkint 240 kilogrammig ter,euő suívDan ------— ■
fillérig, könnyű (páromunt 240 kiíogrammif terjedő sulyoan) 
■ —' —  u llé n g . —  V. Ö z c r b i a i :  Nehéz parom ont 260 
kilogrammon leiüli súlyban) 109— 111 fillérig. Közép 'páron*
kin; 240— 260 kilograrenug terjedő scuyban -107------109 .literig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig te'ryeöú suiybanj 105—107 
fillérig.

t e r ’ é s l c t s z á m  1902. dec. 14. napján volt 
készlet 27.799 earab. — 1002. dec. 15. napjan lelhs,la
tolt 982 caran. — 1902. dec. 16. napján clsxállittatoti 1352 
daran, 1902. december 16. napjara marad: acczietben 27.429 
aurán.

K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
—  December 16. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Szpi- 
vák József tanítót a brassói állami elemi népiskolához rendps 
tanítóvá; a iöidinivelősügyi min szter Hajós Sámuel műszaki 
t-inácsosi címmel felruházott mérnököt mUsza*ki tanácsossá, 
Badány Ernő havidíjas kertészt a békés-csabai földmi vés- 
iskolához ideiglenes minőségű kertésztanitóvá nevezte ki.

Pályázat. A ma/yar-láposi ,árásbiróságnál dijnoki, a 
temcskubini, esetleg áthelyezés lolytán más vámhivatalnál 
megürcsedticto vámszedóí állásra két bét alatt, a temesbóga- 
völgyi vizszabályozási társulatnál gálfcivigyázói állásra január 
15-ig pályázat hirdcttetik.
I—  —  : ____ L - i .—  _____  TiTTB i

V i l i
Daa. Dae. 

l e .  10.
m * i  •  r

Frb.árdlM _  2.kfc l.o 2
Duna l  assau _ _ _ _ 0.B3

l.inx _ _ _ _ _ 1.8j 1.83

• Béca _______
rozaony _ _

l.CO
1.73

1.04
1.73

K om árom  _ I á i t 1.1®
s Hudapost . , 0 .88 0.88

P a k s _______ U.02 0 .4 0
Mohács _____ r.8 « 0.12
Gombos ■ 3.1Ö
Újvidék ___ o .er o.8d
Panoaova___ U.2S 0.44
Orsóvá 0.70 O.fO

M orva M agyarfalva. 0.14 0.11
Zsolna _____ _ 1.60 0.60
Trenceán 0.07 O.UU
S z e r e d _— 0.62 0.4a

K kba Kr.-Gotthárd o .lú ü .lö
P á r v á r _____ 0 .34 0.64
Oyör - 1.64 1.60

D rá v a Pettao _____ 0.68 0.68
9 Zákány _____ 0.82 0.80
B Harca_ _ _ _ _ 0 .18 0 .1 /

Eszék _____ L.bC 0.63
Mura M. -Szerdák. _ 0 .— 0 . -
S z á v a Zágráb _____ U.kl 0.18

S z iszek ----- 0.2t) 0.22
Mltrovloa___ l.CZ 0 .—

Szcunoa D e é e _______ 0.88 0.38
f-zmniár ----- U.Stí O.ilO

Kr a sz n a N.-Majtény _ O.;b O..8
L atorra Munkáoa .. 0 .04 0.14
L noorca II anionná - , O.u2 O.Ck
Unir l.’njrvár_____ 0.10 0.10

11 ÁB.
Um . Dm .

16. 1 . 
m 6 t o r

T is z a M .i s i j é t ___ 0 . .6 O.u6
Takoháaa _ _ 0.31 U.E2
V.-Namóny _ o.io t.b»

a Tokaj_______ 0.80 0.22
Tlaza-FQred_ 0.8b 0.J4
Szolnok______ 0..J 0.14
Caongrád------ 0.8J 0.3V
Szeged _____ C.1I t .:u
Török-BooM 1.11 l . :

O n dóvá
Titol _______
l ’ártía _ _ _ _

0.03
0.86

0.07
0.81

T o p o ly a Hoór _______ 1.9/ 0.18
B o d ro g Zemplén _ _ _ 0.C8 0.60
S ajó Z.olra _ _ _ l.«V 1.48
H ern ád H.-Németi____ 0.11 0.11
B e r e t ty ó  Margita - 0.84 0.8d

b.-Vjfala _ _ 0.13 0 .1 4
Kör&a Csúcsa - U.02 0 .—

s N.-Várad _ _ 0.01 .02
a llrlAnyoo _ 0.42 0.411
B Tenke’ _ _ _ _ _ 0.20 o.n
s Oural.nne___ 0.88 0 .2 3

H or'isjan 6__ 0.26 0.28

0.26 o.ts
M aros Gy.-Fehérvár 0.08 0 .0 2

a Uranyloeka _ 0.02 0.02
B Kóborain 0 .—

M akó_______
I nm ra K.-Koatály _ 0.62
E o g u Kl«zetó _____ U .f l

B Tomcsvár _ _ t . w
• Uecskrrok | 0.46 0.64

Karácsonyi zongora-kiállítás I
Éder Antal Gyula
zo n g o ra  -  te rm é b e n

( A ls p lt t e t o t t  IS 4 S 0

IV., Váci-utca 28. sz.,
a  V k roab á> -t4r  m an att.

Magyarorsr. legjobb éa legjutásyosabb bevásárlási forrása. 
A r lo p y s ó k  d l / m o n t u .  E l a d t a  r é a x l a l i l r a l t a  m a i -  
l a l l  la .  E h r b a r ,  B a o b a t a ln .  L v r s ,  R b a a n d o r t a r ,  
K u t a o h a r a ,  O a a a r ,  M lh u la ,  M o lk u a  ^s nsAmoa más

jőhirnevü bel- (■ külföldi gyártm ány raktára.

iififiÉL 1 Pneuma önmütödő pianinó
s mai kornak legtOkdleteeebh hnngsíOK , n  n rtos kézi »ongora- 
jálöktól m eg nőni kitlönböztatbetfl. torjedolmes aaép hangya!, 

elegáns ktliaörel. -  A t. köadnaég b . látofaláaál kárt.
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N a p i r e n d .
Kaptár. Szerda, december 17. Római-'tatbolikus • Lázár. 

___ Protestáns Lázár. — uórög-orosz 'december 4.) Borbála.
_ Zsidó: Kislev 17. — Nap kél: 7 óra 29 perckor. —
Nvugszut ■ 3 óra 52 perekor. — Hold kél : 7 óra 8 perckor 
e8‘te> — Nyugszik • 9 órakor délelőtt.

J  Aortxíf m iniszter Jogod délután 4 órakor.
A kZptnseháiaz dncke fogad 9— 10-ig.
J s  eeztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
'íéli kiáliüás a Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 

4 óráig 1 korona belépődíj mellett.
Padi Lászlé-kiálláás a Nemzeti Szalonban. Látható dél

előtt 9 órától este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Az iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva 9 órá

tól esti 5-ig. Belépődíj 1 korona.
Hemzeti Muzeum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag

ul®  16. szánt alatt). Nyitva van délelőtt tí órától délután 
1 óráig.

Országos képtér az Akadémiában délelőtt 9— 1 óráig.

Technológiai iparmuzeum  nyitva délelőtt 9— 1-ig.
o IÁI líucrum  iKerepcsi-ut 7 2  íz.) délelőtty-toi 1 óra ig.
in i w m ,um m a (Stclin is-ut 14.) nyitva 
*0— 1-ig. Belépődíj 1 korona.
9 _ 1  ( ^ s ^ e t -k ö r o t  19.) nyitva délelőtt

Az Akadémia Goethe-szobája nyitva délelőtt 10__12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva déleőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai Könyvtár nvitva délután a órától 7 óráig. 

3—S gyetw a könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután

Magyar Kerezkedeimi Muzeum. w z& U n A "  Kereske
delmi szaáKonyvtára, tudakozó-osztálya es keleti mmtatar:

;acz ’ k'örut £2. fc’ ám alatu Hivatalos ó rá g ; dél
előtt J órától 12 óráig és délután 3 órától 6 órái*. Ha- 

termekek Kiállítása és Keresnodelemtörtcneti
gyűjtemény, továbbá a hazi-ioari kiállítás (melyben az üz
letvezetőség árusításokat is eszközöli a városligeti mar- 
csarnokban nyitva délelőtt ö orató! 12 óráig é ' délután

3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénvtársasá*) V., Vácr- 
kőrút 32. szara alatt. *' •*

I d ő j e l z é s .
—  A z Országos M eteoroiogiai Intézet Hivatalos ie len tése .^

Kalapost, december 16.
Nyugatról kclntfelé Európát magas levegőnyomás bo

rítja és Északnyugaton meg Délen deprofsziók tait z -dnak.
Európa nyugati félében az idő enyhébb lett, ke éti te

lében azonban igen hideg van. Kisebb lecsapódások voltak 
Francia-, Németországban meg Svájcban.

Nálunk az időjárásban lényeges változás nem mu
tatkozott

Kilátás : Hideg idő várható, némi hőemelkedéssel és 
szórványosan havazással.

Bűvészet! 
* és tréfás 

cikkvk.
1 Úztrfwn fcaAatts r e k lá m ^  

képwi •  legjobb m^Jlaéfw i 
V illa  m o s  Z s e b l á m p á k

(k -d í 6ot»nfoiU ~ é)  
nalam f f  karwiéré  
rsak * »  kaphatok

Laterna magikák 1 kor-.tói, 
gőz-, villamos-, kalolikus- 
gépek és vasutak 2 40 kor.- 
tól. Mechanikai játékok 50 
fillértől, fizikai és vegytani 
kísérletekre szolgáló gyűjte
ményes szekrények. Fény
képész és látszerészeticik  
kék. MelllUk villamos vilá
gítással 7 kor.— Villamos
lámpák 3 drb vételénél 10%, 
6 drbnál 15° o, 12 drbnál 
200/o árengedmény. Na

gyobb megrendelésnél 
megállapodás szerinti ár

úgy készpénzért, mint íj

részletfizetésre
Siegegyazerübbtől a £  

legfinomabb kivitelig^
le g jn tá n y o s a b b a n  £

■SEhreatren és Fuciisg
testvéreknél, ’y* 

J J l i U O A P K S T ^  
JJ VI., Terez-körut 8. Ja 
JjKépes árjegyzék Ingyen^ 

és bérm ntve. £
f f  I M S  # #  ■

Melegség tűz nélkül.
TUPD ^O D DílD  a meleget őrükön At tartja, kitűnő 
A X X á J & l lM  V i  U V n  k*rm»nlyn ós zsebbe mint ké.
-------------------------------------------------- log itő  továb b á  lü l. é -  te stír ,e le g iió
" m in t m e le g  b o r o g a tá s. A r a  3 5  k r a l c á r t ó l  to l lo b b .  
K apható S c h e t t o la  E r n ö n ó l ,  B u d a p o . t ,  r o n c ló r e -  
_  p a lo t a .  T e le fe n .
Ugyanitt legfinomabb sport korcsolyák, gumml sür és házclpök. 
Á r je g y z ő k  In g y e n .  Á r je g y z é k  In g y e n .

XjU-4Í«AJ Pnf.J J\

éa h a lh ó ly a g -k t ilö n le g e a a é ^ e k ,
ártalmatlan. Ronlo 1, 2, S, 4 , 5, « frt tucatja, holhó- 
lyar 2, valódi francia 4a angol gyártmány, teljesei: 
bi/ioM és S, 4 6, «, frt tucatja. Cap.ittes americans 
2, 3. 4. 5 frt tucatja, par;i«i azlvat. 2, 3 ,4 .5 , fl in  
inrstja. Poa.srloiB oclnslvnm ín  1.50—2.50-1? orvosi 
rendeletre. Diasa-6v havthaj-köteklé 2 frtöy, 8 frt 50 

krajcár darabja.

Magyar Orvosi Müszertárban
K iiU n p c N t , K r r r p e i i | - i i t  B 2 . M — 

a Róku. •*, rhfc templomával szemben. — Árjegy 
W k ingyon, rArt borítékban.

10 forintnyi beváaárláaaál 20*,• engedmény.

(Salacetoisont olaj) 
Salacetol <HW Ol. Kantáit 
onind 0.21 — Így hívjak l 
iogojabn feliilmolhatatlan 
szeri a titkos bategségek n 
den Réménél 4.45 koronáért 
bérmentve küld eg y  kis 
b veget 50 ktpsnlával. Rak
tár Ausztria mogyarország 
részére Budapesten, Török 

Józsaf gyógyszerésznél, 
Auilr insy-ut J í. és Király- 
u ic i 12 v&bmlni miuden 

gyógyszertárban.

M. kir. posta és távirda igazgatóság

80.512 számhox 1902.

H ir d e té s .
A karácsonyi időszak alatt postára 

adott csorragok némelyikéről a rosszul 
felragasztott cirairat leválik; rainen kö
vetkeztében a küldeményt kézbesíteni 
nem lehet.

Az ily csomagoknak gyorsan romló 
élelmiszerekből álló tartalmát a postai 
szabályok értclraébon nyilvános árverésen 
kell értékesíteni.

Ezen árverések folyó évi december 
hó 20 tói a jövö 1003. évi január kó 2 ig 
bezárólag naponkint délelőtt II ó n  30 
perctől és délután 5 órától kezdve a buda
pesti esomagnyomozó postahivatal hiva
talos helyiségében (VII. kcr. Aiéna-ut 2 
sz. I. emelet) fognak megláttatni, ine.yro 
az alulírott igazgatóság a venni szándé
kozókat ezennel meghívja.

Budapest, 1902. december hó 4-én. 
M * k i r .  p o s ta  é s  tá v ir d a  

ig a zg a tó s á g .

Férfi és Női 
Nemi Betegségeket

úgyszintén

Vér, Bőr- és Idegbajokat
valamint

Férfigyecgeséget
(Irapotentia)

R e n d e lő  in té z e té b e n
gyógyít biztos sikerrel a lerövidebb idő alatt, foglal
kozási zavar nélkül, 26 év óta szerzett orvosi ta
pasztalatok alapján kiváló gyógysikereiről általáno

san elismert szakorvos

Or. Kajdacsy József
v . c s . é s  k ip . e z r e d o r v o s  é s  k ó r 

h á z i fő o r v o s

Budapest, IV.. Kigyó-utca 5 .1. em.
(Klotild-palota.)

R e n d e l  1)—4 - i g ,  e s t e  7 —® -ig .
Levelekre díjmentesen válaszol, gyógyszerekről 

gondoskodik.

n n e p i  é s  a l k a l m i  a j á n d é k u l ^
l e g a l k a l m a s a b b  D I S Z M Ü V E K  i

A Magyar Nemzet Története Irta S za la y  József és dr. B áród  
Lajos. — A magyar nemzet ezer 
esztendejének története. A történeti 

igazságok hirdetője; nem szolgál felekezeti vajnr politikai érdeket. Senki erényeit 
nem kisebbíti, senki hibáit nem szépíti. Előadása nem hosszadalmas, kerüli az 
aprólékos részletezést. De a hol elmondani valója akad, ott nem hallgat. Nem né* 
se jobbra, se' balra. Pártatlan krónikása az országnak, őszinte bírálója a nemzet
nek. Nagyszabású történelmi képtár: 1091 a szöveg közé nyomott kép és 97 mű- 
mclléklet van benne. N égy n agy  é s  vastag  kötetb ő l all. Vászon kötésben, a
magvar korona dombornyumásu kepével ára .........................  öO korona.
A Corvina-kötésekhez hasonló félbórkötésben, ára .............................  6 4  ko ro n a .
(fíiltnlr A lhnniS (Folio alak.) Szerkesztette R adő Antal. A legn agyob b  
" ’JiH Jft niwuIzfCI magyar díszmii. Alakjával is imponál. A le g tartn lnm - 
—  - sabb  magyar dísrtnű. A módéin magyar költészet színe-
javának foglalata. A legszeb b  magyar dís/mti. H nrm inezöt kiváló magyar 
fcslóinfivész készített hozza szebbnél-«zebb kepékét. A legvá ltoza tosab b  tar
talmú díszmii. Minden újabb, jobb magyar költótól közól néhány verset. A lég- 
toagyarabb  diszmü. Tartalmában magyar széliem, kiállításában magyar iz l« . 
A lego lcsób b  diszmű. Egész képtár van benne, tele a költői iroda',mi lemekci-
vei, pazar kiállítás s az ára mégis csak ................................................. 56  korona.

IUtazás a Keleten A felejthetetlen királyfi iro d a in  
emléke. Egyéniségét, lelkét és

. Alapos és részletes tárgyalása
•ceti, föld-és néprajzi viszonyoknak. Megörökftése ezernyi apiólékot megfigyc 
. finom imnrr«s/ionak. Megbízható tanácsadó és Útmutató Keletre utaz,ikrák. 
Irépck, alalcok, tájak és hangulatok megörökltéi e. A magyar utazási irodalom

...... -*1 állt,"  .......  .............  ‘ z '

•ZKXMCXeMOXZKJKeMOSOKMCMMKMCe 
5 Titkos betegségek szakorvosa
Q gyanánt, gyors, alapos és kónyelmos módon bistoa gyó- C 
#  gyuláéi óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórbüal éa magán- J 

gyakorlati tapaaaia a.ain.ü fogva legjobban ajánlható

ür. CZINCZÁR J.í
e c y e te s s i. o r v o i t n d o r  

I gyógyít f é r  l in k  D ó t e a  n ó ld s é l fogtallrosáei 1 avar nélkül
mindennemű bármily rég i koiotQ
N e m i  b e t e g s é g e k e t  

úgymint t in r y c s ő f o l y á s t ,  hólyag- és vizelési I 
bajokat, b n j a k é r o s  s e b e k e t ,  s y p k i l i s t ,  | 
önferlözósből eredő idegbajokat, a  legmakacsabb j 
b ő r h e tc sr sé g r e k e t  é s  sx é p s é g r ts I M k a t, í

f i  továbbá -
Q X e m K  " .v e B ig e s é g i  áll
X  • ( i a a p o t e a r l a )
W meglepő b ia t o e  e r e d m é n y  n y e l  g j  o r s a a  a legújabb 1 g módon.

5 RüM-ini!iti Bwit. vb. Sároly-könit 5.
( I t e b - m e a  m a r k * n .)  j

£ I. em„ b e já r a t  a  lé p c s ő h ü z b ó l  j
£  Rendel: Nepenta Péleldtti 10—4  éa eak 6—0 éréig

lésnek,I 
Apró m . . 
egyik legbecsesebb

tangulatok megölőkitéie. A magyar utazási irodalom 
EHszkötésbcn, arany metszéssel, ára 2 0  korona.

A Magyar Szabadsáqharcz története
története. A kulturális és politikai események bószavú krónikája. A tűdós készült
ségével és kritikájával, de a hazafi lelkesedésével van megírva. Képei egész 
múzeumát teszik a szabadságharczi emlékeknek Minden nevezetesebb hely, épület, 
jelenet és zerepló egyén meg van örökítve benne. A s/abadságharez idejében 
leszi It kiáltványok és egyéb nyomtatványok tára. Okiratok és levelek hasonmásá
nak gyfiilmiénye. Az egész munka ót hatalmas kötetből all. A budai honvédszobor 
dombo.-nyoniásií másával díszített remek táblában, ára...................... 7 0  korona.

Az Aradi Vértanúk Albuma Arad 1 .ölesey-
— egyesület megbízásából. Az arsdi 

tanúknak emelt díszes irodalmi emlék. Ötödik kiadás. Nyolttvanhet képpel és 
6 műmelléklettel. Díszes kötésben, á r a .....................................................  15 korona.

Díszes kiállítású, értékel ajándékmil Egye
síti a szépet a hasznossal 256 remek kép-

X,“!
•  !«

K tb lrtn  v á r ó t e r m e k .  J M r s é k e H  t t a a t e l e l r t l j .  I .m t e .  2 
* k r e  k l m r r t t ó e n  v A la s a o l.  K lv k u a t r u  g y ó g y -  

i a r r r 4 l  In  g o n r io m k a d lk .

Röptében a Világ Körül
magyarázó szövegét irta T ím ár Szan lazló . Díszes' albumkStésbén *20 korona.

Az ÁiiaWiiag pillanati fényképekben í , $ 3 !
1 d r. S ztc rén y i H ugó. 
tágnak és az iskolának, t

H eckl I
latkert igazgatója nyo- 

. Eredeti könyv a maca néniében. Egyaránt való az 
A szakembernek és a laikusnak. A tudósnak és a 1

vésznek. Minden állatkéo csupa élet, mind élő állatoknak fényképezés utján készült 
IHÍm L m eg p e d ig  m űvészrszieaeu plasztikus icprodukczióban.

Sárkányok országában. ’»*C l io ln o k l  J e n á t ó l .  K ína leírása. Ara
f f izv u ...................................................  K 13

______ ____________  Hisz kötésben ..................................  M  IS .—

Megjelentek és ivegrendelhetők havi részletfizetésre

LAMPEL R.
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében ■ ■ füro

Budapest, VI. kér. A ndrássy-ut 21. v)

Egyediül clárnsltása s  h írn eve , am erikai cipőknek 
H a n n a  & B on, B ro o k ly n , M ew -T ork .

H ÍÁ ri C7Ont7aH 7 n,ikor önuek a biztos gyógyulásra a legrégibb aebek- l l l lv l  t OCívllVvIl ■ nél is kilátása van és majdnem m indig elkerülheti a 
fájdalmas operációt vagy amputálást, ha Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

( f l T  o e n t i f o l i a - k e n ő c s ö t  “SSE®
hasanálja, mely a ‘ebek gyógyításában rrndkiviil Jo halassal van, a fájdalmak eny
hítésében pedig elórbe.'etlen. Valódi centifoiia-kenőcs használtaik : a gyerm ek- 
ágyasok moll baja inál, a tejválasztás akadályainál, mellgeményedésnél, vörbeny- 
nél, minden föl o régi hajnál, nyílt sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél, sör
ösük, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál i s ; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt 
sebeknél ; aa idegertestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara- 
tövis s tb .; mindenféle daganat, kinövés, karbunknlus, uj képződmények valamint 
ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyagnál, menéstől k isebesedett lábak, 
nál. Égett sebek mlndea semét. fagvott tesiréssek, a betegek fekvéstől eredt sebeit, 
a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, füibajt és a gyermekek arbesedését stb. 
Brétknidóe c .ak  s í  t'srra* elöza e .  bckflldé.e eflráében 2 téirrly caomaaolüxRsl, poataköltaóggal 
4 . atailltólavéllAl agyfitt 3 kor. 80 fillér. B sü rata lan  o llo m erö  b lso n y ltv ü n y  e r e d e t ib e n  m e g -  
t e k t n t h e t ó  M ind en kit ó vok  ham lattvünyok vételétől éa kérem vltryüzni, hogy minden tégelyen  

.Örst “  ‘a cég: a n g y a l *yóg-y»eertür T h ierry  (A d o lf) L im ite d  P reg ra d a *  beógetro legyen.

T h ie r r y  A . g y ó g y s z .  b a lz sa m a  e s  c e n t i f o l ia k e n ö c s e .
F. két gydgyercjében felOlaalbataUsn exer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lees. anntl érté
kesebb és hathatósabb, és nem a m eleg, aein pedig a hideg nem ír t  nekik, így lehűl a* év hürmeiy 
azakübau ktUdhetö. Mafdnem mindig van hatásuk és segítenek, legdühh sz orvos megérkeztéig, tér 
mészetesen nem szabad hamisítványokat vagy efiéle sokszorosan ajkait hasonló, <le hn.ísialnn -/.■ r- 
ket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt doh|nk ki. hanem maradjunk c«nk e m ellen a két 
régi elism ert, Jö. eleső, megbízható, amellett teljesen ürtatlaa. vilüghirll szernél, m elyeknek minden 
esoJüdnül talülhstónsk kellene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódién kapni nem lehel, 
tessék egyenesen rendelni és elmerni :
Thierry (Adolf) Limited Oraagyal-gyógyszertára. Pregrada Vohitsch-Sauerbrnnn mellett.
Közp. raktér Budapesten : Török J. gyógyszerész. Zügrühban : M.ttehach .1. gyógyszerész és Bécs- 

 ben : Brad.v C. gyógyszeré iné l. 
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  h e ly e k .
M . KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1902. december hó 17-én.
Z árva.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda 1902. december hó 17-én.

A z  u t o l s ó  l e v é l .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Sardou V. Fordította: 

Fái J. Béla.
Személyok':

Block Proeper Császár Thirio
Vanhovc 
Claris se
Mártha
Suzanne

Gyones 
Gerő L. 
Molnár R. 
Lánczy

Colomba
Paul,
Busorler
Solange

Gabányi
Vizváriné 
Náday B. 
Hetényi 
Boér H.

Kezdete 7 órakor.

vígszínház .
Szerda, 1902. december hó 17-én.

A  d o k t o r  ú r .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Molnár Ferenc. 

Személyek:
Góth Marosiné 
Hegedűs Az igazgató

Dr. Sárkány
Puzsér
Sárkányné
Lenke
Csathó
Cseresnyés
Bertalan

Csillag T. Földrajztanár 
Varsányi 1. rondór 

2. rendőr 
Szobaleány

Fenyvesi 
Szorémy 
Tapolczai
K zd te 7’/i óraker.

Nikó
Kazaliczky

Győző
Gyarmati
Dayka
Varga

FŐVÁROSI ORFEUM |
W a ld m a n n  I m r e  l< a a < a ( ő

hagyniozó-ntca 17.
M a

u j  b e t a n u l á s s a l :

L u n a  a s s zo n y
berlini burleazk fantasztikus 

kiállitáaos operett; irta L l n e k e  rá l
M zem ólj’e k  i

Pneobach . ................................W ohlgewuth Rőxa
Marle ........................................... Bauer Itóza
K t e p p k a ..........Kattan Ouaztáv
I.ámmermayer . . . . . .  Baumann Károly
Pannecko . . . . . . . .  Roland Ottó.
L ,u n c ........................................... ■ Uoor Jenny
Bternsnuppe hercegi . . . .  W llhelml Károly
Teofll ........................... .....  Hanno Edmund
S t e l la ....................Llnden Llserl

Továbbá: ’
T a r k í t  S s l n p a d

és a nncy
k U lO n le> G resaécr l p r o n r a n i m  

Az előadás 8 őrekor kezdődik.
A télikertben reggel 6 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzenekara I 

hangversenyez.

É p p  m á s t  J e le n t  m e g  a

népszínház.
Szerda, 1902. december hé 17-én.

E g y  g ö r b e  n a p .
Énekes bohózat 3 felv., dalokkal és táncokkal. írták 
Csicsery Bors és Tsa. Zenéjét részben szerzetté 

Barna Izsó.
Személyek:

Borsszem J. Dezsőfi Tarjagoss Szerdahelyi 
W ewrewsshegyy Németh Dicsóffi Delli
Leona Láng Sanyaró Vendel Újvári
Izolda Dóry M. Tolyáss ~
Erazelhuher Kovács M Hombár
Krasznahubay Szirmai Rendőr

A  t .  h ö l g y k ö z ö n s é g  b . f i g y e l 
m é b e  a j á n l j u k  a  d e c e m b e r  1 - é n  
m e g k e z d ő d ő

karácsonyi
v á s á r t

Tolyáss Dániel Szabó
Horváth

Monokies báró Sümegi 
Mokány Berci Kis M. 
Bnkevay

Tűzoltó
Elsa

Kovács K. Juci
Kercete 7 éraker.

Nyárai
Kenedioh
Harmath
Kápolnai

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hó 17-én.

Először:
Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.

N i n i s s .
Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Hennequin és 

Millaud. Fordította Csepreghy Ferenc. 
Személyek:

Faragó Narczi

m e n y a s s z o n y i  l& e le n g y é k  á r u h á z á b a n  

=  I V .,  V á c i - u t c a  =

Különlegességek: Blonsok, 
pongyolák és jouponokban.

Nagy választék

z s e b k e n d ő k b e n
a legolcsóbb árak mellett.

Korniszky
Niniss
Or*r»ire
Aratol
Desablette
Dup tón

PAlmav
Sziklai

Pincér 
V adász

Ráthonyi Amanda 
Gin-th 8illeryné 
Hidvéghy Goorgine

Kzüete 7l/« erexor-

Delly  
Lenkeffv 

Szabó 
Ab lovaaky 

Sziklainé 
Almássy

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1902. december hé 17-én. 

K e l e t i  S v á j c .
Irta Szokolay KoméL

Kezdete 7V« eraker.

In g a  é s  z s e b ó rá k ,
ékszerek R ÉSZLETFIZETÉSR E is évi bér 
löknek. Törött tárgyakat u. in. urany, ezüst, veszünk 

és újra bec^ereltetnek

FUCHS <• TÁRSA ékszerészek
B u d a p e s t ,  IV ., V A r l-m r a  17 . a iá m  1. e m .

A  c í m r e  í t  n y e l n i  t e s s é k  11

párisi nagy Aruház Kerepesi út 38.
1903 . év i te lje s  n ap tárra l e llá to tt

k é p e s  x i a g - y  á r j e g y z é k ©
a közkedvelt é r v  ée k ő t  k o r o n d a  A r o o s x tM ly r ö l ,  úgyszintén a z  t t s . z e .  Á r u c ik k e k 

r ő l ,  m ely megkUldctik kívánatra b é r m c n iv e  ős

Folyó év végén je  
lenik meg a "PÁ TfílA 
nyomdai részvénytár
saság kiadásában

31 VHagyar 
tfoidtiirtofi 
1903-ra. □

CIMBALMOK,
Legújabb acélszerkezettel,Sávi 
jótállással, legszebb hanggal,
r lN z le t f iz e t lM r e  le  k n p lin -
tó k .S a já tg y ártm á n yu  hangsze
ren, ti. m .: c i m b a lm o k ,  h<- 
c c d ü k ,  h n r in o n ik A k .  fa .  
v o l ’t k ,  o k k u r i n . l k .  b ő g ő li 
stb. ktitln- magyar hurok Szá, 
m os kitüntetés s elism erés a jl 
munkáért. X n » ,r  k é p e s  ár. 
J c v y a é k c t  lu i f y c n  é .  b ér. 

m e n t v e  k ü l d ö k  m e * .

Mogyoróssy Gyula
magvar hangszertpar telepe. 

I t r o i P E S T ,
V i l i . ,  H e r e  . ie « l -a á  7 I . e s

M a g y a ro rs z á g  100 
ho ld o n  f e lü l i  föld
birtokosainak. gazda
tisztjeinek és haszon
bérlőinek

C zim tá ra
gazdasági és munkás
viszonyainak a gazda
sági kiállítások, ver
senyek és termésered
mények ismertetésévé.

E l ő f i z e t é s i  Á ru  t
fűzve 15 kor., kötve
16 kor. Bolti ára fűzve
25  kor., kötve 26  kor

K a r á c s o n y i  b e v á s á r l á s
előtt tek in tsek  meg

K E R T É S Z  T Ó D O R
megnagyobbított mlilparáru-raktirában a Kriztéf-téron az e l
különített osztályokban kiállított,

uj gyermekjáték- és társasjáték-különlegességeket,
Plng-Pong vagy a s s ta J t - te n n lsz  1 írt 60 krtól kezdve.
ÜJ "F o o tb a ll  tá r s a s já té k  2 frt. B a lta  2 frt.
T o m b o la . Tanulságom  játék ok . F r a n c ia  b a b á k .
RlcL t e r  é p ítő k ő  v o k . L a te r n a  M agtk .i.
H a n g s z e r e k  A r lsz to u . S z o b a  to r n a sz e r e k .
Ezorléie cet lógó uj k a r á c s o n y fa d ís z .
Kő, ee árjegyzékét Ingyen é s  bérm entve küld.

FO LIES CAPRICE
V I . k a r . .  R t v a y - u t o a  1 8 . ( i á m .
Igazgatóság: L e i t n o r  é s  K e l e t i .
M a p o n ta  3  b o h ó a a t .  — 9  ő r e k o r

A .  k i s  I í O H A  ! irta: Caprice
10 ő r e k o r

É J J E L I S Z O L G A L A T .
Bohózat a vasúti életből, Irta: Forgalmista.

V tlS  ő r e k o r

Egy óra az anyakönyvi hivatalban.
Bohózat. Irta : Caprloa.

A remek télikertben M u n o r y  L a j o s  hlroa zenekara reggeli
6 óráig hangversenye*.

ki I OnA fényképező készülékek
LEC1INER fényképészeti közleményeinek 

karácsonyi füzete é s  árjegyzék Ingyen.

K o d a k - k é n z ü lé k e k .  és minden
szükségleti cikkek amatörök részére.
P r o j e c t lo - k é s z ü lé k e k  ós d la -  

p o s i t lv c k  nagy válaaztékban.

R . L E C H V E R  (W llh . N ft lle r )
c*. és k it . udv. f'nyképAazetl műkereskedő. 

“  Fényképészeti készülékek gyára. — Másoló-1 
Intését amatőrök részére. B é e e . O raben 31.

H orváth  Elemér és D ayka Balázs

Művészeti és =  
lia n g v e rs e n y -  

= rendezési irodája
B U D A P E S T ,

VII., Erzsébet-körut 37. sz.

M e g r e n d e lé s e k
a  "PA TfílA" irod. válla
la t- és nyomdai részv. - 
társasághoz. B uda
p e s t. IX kér.. Üllői-út 
25. szám intézendök.

K i z á r ó l a g

BLUZ-ARUHAZ
ZOLTÁN DEZSŐ

K irá ly -u tc a  30.
O lcsó  k a r á c s o n y i ára k .

Blúz é l pongyola képei árjegyzék ingyen.

Elvállalja egyesületeknek, kaszinóknak, hang
versenyek, családoknak háziostélyek rendezé
sét, úgy a fővárosban, mint a vidéken. Össze
köttetésben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és írókkal. Eliár mindenféle mü- 
= = = = =  vészeti ügyben. = = = = =

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

1
M. kir. Operabaz Nemet! utahái VI tzinhát Néptzlnhá Magyar színház

C s ü tö r tö k Rerlichingeni

— —  , —
Király-idillek Hapták UU Niniss

P é n t e k TarrhSuser

[  F»u«t

Kapták Casanova Niniss

S z o m b a t Ördög Róbert Az attaché Hapták Bob herceg Niniss

d . n .
V a s á r n a p

e t t e Rerlichingeni 
| Götz

TV>oIyaf»Íd

Karáosonyi
álom

A doktor ur

Hapták

A betyár
kendője

Bob herceg Ninies

Ai Athemcum irodalmi és nyomdai részvénytársaság kiadásában megjelent:
K i i i ’ű e w o n y i  n j ú n d é l e n n k  n l l t u l i i i u w  

Ú J D O N S Á G !  •  Ú J D O N S Á G !

Az Iparművészet Könyve
A Magyar Iparművészeti-Társulat megbízásából szerkeszti:

F t A t l i  G y ö r g y .
M e g j e l e n ik  h á r o m  d lftzeN cn k i á l l í t o t t  k ö t e t b e n .  F á d i g  a z  
I .  k ö t e t  J e le n t  m e r  9 7  m ii m e l l é k  l e t t e l  é s  3 6 7  a z ö v r g k  é p p e l .  

Egy-egy kötet ára díszes vászonkötésben 1 6  k o r .

Ab „Iparmfivésiet Könyvének** beosztása és munkatársai :
I .  k ö t e t :  A művészi stílusok fejlődése. Gróh Istvántól. — Az iparososztály 
fejlődése MauyÍrországon. Mnrczali Henriktől. — Az érem. Ráth Györgytől. 
— A pecsétek. Dr. Áldásy Antaltól. — A mozaik. Lyka K írolytó l.— A so k 
szorosító művészet. Dr. Éber Lászlótól és Czakó Elemértől — I I .  k ö t e t :  
A miniatura Varjú Elemértől. — A glyptlka. Dr. Báth Istvántól. — Az 
agyagm ttvesség. .W attba Vincétől. — Az üveg. Wartha Vincétől. — Az 
üvegfestés. Lyka Károlytöl. — A bútor. Gaul K írolytól. — A fafaragás 
Díváid K.-tól. — A csontfaragás. Diner-Dénes Józseftől. — A lakk. Divald 
Kornéltól. — I I I .  k ö t e t :  A fémek az iparművészeiben. Edvi Illés Aladár
tól A vas. Edvi Illés Aladártól. — A bronz. Dr. Éber Lászlótól. — Az ötvös
ség és zománc. Mihalik Józseftől. — A fegyverek. Nagy Gézától. — A 
szövőipar. Kadisich Jenőtől. — A könyvkötés. Dr. Dézsi Lajostól. — A sok- 
eeorosit4a modern eljárásai. Szöilősey Mihálytél. — A modorn iparművészet. 

Dr Meller Simontól*

K a p h a t ó  a z  I T IIF A A F .V ltl r . - t .  k Ö n y r k la á ó o n z tA ly A h a n  B u d a  
p e « t ,  V I I . ,  K e r e p e n l - n t  ö l .  é s  m in d e n  k ö n y v k e r e « k e d é « h e n .
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W O I j F  J A K A B  f é r f i - s z a b ó
á r u h á z a
2 2 .  S 3 E .

vásárló  közönség b. figye lm ébe , az alant felsorolt, kitűnő minőségű d ivat

e ls ő r e n d ű  k é s z  férfi- é s  f iiir n h a  
J 3 « < J a p est, lA^. KZo m m u íH L a j o s - u t c a
Ajánlom n téli idény beálltával

B a n k  m e l l e t t .

kii önféleszörmebó- 
léssel 70 koronától 

500 kor.-ig.

fekete, kék- és szür
ke sziliben 28 kor.- 

tól ISO koronáig.

1 S 7 « .A  I n  p i t i n  f ő t t
• ■ * 5 ^ 5 ^ W S

Í>W~ Külön o sztá ly  m é r té k s z e r in t i  m egrendeléseknek.

1O IX K O
és mégis l e g j o b b  m i n ő s é g  valódi a n g o l  és 

b e l t ö l d l  szövetekből készített

férfi-, fiú- és g y e rm e k ru h á k a t
ajánlok nagy választékban szabott árakon.

1 t é l ik a b á t ................ ......................... fr t  13.
V á ro si bunda'....................... ...... ......  ,  35 .
Utazó iunda ... . . .  ... ___ __  25.
U lsz ter  . ..  ..................... „ 10.-
ü a z d n s á g i k a b á t  prémbéléssel 

vagy anélkül .................... .......... . .  „ 6 .-
Gyerm k- és fiu-öltönyök legolcsóbb árakon. 

Megrendelések mérték után olcsón és pontosan. I

KELLEK B. LRPÓT
Budapest, Hárcly-körút 10. |

:R

. R i c y (
(hewing Gum |

.RICY" való !l nmei lkai rágógumi.

.RICY" oly különlegesség, m elyet csak rágnak, do nem nyel
nek la.

„RICY" tiaztitu * .'•zAjat ía  a fogakat, eltüntet minden szAjbüxt 
< s  rendkívül üditően hat.

„RICY" r.iiffia folyt in m egkönnyíti a nyAlk'pzfldéat és e i  Által 
elősegíti az emésatést.

„RICY" n kiii, zheteien kerékpározóknak és turistáknak, ngy- 
ez.nlén egyedüli pétoéja a dohány élvezetének.

„RICY" . kflv "tkezö izekben valft forgalomban : „F od orm en ta" , 
„T u tti-F ru ttP . „ M ed vecu k or" . „R óza „Ibolya" , 
„N aran cs" , „ K óla"  e a  „Nekfcr".

Kapható minden gyégyssertárb't'i, drugua-, fűszer- és caem oge- 
Ü/lcibnu. — Vezérképvi«el« ség  Msgynrország részére: T örök  
J ó z se f  gyóiry-zertára, B; eai. Király-u., K o o h m e ls te r  F r led -  
rtoh utód a , Budapest, Arany .lAncs-utt , K le in  es B á lim é i .  
Bu H • s:, K« repesi-ut. B r a z a y  K á lm á n . Budapest, Mnzeum- 
körül 28. A n g y a l és  A n ta l  ügynökség, Bpest, tialszlnhftzu.

Dr Garai Antal * bőr- 6’  nem lbotegeégek or- L/l . U rtT c ll M II ( d l  MAgOS hlrü szakorvosa, ki m„r
29 éve működik e téren, elhatározta, hogy t

Népszerű Útmutató
a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez cimü 
k"z.ei ütő oldatni terjedő n.unkája 30 ik kladVAnnk 
i élló megünneplésére a m ég készletben levő példányokat

t e l j o s e n  i n g - y e n
bocsátja a szenvedő em beriség rendelkezésére. A könyv 
tartnlniarza ne nesze* titkos beiogsógek (Aniertőe*'-s, épell 
magömlés, hngyesőfolyáa, híjgyosöszUkHletok, elgyenglilt 
í 'i f'.erö, bujafekély (nyphlii-, fohérfolvás stb.i alapos 
bdríieat és legújabb észszerű gyógymódját. Tehát írjon 
6 te mindönki minél előbb, hogy ezen becses munkái 
'volt Ara 8 f it  oo kr.i d íjta la n u l m egkaphassa. Portó 
lejében V) fillér bélyeg  krtl.londfi. Szétküldés zárt bori- 

tékban. Cím:

D r ,  O arai A n ta l
Sudapest, VI. kér.. András,y-at 24. íz.,

tn,| egyszersm ind a felsorolt betegségek ellen a munka 
“ oizftlc naponta rendel d. e. 10—4-ig és 7—S-ig este . 
Levelekre azonnal vtlasaol s gyógyszeraki ól gondoskodik.

íw r- O lc só b b  és jo b b ,  m in t  b á rh o l.
A legcélszerűbb és legjobb

karácsonyi és újévi ajándék
=  egy szép bútordarab, =
azok nagy választókban a s z t a lo s ,  k á r p i t o s  és e s z t e r g á ly o s  munkákban 
készen állanak, továbbá ajánljuk dúsan felszerelt, az összes modern stylbeu  
készített báló-, ebédlő- és szalonberondezósi raktárunkat kivételes olcsó árak 
mellett.
ZS ta r tó s s á g é r t  több é v i k e z e s s é g e t  n yú jtu n k .

V a r g a  M ih á ly  é s  T á r s a i
m n g y .  b u t o r l p u r - t á r s u s á g u

B U D A P E ST , I V ,  K oron ah erceg-u tca  3 .. K íg y ó  tör sarok.
A  le g ú ja b b  b .’tor-A lb u m u n k at több mint 457 képpel 6 kp. bektlldé-e e lenében  béruientre 

küldjük. Bevásárlás esetén a 25 krajcárt visszaadjuk.

O lc só b b  és jo b b , m in t  b á rh o l.

A zA N K E R
élet- és járadékbiztositó-társaság.

Magyarországi vezérképviselöség: BUDAPEST, VI. tsr .. D cái-íér  5. szám
i Anker-udvar), a társaság saját házában. A l a p i t t a t e t t  1 8 5 8 .

Ö s s z e s  v a g y o n ___________ ____________ 1 4 5  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . . ____ _____ ... 511 m i l l i ó  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k  *_ ... ._  ... _  ... 2 4 2  m i l l i ó  korona
A nyoremónj részesüléssel biztosítottak v e g y e s  é s  h a l á l e a e t i  b i z t o -  
M ita fto k n a l A  osatalékterv szerint — úgy mint 26 év óta állandóan — 
az évi biztosítási díj 35"  o-At kapták készpénzben kifizetve, míg a 
v e g y e s  é s  t a k a r é k p é n z t á r i  b lz t o s i t á s o k n A I  B  osztalékterv 
szerint (évenként emelkedő osztalék) a biztosítás kezdete óta befizetett 
összes dijak 3 °  o-a, úgym int a biztosítási tartam

3 ev 4 óv,______5 ó v ,__  6 óv,______ 7 óv ,_____ 8 évután
9°io, 19°/o, lö»/o, ! •% , Ifto/o 14°/o

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásb,vegyes biztosítások.
Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendők), valamint

a társaság ügynökei.

343»>ZK. sz, ex  1902.

DÉLI VASÚT.
A  h áló  és k özvetlen  k o csik  forg a lm a  B u d ap est d. v. p á ly a 

udvarról a té li m enetrendben. É rvén yes 1 9 0 2 . év i 
október hó 1-től

I .  I I .  ő s z i .  h á l ó k o c s i .  l ln d n p c a t  d . v . V e le n c e  ( V e n e z ln )  k ö z ö t t .
Pragerhoí—Nabreoioa-Cormonsou át.

ialhólyag, valódi francia gyártmány, eredetiI 
párisi csomagolásban ! Orvosilag ajánlva, feltétlen I 
biztos és artalmatian!! Arak koronaértékben ! |  

Tuoatonként: 2, 4, 6, 8. 10. 12.
E r e d .  a m e r i k a i  ú j d o n s á g !  „ N e w e r r i p ” . I 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvit ázhatatlanul afl 

jelenkor legjobb óvszere ü l
Diana-őv (havi kötszer) 8— 11 korona. Dusán fe l- l  
szerelt raktár : Irrlgatorok, fecskendők, suspenso-1 
riumokban stb. Női óvszer: „Pesearium oclusivum« I 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik I 

ki. Ára 3— 5 korona.
„A utó  V ag in a ! Spi*ay“ 
legbiztosabb és legkényelm esebb  
női különlegesség, ára kor. 16.— 

Figyelemreméltó ! I ! Legújabb cs. és kir. szabad. I 
Ke'eti-féle sérvkötő pneumatikus gummi- vagy! 

glyccrin töltesse!.
Legújabb képes árjegyzéket, zárt borítékban, 

titoktartás mellett k ü ld :KGLGTIJ. onoi-sebészi mi- éi

Dj! ■“ i .  j i j t  
esebb | |  I I |.IS.- UJ •

Budapest. IV
kötszergyár. AlatltVJl878. |  

Koronaherceg-u. 17.

Z e n é lő  in g a ó r á k
áz óragyártás legújabb termékei. Rzea 
franc a minlatür-ingaórAk ÖV cm. husz- 
•znak, a szekrény egészen olyan, mint 
a rajz, term észetei diófa, finoman fé- 

L nyezve,m űvészien faragványnyal, órán- 
I kínt a legszebb indulókat és táncdara

bokat játszsza. Ara szekrénynyel és 
csomagulAssal c s a k  8  frt. Ugyanezen  
óra zenemű nélkül de ütőszerkezet-el. 
fél- és egész órákat ütve, szekrénynyel 
éa csom agolással c sa k  6 frt. — Ezen 
ingaórák nemcsak g an n tá lt percnyi

Ífontossággal járnak, hanem Táléban 
ényes kiállításénál fogva gyönyörű, 
elegáns bútordarab is. Ébresztőóra 

caengetyl vei és éi el világító mutató- 
lappal 1 7 0  frt. Ébresztőóra zenével, 
csengetés heiyett zenél, 8 frt Mrkel 
remontoir óra 3 írt. Valódi ezüst re- 
montoir óra, kétfedelű fr t  5 5 0 . Csak 
utánv.-t ellenében küldünk. Nem m eg
felelő áru vissza vétetik, a pénz vissza- 
küldetik. teliát nincs semmi tizikö. 
N a g y  k é p e s  á r je g y z é k  órákról, lá n 
co k ró l, gy ű rű k rő l e tb . In g y en  éa  

b é r m e n tv e  K e r e s z t é n y  r é g .  
( á l n p i t t n t o t t  ix n u . )

J o s e f  K p le r in g ,  W ie n ,  I , 1’o s t g n s i .c  X r . 3.

Legrégibb, legelterjedtebb magyar élczlap. 

.............48-lk évfolyam.

Firatlin, rendkívüli kelveraegyteu réneeltl elöllielíü 
Előfizetést ára negyedévre 4 korona.

Bpost d. v. ind. este 8 óra 00 perc 
V e le n c e __ ...  érk. d. u. 2 .  10 „

Monettartam; 18 */« óra,

Vök ne© ind. d. u. . . . . .  2 óra 10 perc 
Budapest d. v. érk. d. e—  9 .  53 „ 

Menettartam: 19 8/< óra.
I .  I I .  o«»zt. k ö z v e t l e n  k o c s i .

■ B u d a p est d . v . F r n n z e n f t f c s t e  k ö z ö t t  n é g y  I . o s z t .  h á l é h e ly l y e l .
rragerhof-M arburgon át.

Budapest d. v. ind. este 8 óra 00 perc 
Franzensfestébe érk. d. ii. 12. 17 ,

Menettartam: 16 1,4 óra.

Franzensfesteből indul <i. u. 5 ó. 58 p 
Budapest d. v. érk. reggel 9 óra 55 p. 

Monettartam: lő  óra.
I . I I .  o s z t .  k ö z v e t l .  k o c s i .  B p e s t  d . v . V e le n c e  ( V e n c z i s )  k ö z ö t t

I’ragerbef-Nabresina-Cormoiison át.
Budapest d. v. ind. esto SóraOO perc Velenco ind. d. n . ___  2 óra !0 pere
Velence ....... érk. d. u. 2 . 10 .  Budapest, d. v. órák d. e. 9 ,  55 .

Menettartam: 18 */« óra. Monettartam: 19 ■'« óra.
B u d a p e s t  d . v . A h h n z ia —F i u m e  k ö z ö tt . Pragerhof— St-Peteron át

Budapest d. v. ind. este 8 ó.-aOOperc Fiume ... ind. e s t e ............ 7 óra 52 p
Fium e ._  . ..  érk. d. e. 9 „ 3R .  Budapest d. v. érk. d. e. 9 ,  55 .

Menettartam : 13 */! óra. Menettartam : 14 dfa.
B u d a p e s t  d . v . T r i e s t  k ö z ö t t .  Pragcrhofon át.

Bpest d. v. Ind. reggel R óra OO pero
Triest........._  érk. este 9 „ 00 .

Menettartam : 13 óra.

T r ie s t ..........ind. reg _____ 8 óra 00 p
Budapest d. v. érk. este ... 9 ,  20 , 

Menettartam; 13 •/« éra.

Budapest d. v. ind. este 10óra(0  pero 
Pakráo ... 6rk. d. n. ... 1 óra 90 B 

Menettartam : 15>/a óra.

B u d a p c M  d. v. I’a k r i i r  k ö z ö t t .  N'agy-Kanlzsa—Barcson át.
I’akrác ind. d. u. . . . . . .  2 óra 50 p.
Budapest d. v. Ark. reggel 6 „ 30 ,

Menettartam: 15 ■/« óra.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nuopareille betűkből 4 fill. V a s ta 

g a b b  b e t ű k b ő l  S (K lór. APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

UvÉlbeli tudakozódásra ingjon adunk trlrilipoaiUat, caak a Tllaazra .» u k U g « . bélyeget kell mellékelni, fndakoaódtsokntl a  hirdetés a iim k l a kiadóhivatallal m indig közölni kell.

A p r ó  h ir d e t  é g e k e t
k ö z p o n ti IrodönK ban és erő
det! nyugin melleit m ég a kő
vetkező üókokban lehet föl
adni :

B r e n e r  n ő v é r e k
dohány tőzsdéje 

Teréz-körot 54. szám alatt. 
Ik e n tse h  W fkK áné

Andr&aay-ut 83.
E c k s t r in  B le r n á t

hirdetési Iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. arám. 

K n g c lm a n n  M ór
gyors-.njtónyomda

IV. kér., KAlvin-tór szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-féio palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-lór,

(Koronaherceg-utca sarkén.)
F ia c h c r  J .  D .

hirdetési iroda 
rv Gerlóczi-ntoa L 

G o ld b e r g e r  A . ▼.
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utca 17. szám.
G o ld n e r  . lo z e f ln

Andrásay-ut 5U. 
G o ld g r n b c r  M ór

könyvkereskedő 
fi. kér., Fö-utca 17. s íim . 
flaascuü'. ,..n  u Vogler 

hirueiem iroda
V. kér., Doronya-utea 9.
J a m b r i k o v l t s

aohkny tőzsdéje
Kérepesl-ut 6v. 1 azarékp.épfiL) 

K e r n b e t k  l t o z á l ia
dohauytőssuéje

Vili. kér., Muzoum-kórut I f i
L e o p o l d  G y n l a

hirdetési Iroda
VH., Erzsebvi-korut 54. I. em

H ő s s é  l t u d o l f
hirdetési iroaa

Fereflcz!ek-iero S
B e i é i  A  a  I s i

hirdetési iroda 
fV. kar. Eskü-ul 6. szám.

■  e s t e t n e  k  A . S .
ajság árudája

IV. kér. Petóü-iér I .  aaám.

I I J .  . V a s é i  O l t S
könyvkereskedő 

tfueiun-korui t i .  (Somad
Bslnnáz bórbáxa.)

f t to h o n r /i  I lo n a
dohány tózsuejs

VI. Aadrass.v-ni 46. s ík * .
e I  k  a  j  S a s r a

hlrd' osi iroda
▼L kar., X  /  zó n a  88. m 8M 

8 « , r o B , l  V .
dohán T nagy krwa 

91m. kar., Korepesi-ut 1. aain
s i á ■ ió n s r

dohányt uzsdéje
IV .,  Kecskeméti utca 14. e s t e

• e h w u r x  J ó z s e f
hirdetési iroda 

V. kér., Marok kő.-utca A aa.
S e b ő n  w á ld  l  c r e n e u d

dohau> tózauójt 
Ferón - i ..n .t  3.. szám. 
fccű ö d l G y n la  

SohAnyiözedf <- po»iagvüjt6- 
hely V. I.ipót-kőrat 8. 
T e n c z e r  G y n la

hirdetési iroda
IV. kér , Bservita tér 8. szkm, 

T o l d i  L a j o s  
könyvit eredtedére 

0 .  kér., Fö-otca 2. szkm, 
W e it z e n fe ld  J a k a b  

Király-utc* 1.
S v á b  K iig

fioá lnyl/zede Nagymcz0-n. 12. 
Htodén aprób roeté*, melyet 
I tt  e * ie  n drA itf lo iM d n u k , 
már mksr.bj m t k j (- i r n i k  u  

B n d n p r v t i  N n p ló i.n n .

l ' r a l n i !  | J ó t é k o n y -« f f .v e * ü le -
K1 volna hajlandó a téli kor- tok éz a-zu.ltftrsa»ágok figyel- 
cmlya-szezo t eltölteni, úgy- mébe. Egy jobbsorara érdemes, 
szintén a vasárnapi déiutánl c-alldos. müveit ember, ki le<- . 
ec-adásokat egy 20 éves leány- nagyobb igyekezete dacára sem  | u a q u e t  —  
nyal m egnézni, minden más képes aJkaln.aztatást kapni, 
érd- 1; nélkül? Csupán mint jö- Kérve-kéri a jótékony £c.v

Leveleket 
szórakosAs* elmen 
tatba.;

.Magasztos 
- kladóhiva-

8348

K xű at c s e n g ő .
It t  fllók seobámhau egyedül, 
aaeinoruan, i.,á» a-! bánkódva, 
vég i -énül v k .vöd va! Ha szár- 
ayaíni volnának, — ba repülni 
tndn k hány-, r kopogtattam  
volna már alti ku Ion mondva: 
állj meg, fogadj el egy ecóra,
agy édes csókra I ------Istenem,
miért Is vagyok áa oly teljesen  
ezárnyaezei-ott? I Mért, h gy 
éppen o-la nem röpülhetek 
hova szivem , - lelkemnek min
den szála -mberfölöttl eiövel 
v o n s l?  Hej pedig nem ásolgál
lam rá, le cn lá tja lelkou.et I 
Mégis megbllntetott. — Nagy 
ldö immS' , annt így töltök I 
Mama, ki csak keveset tud, 
mond a Is: .D e  boldog vagy 
Te. h« gy  minden gondolatom 
Tied * ~ Nem tudum, úgy
t  an-e ? Hiszen ha tudnám, bogv 
*» vagy, in , V vigasao- ,<a» c - 
gklna, mert oélom mindig' csak 
rgy volt: hogy aa légy I l Ha 
nei.. ngy W nént, ne egyedül 
r«km vess. - KJ, félre ez ete-

{ikne hanggal! — Kaivem, le i
em. boldog-ágom, Sietem, min
denem I Jöjj, jöjj hát Te Űrt 

h°FF * r y  é d ee , k6j.  
töl mámoros p lianatbae vég
telen boldogságomban agvou- 
ceökolhaeeslak ! Í41la

o l y
középkorú garzon férfi Ismeret 
Bégét k ereső -, a ki engem  
megértene Ha léte Ik oly férfi, 
a ki hinni tud és ukinrk hinni

E E B E S L E T .
I n t r l l l c m f i  

e m b r r  v o l t  f ö ld b ir t o k * * .  
Ki n I r r m d n y  «n g n b o n a  
'a u k n ia l in l i  t o k d le te x e i i  
J á r in s ,  u n g y o n  i z e r é n y  
ie lK 'it ' lv k  u i e l l e l i  K ere*  e  
a s a k m ith a i i  f i ' l it s t  v o g y  

b á r m ily  fo g  IhHíozAsI. 
N aivra  K é r é sé n e k

„ O ftb o n n "  j e l i g é v e l  a  Ki
a d ó b a  K d r e tu e k .  8439

F < y  v o l t
falast gazdi, ki a Mvároebaii 
már évek óta szolgált, keret 
macának inunkafeiügyi-16, mag 
tart kastély felügyelő, erdőért 
vagy bármoly szolgai állást 
h.-lybeu vagy vidéken a leg
csekélyebb b.'rért vagy teliee 
ellátásHal. Otm : v n  kér. Gar.t- 
utoa 3ő. S7ám 11. eni. Sl. 0787

S z é p lr á f iU
fla ta lem b o r  e s t e l i  fo g la lk o  
s á s t  k e r e s . Cüne: D ob -u tca  
109. U . 2 0 .  0420

F e h ó r n c a i t t  v a r r ó n ő .  
Ki hímezni la ind, m unkát  
kér, hogy gyerm ekeit a nyo- 
rncrtil m egmenthesse. Kiváltai 
minden munkát olcsón én lelki- 
1-moretcecn, Cim őzt. Fach* 
Adollné VI., t .on d y-u tca48- f>0. 
ajtó 28. 6849

n é i c i ö t t i
f o g la lk e z i t a t  keres, egy na
gyobb részv. társas g könyve
lő d . Szíves m egkeresése set 
,.K. B “ je lige a litt a kiadóbn 
kér. 8307

E lN Ő r a n r n  
részvény Uraaeágná! K épneát  
g y m k o r n o K  f<űvét«tik. Aján
latok az iskolai k épet.lés, nyelv- 
ivmerotok és szem élyes körül
mények feltüntetésével .T. B.’ 
je lige start 0 lap kiadóhivata
lába küldendők.

F h r z ő ,  d id e r g ő
fia ta lem b er , a ki érettségit
tett ée jogot hallgatott, bármi
lyen irodai munkál elváltál. 
Az éhen haláétól ét megfagyás- 
töl menti meg, a ki valamely 
keresethez juttatja. C ím e : T. 
H . K a to n a  *JáKSet-utoa 4., 
íó ld o r lu t  3 0 . 0478

H ir d e t m é n y .
Egy Idősebb francia nő, fran
cia országi vagy Schvreicl szü
letésű ki magyarul, vagy né
metül íe beszél, nagyobb gyer
mekek tue'lé kerestetik. Ajánl- 
kozások fogadtatnak Krzeébet- 
kórut 44-la szám alatt 11. em e
le t 16. ajtós lakáson. 4716

Nagy keresetet
blzioslihstnak, egész XXJkoro
náig havonként, minden rangú 
egyenek egy reoll váll lkozá— 
n á . hftzeiebblt .Z . 211* K. 
D la e ls  .Union" hirdetés iro
dája Stuttgart, Danneckerstr

K ÍN Á L A T .

S z o b a ,
elegánsan > ereudeeve, külön 
b'járattál, 15 írtért kiadó. Qnld- 
aicin, Csömöri-Ót 11.11. 9. 6.145

F i g y e le m  ! ! !
Egy vendéglő lakáeeai, biztos 
enádkoeziosokksl ée egy  kisebb 
bor*, sör- ás i'álinkaméráe állás 
elfogIzifts végett tulajdonostól 
azonnal átvehető. O lm : Dem
binszky -u. k i. vendágié és 
WrHselényi-u. 84. Hársía-uica 
sarok. 6840

F e h é r v a r r ó n ő ,
ti szakmájában teijostn jártas, 
házakból aján.aonk éa lakásán 
s itlvállal muukát, Papp Gizella, 

Nyár-úttá ti. I. 0. 0846

I g e n  a l k a lm a s
a k is , mely áll egy lépesöháol 

szobából, külön bejárattal, to 
vábbá ogy szalon é» ogy kisebb

obábói, szintén külön bejára
tokkal, lgon sz'-pvn és kényel
mesen butoroaou, garzon la
kásnak, Ügyvédnek vagy or- 
vonnak rendkívül alkalmsa, f. 
hó 15-re kiadó. Bővebbet Fő
herceg Bándor-atea 80/B. 1/18.

Nxabónő
kl'ünö gyakorlattal, ajáalja ma 
gát elagans rúnák kéeMtáeérs
saját tatásán. I4v«tos fazonok
5 írttól feljebb. Kgy kísérlet 
etogead6. bzentkiráiyl-utea 22.
II. 20

lct-'ket, hogy segítsenek rajta- 
Küldemények e lap kiadóhiva
talába .Jótékonyság* elmen
kéretnek.

Téli k a b á t______  b fit
Téli nadrág ... 2 frt 50
Ferenc József kabát 3 frt

........2 frt
F r a c k .......... .............. 4 frt
Rotaberger Jakab Kris- 

tóf-tér 2 1..

lg®

ukinrk hln_. 
rjon .Probléma* jel

latt e lap kiadójába 14120

KőnyvfiBokrÓMj.
Nagy négyűvegajtó, könyv. ' 
» -gylroniányazekrény, valamint 
HlOu kötet német francia angol 
regény s tudományos mfi olesóu 
eladó Király u. 100 II. 12. 4726

Wőfil v e n n é k
lnte.Ugens urllányt vagy fiatal 
gyermektel un özvegyet 50 _
8 0 <W forint hozomk'iynyal, 
ginnom  ugyanannyi. Vallás 
bármilyen lehet, komoly szán
déka hölgyek r momet a kiadó
hivatalban megtudhatják. 2208

H o r d ó k a i
petroleumoe. olajos áa kátrá- 
nyoeskat vidéken minden álló 
mitsou megvoacek, uryaslutén  
eladok Ae veszek boros éo pá- 
liukáe hordókat. Kslvee ajánla
tokat kér Kiás fi. Doháey-u. 2fi.

t>84ó

M n g e r - v a r r é g é p e -
ket mélyen leszállított árban 
heti 1 frtoft résziéire erAllitunk 
6 év i jóUllsesal. Láng korék- 
párüzlot, József-kórul 41. 467Í

4 'K om agftr .á llitó
rietkli kitűnő állspotban olcsón 

ela ió. Láng kerékpárüzlet 
Józeef-körut 41. 6478

A k a d é m iá t
vágsett fiatal festő hajlandó 
órákat adni szerény isltetelek  
m ollon Válisz a kiadóba ké
retik „Piktor*4 jellel. 6489

S z e g é n y  t a n u ló
Néhány jószivíl embert kér, 
hogy neki havonta agy csekély  
s.-gélj t nyujt-anak, mivel oeakls 
oly módou lákbérót fizetai. fisl- 
vos ajánlatokat. Szegény tannló* 
címen a kiadó továbbit. 6346

T a n á r j e lö l t ,
r. kath. vailasn, állást keres 
szerény igényekkel mint kor
repetitor vngy növelt. C ím : 
,S . 1." VI. Uj-utca 87. 111. emu- 
let, 17. *j tó. 4287

A z O r fe u m  
kdzeiéi-en egy oelaosaa bútoro
zott fóregn.entee saoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy- 
mezö-utca 10. I. 20. 4717

A le g j o b b  f o g a k  
kaphatók 1 fo r in ttó l fe ljeb b  
Beket Artúr fogtechnikai mtl- 
termébcii. K ir á ly -u tc a  16. ks. 
10 évi jótállás, megbízható ki
szolgálás. 4722

I n t e l l i g e n s  
g y e r m r  K le le a  la ra e llá ts
i - s s lá d u f t l  JS  I n le t e e  e b é d -  
K n s z l ö l e s e n  K a p h a tó .  
C lin :  F é l i r r e e g  N fin d o r -u .  
SU b. ío ld N z in l  7 . 6450

K e r é k p á r o k
néhány <arab berserólt, de jó
karban levő hasznait kerékpár, 
— m íg a késztet kart, — 80
írttól feljebb kapható. IAng 
kerékpárüzletj Budapesten, Jó- 
zsei-kórut 41.

F u t ó j a v í t á s o k
és tisztítás.'k, valamint uj ffi- 
ztk  k' sziiése. nagyon olc»ó ár
ban elválta latnak. Cím : Helló 
utca 1. 643Ő

S z e g é n y  ta n n ló .
ki fe -ő  kereskedelmi iskolába 
jár 20 krért leckeórákat ád 
Cím : Kerepesi-ut 00. 11 em. 26.

4321

S z a b ó n é
ügyes, a lek komplikáltabb toi- 
lettcket Is bámulatos olcsó ár
ért elegánsan es ízléssel aészi- 
saját lakásán. Vidéki ni.-gront 
dőlésekhez » pontos alj-mérték 
ée egy derék bokiúdese uboa 
készítek mindennemű w>ikettő
ket. Átalakításokat ée gyermek
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Linótue, VL tizabolce-u 
80. 11. 29. 827

O k lr v r lv K
t a n l t d n ó  érA K  n d á s á r a  
a |á ttlI to a J K . « » n ( o r s  K és-  
r iú lte l  in t a u l t .  K a r o n e -té r  
8 . I I I .  IS. 6345

H e g e d ű * #  Iá  ta tá k
felsőbb z'-neakauéiniai növen
dék jutányosán tanít hegedülni. 
Cím s kiadóban. 4726

!»■ a g  án>  i z s g á l  á t o k r a ,
érettségi re, vasalt altiszti vias- 
galftU-a Sióké sz ít .. Magántanulók 
oktsiása** W esselényt-ute* 19.
B xakazerfi co rrep ltltlo . 6349

A n g o l,  f r a n c i a
tápasztsíi nyelvmester, ki ta
nulmányait külföldön végeatt, 
még néhány szabad órával rou- 
lelknzlk. filkers* módszer. Ki

tűnő referenciák, ('lm : G á s
pár B e  m á t, V öröam arty -  
u tc a  Ö1A. III, a t

I n  d rá*  z n ő ,  
r e n d k lv t t l  a g y e e ,  I sm e -  
r e t s e g  h iá n y  ó b a n  s z n i e s  
n jA n lK o riK . O av. t t a i u n s  
6 1 . ,  V w r e a tu a r t j -u ie u  dó . 
IL fii. 4347

ENZT
SORSJEGYEKRE

E R T E K P A P m om
(v ta a z a fiz o tb e tó  tó t-  
s t s t  a k a r ta d  k ise b b  
re s z te te k b e n  Is ) b á r 
m ily  ás s ze g e t ig e e

e le e á e  e d

Kötáry Áraii
bank- éo váltö-öalete 
MretytamSea. «Mtrw

IV . k., Ftvearásk-tert • 
• r ó f  CsIrZky-ealeta

U n t o r
legjobb m inőségűén, legolcsób
ban, részletre Se készpénzért 
kapható W einberger FQlöpnél 
VL, Nagymező-utca 87 4318

K arácson y i
a j á n d é k u l

a l k a l m a s  m e g l e p ő e n  
s z é p  n l p p - t á r g y a k  d ú s  
v á la a c t Á k b a n ,  v a l a m i n t  
e g y e z  a s z t a l o s -  é s  k á r 
p i t é *  -  b ú t o r d a r a b o k ,  s  
t o l j o s  l a k b e r e n d e z é s e k  
a  le g s z o l id a b b  k i v i t e l 
b e n ,  Ig e n  o lo s ó  á r a k o n

k a p h a t ó k

e é g n é l ,
b á t o r - ip a r o s o k ,

B u d a p e s t ,  V I I . ,

E rzsébe t-kü m t 12.
a Newyork kávéh<tzz.tl szemben.

v a ló d i  a n x o l  rugó
val e e y  o l d a lr a  3, 4, 
5 és 6 írt, k é t  o l d a l 
r a  6, 8, 10 és 12 frt.
I la w k ö t ő k  3, 4, 5, 8 
és 10 Irt. S a f ip c n b o r
25, 50, 8 0 ,1.—, és 1.20 
írt. Nagy raktér Kum- 
m l- k a r ia a y á k ,  irr i-  
gatorok és miudonféie 

kötszerekben és 
t u m m i á r u h b . i n .  

Megrendeléseket eszközöl:

Radványi L,
kestyü- é s  kötszer-gyáros

BllCÓSSSl.VL AnlmST-Qi 15. 
IS VB. Erzsébet-M 36.
Arjecyxék Ingyen. I

Magy. kir. államvasutak. 
Üz.etrezelőség Aradon. 
30825. fix. 1.

r i ly iz i t i  hirdetmény.

A magy. kir. államvas
utak P iski állomásán lévő 
pálvaveudégló bérletére 
ezennel tárt ajánlata pá
lyázat birdettetik.

A bériéi húrom évre 
köttetik.

A bérloti feltételek a m. 
kir. áil-tmvasuiak aradi 
üzietTezetéi-éuének 1. osz
tályában a rendes hivata
los órákban megt ■kinthe- 
tők, vagy kiváaalra pos
tán niegkühletnek, miért 
is ajánlattevőkről íe tétu- 
leztetik, hogy azukat is
merik óe egész terjedel
mükben kötelezőknek el
fogadják.

Az 1 koronás bélyeggel 
ellátott és .Ajánlat a pis- 
kii pálvavendóglő bérle
tére* feliratú borítókba 
zárt ajánlatok lepecsételve 
1902. évi december hó 
23-án déli 12 óráig alul
írott tizletvefietőség álta
lános (1) osztályánál nyúj
tandók be.

Bánatpénz fejébon 400, 
azaz négyszáz korona 
ké«zj>énzben, vagy állami 
letétekre alkalmas érték
papírokban, legkésőbb f. 
évi december hó . 2-ón 
déli 12 óráig a magy. kir. 
ál amvasntak aradi iislet- 
vesetisóge gyöj őpénztó- 
ránál Aradon leteendő.

Takarékpéuztári betét
könyvek leiéi gyanánt 
nem fogadtatnak ei.

Az ajánlatok közt a vá
lasztás szabadon, a bér
összegre való tekintet né 1- 
kál történik.

Arad, 1902. évi nevem- 
b«r hó 29-én.

A m. kir. állam vasutak 
aradi özletvezetöaóge. 

Utánnyomás nem díjast.

M ielőtt
férfi-, fin- v a g y  g y e rm e k -  
r u h á t  re n d e l v a g y  v e s z , szí

veskedjék saját érdekében 
K o c h  te s tv e ro k  B u d a p e s t, 
K á r o ly -k o r c t  2 0 . legnagyobb  
áruházából as újonnan megje
lent n a g y  k e p ee  Á rjeg y zék e t  
k e rü l, molyét rögtön bérmeutvo 
küldünk.

K ip r ó b á lt  
l e g j o b b  r e u m a  nvcrz 
a  d r .  l l e i t t z - f é l e  R á 
m e n t ,  á r a  1 k o r o n a .  
F ő r a k t á r :  S x t .-E r -  
y .sé b e t-  g y ó g y s z e r t á r ,  
B u d a p e s t ,  V I I .  k é r . ,  
E r z .s é b e t -k ö r u t  » 1 .

Sok pénzt
koronáig kereshetnek  

havonként, minden állású 
egyének nneJéBkerenotnek 
is*. Kö«el<-bhit .B e e l l  á l *
alatt « M E R K Ú R  h ir d e 
té s t  o a z ta ly á n á l S tu t t 

g a r t ,  Kchlckstiaaro 6.

Karácsonyi is ujeü ailntíftnL

Részletfizetésre
a r a n y , e z f is t, o k s z e r e k ,  
z s e b ó rá k  es In g a u rá k  o l 

c s ó n  k a p h a to k  
Grüiiberger Inain Béla 

l V . V á c l -u to a  3 0 . I .  em . 23 .

E l s ő r e n d ű
Singer varrtígépeket
mélyen leszállított árban 75
k e r o B l l A I  I r l j r h b  h a v i  
A é e  10 k o r o n U  réailotre

B/állltunk 6 évi jólAlláaaal. 
Vidékre le bárhova.

Láng Jakab és fía
varrógép nagyiaktára

Bpest, ló z s íf -k ö rn t  41.
Fiók-üzlot:

K o t t e n b i l l e r  - n t c a  1
.V a g y  á r je g y z é k  In g y e n  11

Cégünk kizárólag eleőrendfi aj 
igei ír* ? két űrt riktáeea

m e ly e k  n a a ze  n e m  áéveaz.' 
I r iu lú k  hűim. bécsi tucat gé. 
pékkel, ni é lj ekei cgye« külrt 
nősen bécel kereskedők külön - 
féle cifra nevek alatt árasil&nak.

Magy. kir. államvasutak. 
17Ó422/9J2. szám.

Ftlvíztíi hinjelaéiy.
A m agy. kir. államvas

utak igazgatósága az 1903 
évben szükséges mintegy 
3u8,ÚOO drb horganyzott 
talpú jolzőszeg és 1570 
métermázsa sósav szállí
tására ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

A z  ivónként egy koro- 
uás bélyeggel oliátott aján
latok lepocsótcve legké
sőbb 1903. évi jauuár lió 
10-éu d é li 1 2 éráig a magy. 
kir. áilum vaiuta; anyag- 
ós leltár beszerzési szak
osztályánál benyújtandók, 
vagy postán oda külden 
dők.

Bánatpénz gyanánt az 
ajánlat anyagértékének 

5*/e-a legkésőbb 1903. évi 
január hó 9-én déli 12 
ó ié ig  a magy. kir. állam 
vasutak budapesti főpénz
táránál leteendő.

Szállításra mérvadók és 
kötelezők a 122291 96. sz. 
általános szállítási és az 
illotó anyagokravonatkozó 
külön l i g f s  feltételek.

A szállításra vonatkozó 
egyéb pályázati feltételek, 
melyek a részletes raodő- 
zatokat tartalmazzák, az 
igazgatóság anyag- és lel- 
tárbesiorzési szak osztályá
ban, valamint az üzlet- 
vezetőségeknél és a hazai 
kereskedelmi és iparka
maráknál megtekinthetők

Ezen részletes módoza
tok leírása az ajánlatot 
tenni szándékozóknak a 
fentnevezett magy. kir. 
áliamvasnti hivatal által 
ingyen adtaik ki, vagy kí
vánságára postán megkQl- 
detik.

Budapoat, 1902. decem
ber havában.

Az igazgatóság.

Magy. kir, államvasutak
Igazgat. 190164/902. 6z.

T árgy: *
(A karácsonyi ünnepek al
kalmából várható erős sze
nt -ty forgalom lebonyolítása 
cél ából közlekedj külön 
személyvonatok tárgyában.)

A karácsonyi ünnepek 
alkalmából várható erős 
személyforgalom akadály
talan és csendes lebonyo
lítása, valamint az utazó 
közönség kényolmo érde
kében a rendes ezomély- 
szállitó vonatokon kívül.

A Bndapost k. p. u.-tól 
Nagy-Kátáig. Budapest k. 
p, u.-tól Szolnokig, Buda-

Eest k. p. u.-tól Uj-Dom- 
ovárig és  vissza, Buda

pest k. p. u.-tól Püspök- 
Ladányig és vissza és 
Budapest k, p.u.-tólAradig 
külön gyors, illetve sze
mély vonatok fognak köz
lekedni.

A nagykátai külön aze- 
mélyvonat I., 11. és 111. 
oszt. kocsikkal december 
hó 22, 23 és 24-én fog 
közlekedni.

E  vonat Budapest k. 
p. u.-ból d. u. 12 óra 10 
{•erekor indul é s  Nagy- 
Rátára d. u. 2 óra 37 perc
kor érkezik.

A szolnoki külön gyors
vonat I. és II. osztályú  
kocsikkal december hó 
23 ée 24-én fog közlekedni.
E vonat Budapest k. p. u.- 
ból d. u. 2 óra 15 perckor 
indul és  Szolnokra d u.
4 óra 15 perckor érkezik, 
a honnét folytatólag a 
602. sz. rendes gyorsvonat 
menetrendjében Aradig 
közlekedik s igy Budapest 
k. p. u.-tól A radig  köz
vetlen vonatat fog képezni.

Az ujdombovárt külön 
szem élyvonat I., II. éa 111. 
oszt. kocs kkal december 
ho 21-éről 22-ére, 22-érői 
23-ára és 23*áról 24 éré 
hajló éjjelen fog közle
kedni.

K vonat Budapost k. 
p. u.-ból este 8 óra 55 
perckor indúl és Uj-Dom- 
bovárra éjjel 2 óra 30 
perekor érkezik.

Az ellen rányu külön 
személvouat pedig decem
ber hó 22 és 23-án fog K o lu m b u a  K r la t ó f .  Amo- 
, . , , B | nk* lu lle ú e íu -e A t ifluikif »j.k.közlekedni és Uj-Dombo- lukra Hserkeextetta <lr. brótik 
várról éjjel 3 óta  22 perc- Károly. Egy ex.nnyumáfcus kő,.-
kor indul s  Budapest k. f ’ ' “ • ’ H tn ia .h. ,  . i lÜHieköteeben. Ara . . . 4 Sű
pályaudvarra déloláti i f i . í c .  « « . a. albini. 
óra 30 perckor érkezik. iFor«t. Erödi bői*. Aroköívok.— 

A püspökladányi külön ! m u ttb a  SaS aaa á a  d l-  
1. 1 l ,  . c e u k é o e .  l'Jili uám i/áM aB .szem élyvonat 1., 11. és III tagaexk utáu. rta dr. K«r«k- 

oezt. kocsikkal december zz ártó Klek. jeiképae vkaxua- 
hó 20. 21, 22, 23 áa 24-én t, . , a  t o a  a i a • Ír ta Köteear
fo g  közlekedni. E vonal , turero a költő *rrkép4»et. Ar» 
Budapest k. p. u.-ból d. e. I f’1”'* «o fitt. i)i«xkflie«bun a.— 
8 óra 25 perckor indul és , ff

•« t í z  j  d aaáb áw t  irtx Ceknky L*omú.Puspők-Ladányba d. u. Ar* a a w .  . . . .  , _ .m

I ’n - r p l  6 ,  a lk a lm i  
u j i n d é k n l  l e c B lk a : .  
m a s a b b , d ls x r a e n  k i -  

á l l l  l e t t

Ifjnsági iratok.
As árak koreaaArlékben.

K ép ek k e l............................3
E r x a á b a t á i a i a .  Ir ta :  Lá-
x*r O ro lk . A ra  kötve . . 2.4,)

M-»Jra»a*®nva.
Ax IQoeáz exkiukre Irta  Tóth 
BAndor. SzZmoa képpel. Áia
váNdnkötőabon.....................4 go
F a k a ta  K a tó .  KlbeetöH.. 
leáajrsfe oxkuAra. Irt, Fkylné 
Ileiualtor MAna. Hxkmoa kép. 
pol. Ara váajonbe kötve . 5 — 
K  S a a a t lb td á a .  Irta Xrödl 
Béla. A ra  fttave 4 kar., diax-
k u tó e b a o ...................................
dihzkiadés íoit<vobb klakvelio- 
papirra n yom ulva . . . 8.— 
Z F á r á ó b  o a a a á fá b a n .  
Irta Eréül Béta, ftö képpel é i 
Bfivptoai térképével. Ara fuxv.. 
4 kor. DibxtölAahan b kor. 60 
fill. Nagyobb ée finomabb dlax- 
kindU, pompás ■ztnn.vumár u 
váazoDkí'téaben. Ara . . 8.— 
V ta a á a o m  S lc l l l a  áa  
M a t t a  a r lg a ió n .  li-uErédi 
Bél.,. &0 képpel és 1 térképpel. 
Ara fűzve 4 kor. D.azk. . 5 60 
f íö r h a r lu n y n .  ö t  e ltesz  í. « 
az ifjúság számár*. Cooper J.

uún  lordiiotui Füredi Iguác. 
Kis uegyedrét 6 finom bktn- 
nvoniátii képpel. Ara köti e 4.— 
K o n  Q u i/o to  d o  la  M ű n -  
c h a .  Chervantes ntán átdol
gozta Radó Antal. Dóré Gusz
táv rajzaival. Váraaakrtében. 
Ara 4 Kor. 80 üli. Diazkötésben
á r * ..........................., . . { . 6 0
E lb a a a á l& a a b  a görög vi
lág tó l, Vonge után liam pelni- 
I’ulszky I'oiyxcna. Képekkel. 
Képes borítékba kötve . . 3.2O 
M a g y a r  n á p m a n d á h .  Az 
Ifjúság szamára fetdoiguxta

petvul. (7 finom zzin-s kép.) 
hziunyoináeoe vászousöt^abea.
A r a .......................................... b «a
lö t á n a l m l  á la t r a ja a k  az
Ifjúság szóinkra. Irta Va*uary 
Kolos. Vaezary János képeivel. 
*' váaxonkötéeteu. Ára

5.60
C a o r a g y  á f a a a k a  r a g á l
A magyar ifjúság saáméin át
dolgozta Hadó Antal, l'oapás  
tzuinyom ásos diszkötésl cn ára 
6 korona. Ugyanaz tinóm ki. 
v ite le  chrorno nyomatú szii.es 
képekkel, díszkőiéiben . 0— 
B o b ln a a n  C r u  jo o  élete <• 
kalsnd.ia . Defo<- uun>tdolgozta  
Kft Jó Antal. Nyolcadrét kUdás 
1 színes és számos, a szöveg 
köze nyomatott képpel, hzinee 
kötélben áru 8 kor. 20 Ilii. 
Vgvunaz 1 , odrét k.sdáa 5 
színes éz számos, a  saoveg kézá 
rj-u uatotl képpel, tz ln es  kuios- 
*•* Art

1 óra 28 perckor érk ezik .1 
Az ellenirányú k ü lö n !

A te  k á t  a  k i r á l y .  TOrt-inetl 
•lboazéJé*. Az Ifjúság szán.ára. 

, ,  . , Irta Földes Géza Tuti Ödön
szomélyvonat pedig d o c o n i - ; rajzaival. Bkinnyomásü köiés-
ber hó 21, 22, 23 ée 24-én A.ro..............................
í.ig  közlekedni és Pü’pök- ( U bm aá-. „ . * lésok as lflaság esáesArn. irta
Ladánybol d. u. 2 óra 10 | öUos Géza. A  képeket raj- 
perckor indul 8 Budapest | Süli* Nagy lAaár. bzizutyomása 
k. p. udvw ra « s  a óra J f J S S S s S 5 ^ ~
10 porckor érkonk. . • m . u S iT n .  " s á

K vonatok Püapök-La —  - - - —   -----r fa r ,f> ,T
dtnyban, az onnan l  u. Ir“  Fi*“  Z ~  Ut™
2 óra 24 perckor Mármu- u ta a á a  a  W d  k á r d !  B d  
ros-Szigelre induló, illetve , a a g  a la t t ,  irta V é n a  Gyula, 
a Mármaros Szigetről oda *- *77
d. U. 1 óra 25 perckor ér- ferdiUUa MOSS dlaaeg
kozó rendes ezemélyvo- k»»*«baa............................ 4.—

< * a h 1111V r.711 l. ón á a  a t a la á  K la á lk á n .  Oea- naznoi csatlakoznak ( s  , K tardlulu
Budapest k. p. u.-ból Már- L a j o s ..........................................4 . -
maros-Szigctig, valamint E a a r  ó v . Kápea a magyar 
T.azont knzvellan ronalo .
fognak képezni. 1 hfámoa, a seövegte nyomott

Az aradi külön személy- Pompás színnyomású
vonat I 11, 111. „ „ t  k i -  t X " a  
ceikkfil december hó 23-ról Ir t. Kdmoadede Amiatt. Olasz- 
24-ére hajló éjjelen fog bál ferdítstu Hadd xaui a»tn- 
kózlokedni. E vonat Bnda-

Nyomatott a .Pttna- wodalmi vállalat ta njomda. réaivínrUraaaáz kOrforjójépéa, Budapct, IX,

pest k. p. u.-ból oste 9 óra 
30 perckor indul és  Aradra 
reggel 5 óra 39 perckor 
érkezik.

Az említett vonatok állo- 
rrásaira utazni szándékozó 
közönségnek saját érdeké
ben fekszik, hogy a mén- 
dett napokban ezen külön 
vonatokat vegye igény bo, 
mert csak igy  kerülheti •! 
a rendes személyszállító 
vonatoknál beállani szokott 
tel zsúfolt sággzl járó
nyolmetlen utazást- a _

Budapest, 1902. decem- ! ”• *• klr- •<•»- köuyvknreek*- 
bér hó. séeábefi

A l igaagatóalg í ” • *««ra..I-B t u

Byománu

T á k b a ta a a  IdráfaáL  Irta:
Benedek K lek. K épe lkeL

llan k é  Vilmos énfitterdayl Hn- 
g ó . Müvé-zl tnlttá'ékkal Oyö- 
rök laedtOl. BzAmos sn0Tegk6t>- 
m í . Vászonkftténbon. Ara 4 80 
I I .  a a r a a a t .  fizerkanzu fiz tt-  
rényl Hugó. On«rápy A ., Hol
táé K ., R lo h ttr A. rajzaival ée 
75 szöveg képpel. VáozonkötA»-
ben. A ra  . - ..................... 4.40
M egren lá lketők a kttdóm guái

Lanpel Róbert fT 1áa fiat)

Uüöi-nt 25.

szii.es

